
حه2 ص�ف رَ�ة �ةَ ارکݠݡه ال�بَ سور� م�ب

masjednama.ir tadabbor.org

سوره مبارکݡه البَقَرَة
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به نام خداوند بخشنده بخشایشگر

مِ حِ�ي الرَّ حْمٰ�نِ هِالرَّ
َ
سْمِاللّ �بِ
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الم )بزرگ است خداوندی که این کتاب عظیم را، از حروف ساده الفبا به 
وجود آورده(.

الم>1<
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آن کتاب با عظمتی است که شک در آن راه ندارد؛ و مایه هدایت پرهیزکاران 
است.

>2< �نَ �ي �قِ
مُ�قَّ

ْ
هِهُدًىلِل �ي �نِ ْ�بَ رَ�ي

َ
لا ا�بُ َ کِ�ق

ْ
لِکَال

�نٰ
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)پرهیزکاران( کسانی هستند که به غیب ]آنچه از حس پوشیده و پنهان است [ 
ایمان می آورند؛ و نماز را برپا می دارند؛ و از تمام نعمتها و مواهبی که به آنان 

روزی داده ایم، انفاق می کنند.

ا وَمِمَّ لاَ�قَ
َ

الصّ مُو�نَ �ي �قِ ُ وَ�ي �بِ �يْ
�نَ

ْ
ال �بِ و�نَ مِ�نُ وؤْ ُ �ي �نَ �ي ِ �ن

َّ
ال

>3< و�نَ �قُ �نِ �نْ ُ اهُمْ�ي َ �ن
�قْ رَرنَ
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و آنان که به آنچه بر تو نازل شده، و آنچه پیش از تو )بر پیامبران پیشین( 
نازل گردیده، ایمان می آورند؛ و به رستاخیز یقین دارند

 لَمِ�نْ ِ رن
�نْ
ؤُ
کَوَمَاا �يْ

َ
ل لَاإِ ِ رن

�نْ
ؤُ
مَاا �بِ و�نَ مِ�نُ وؤْ ُ �ي �نَ �ي ِ �ن

َّ
وَال

>4< و�نَ �نُ و�قِ ُ هُمْ�ي رَ�قِ حنِ
آ
ا

ْ
ال لِکَوَ�بِ �بْ

�قَ
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آنان بر طریق هدایت پروردگارشانند؛ و آنان رستگارانند.

کَهُمُ ولٰ�ؤِ
ؤُ
هِمْوَا ِ

ّ رَ�ب ىهُدًىمِ�نْ
َ

کَعَل ولٰ�ؤِ
ؤُ
ا

>5<  
لِحُو�نَ

مُ�نْ
ْ

ال
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کسانی که کافر شدند، برای آنان تفاوت نمی کند که آنان را )از عذاب الهی( 
بترسانی یا نترسانی؛ ایمان نخواهند آورد.

مْ
َ

مْل
ؤَ
رْ�قَهُمْا

دنَ
�نْ
ؤَ
ا

ؤَ
هِمْا �يْ

َ
رُواسَوَاءٌعَل

کَ�نَ �نَ �ي ِ �ن
َّ
ال

�نَّ اإِ
>6< 

و�نَ مِ�نُ وؤْ ُ �ي
َ
رْهُمْلا ِ دن �نْ

�قُ
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خدا بر دلها و گوشهای آنان مهر نهاده؛ و بر چشمهایشان پرده ای افکنده 
شده؛ و عذاب بزرگی در انتظار آنهاست.

ى
َ

ىسَمِْ�هِمْوَعَل
َ

هِمْوَعَل و�بِ
ُ

ل
ى�قُ

َ
هُعَل

َ
مَاللّ �قَ حنَ

مٌ >7< �ي ِ عَ�ن ا�بٌ
هُمْعَ�نَ

َ
وَل اوَ�قٌ

َ سش صَارِهِمْعنِ ْ �ب
ؤَ
ا
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گروهی از مردم کسانی هستند که می گویند: »به خدا و روز رستاخیز ایمان 
آورده ایم.« در حالی که ایمان ندارند.

رِوَ حنِ
آ
ا

ْ
وْمِال �يَ

ْ
ال هِوَ�بِ

َ
اللّ ا�بِ

َ مَ�نّ
آ
ولُا �قُ َ �ي اسِمَ�نْ

َ ال�نّ وَمِ�نَ
 >8< �ن �ي مِ�نِ مُوؤْ مَاهُمْ�بِ
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می خواهند خدا و مؤمنان را فریب دهند؛ در حالی که جز خودشان را فریب 
نمی دهند؛ )اما( نمی فهمند.


َّ
لا اإِ

دَعُو�نَ
�نْ

َ
واوَمَا�ي مَ�نُ

آ
ا �نَ �ي ِ �ن

َّ
هَوَال

َ
اللّ اِ�عُو�نَ

َ �ن
ُ
�ي

 >9<
ُ�رُو�نَ

ْ َسش سَهُمْوَمَا�ي
�نُ

�نْ
ؤَ
ا
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ع بیماری است؛ خداوند بر بیماری آنان افزوده؛ و به  در دلهای آنان یک نو
خاطر دروغهایی که میگفتند، عذاب دردناکی در انتظار آنهاست.

 ا�بٌ
هُمْعَ�نَ

َ
وَل

ً
ا هُمَرَ�ن

َ
اَ�هُمُاللّ رنَ

�نَ
هِمْمَرَ�نٌ و�بِ

ُ
ل

�قُ ىي ِ
�ن

 >10<
و�نَ ُ �ب ِ دن

ْ
ک وا�يَ

مَاکَا�نُ مٌ�بِ لِ�ي
ؤَ
ا
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و هنگامی که به آنان گفته شود: »در زمین فساد نکنید« می گویند: »ما فقط 
اصلاح کننده ایم«!

وا
ُ

ال
َ �ق رْ�نِ

ؤَ
ا

ْ
ال ىي ݭݭݭِ

سِدُوا�ن
�نْ �قُ

َ
هُمْلا

َ
لَل �ي ا�قِ

�نَ وَاإِ
>11< مُصْلِحُو�نَ �نُ ْ�

مَا�نَ
�نَّ اإِ
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گاه باشید! اینها همان مفسدانند؛ ولی نمی فهمند. آ

>12< ُ�رُو�نَ
ْ َسش �ي

َ
لا وَلٰکِ�نْ سِدُو�نَ

مُ�نْ
ْ

هُمْهُمُال
�نَّ اإِ

َ
لا

ؤَ
ا
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و هنگامی که به آنان گفته شود: »همانند )سایر( مردم ایمان بیاورید!« 
می گویند: »آیا همچون ابلهان ایمان بیاوریم؟!« بدانید اینها همان ابلهانند ولی 

نمی دانند!

 مِ�نُ وؤْ
�نُ

ؤَ
واا

ُ
ال

َ اسُ�ق
َ ال�نّ مَ�نَ

آ
واکَمَاا مِ�نُ

آ
هُمْا

َ
لَل �ي ا�قِ

�نَ وَاإِ
 هَاءُوَلٰکِ�نْ

�نَ هُمْهُمُالسُّ
�نَّ اإِ

َ
لا

ؤَ
هَاءُا

�نَ السُّ مَ�نَ
آ
مَاا

َ
ک

 >13< مُو�ن
َ

ْ�ل َ �ي
َ
لا
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و هنگامی که افراد باایمان را ملاقات می کنند، و می گویند: »ما ایمان 
آورده ایم!« )ولی( هنگامی که با شیطانهای خود خلوت می کنند، می گویند: 

»ما با شمائیم! ما فقط )آنها را( مسخره می کنیم!«

وْا
َ

ل ا�نَ
�نَ اوَاإِ

َ مَ�نّ
آ
واا

ُ
ال

َ وا�ق مَ�نُ
آ
ا �نَ �ي ِ �ن

َّ
واال �قُ

َ
ال

�نَ وَاإِ
 �نُ ْ�

نَ
مَا�

�نَّ مْاإِ
ُ

امََ�ک
َ �نّ وااإِ

ُ
ال

َ هِمْ�ق ِ �ن اطِ�ي َ �ي
َ ىسش

َ
ل اإِ

>14< ءُو�نَ ِ هْرن مُسْ�قَ
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خداوند آنان را استهزا می کند؛ و آنها را در طغیانشان نگه می دارد، تا سرگردان 
شوند.

هِمْ ا�نِ َ �ي
طُ�نْ ىي ِ

هُمْ�ن
ُ

مُدّ َ هِمْوَ�ي �بِ �ؤُ ِ هْرن َسْ�قَ هُ�ي
َ
اللّ

>15< ْ�مَهُو�نَ َ �ي
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آنان کسانی هستند که »هدایت« را به »گمراهی« فروخته اند؛ و )این( تجارت 
آنها سودی نداده؛ و هدایت نیافته اند.

 �قْ َ� مَارَ�بِ
هُدَى�نَ

ْ
ال �بِ �قَ

َ
لاَل

رَوُاالصنَّ �قَ
ْ اسش �نَ �ي ِ �ن

َّ
کَال ولٰ�ؤِ

ؤُ
ا

>16< �نَ دِ�ي وامُهْ�قَ
َارَ�قُهُمْوَمَاکَا�نُ

�ب ِ
ق

�
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آنان ] منافقان [ همانند کسی هستند که آتشی افروخته )تا در بیابان تاریک، 
راه خود را پیدا کند(، ولی هنگامی که آتش اطراف او را روشن ساخت، خداوند 
)طوفانی می فرستد و( آن را خاموش می کند؛ و در تاریکیهای وحشتناکی که 

چشم کار نمی کند، آنها را رها می سازد.

 اءَ�قْ
َ �ن

ؤَ
اا مَّ

َ
ل

�نَ
ً
ارا

َ دَ�ن
وْ�قَ اسْ�قَ �ي ِ �ن

َّ
لِال َ هُمْکَمَ�ش

ُ
ل

َ مَ�ش

َ
لا مَا�قٍ

ُ
ل

طنُ ىي ِ
هُمْ�ن

َ
رَک

ورِهِمْوَ�قَ �نُ هُ�بِ
َ
اللّ هَ�بَ

ُ��نَ
َ
مَاحَوْل

>17< صِرُو�نَ �بْ ُ �ي
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آنها کران، گنگها و کورانند؛ لذا )از راه خطا( بازنمی گردند!

>18< ُ�و�نَ رْحبِ َ �ي
َ
هُمْلا

�نَ ٌ مٌعُمْ�ي
ْ

ک �بُ ُ�مٌّ
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یا همچون بارانی از آسمان، که در شب تاریک همراه با رعد و برق و صاعقه 
)بر سر رهگذران( ببارد. آنها از ترس مرگ، انگشتانشان را در گوشهای خود 

می گذارند؛ تا صدای صاعقه را نشنوند. و خداوند به کافران احاطه دارد )و در 
قبضه قدرت او هستند(.

 رْ�قٌ َ وَرَعٌْ�وَ�ب مَا�قٌ
ُ

ل
هِطنُ �ي مَاءِ�نِ السَّ مِ�نَ �بٍ ِ

وْکَصَ�يّ
ؤَ
ا

رَ
َ��نَ ِ وَاعِ�ق

َ
الصّ هِمْمِ�نَ ا�نِ

�نَ
آ
ا ىي ِ

َ�هُمْ�ن َ�ا�بِ
ؤَ
ا و�نَ

ُ
َ�ل ْ

�ب َ
�ي

>19< �نَ رِ�ي ا�نِ کَ
ْ

ال طٌ�بِ هُمُحِ�ي
َ
وَاللّ مَوْ�قِ

ْ
ال
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)روشنائی خیره کننده( برق، نزدیک است چشمانشان را برباید. هر زمان که 
)برق جستن می کند، و صفحه بیابان را( برای آنها روشن می سازد، )چند 

گامی( در پرتو آن راه می روند؛ و چون خاموش می شود، توقف می کنند. و اگر 
خدا بخواهد، گوش و چشم آنها را از بین می برد؛ چرا که خداوند بر هر چیز 

تواناست.

وْا
َ هُمْمَسش

َ
اءَل

َ �ن
ؤَ
مَاا

َّ
صَارَهُمْکُل ْ �ب

ؤَ
ا

َ��نُ
�نْ َ

�ي رْ�قُ �بَ
ْ

کَاُ�ال َ �ي

 هَ�بَ
�نَ
َ
هُل

َ
اءَاللّ

َ وْسش
َ

امُواوَل
َ هِمْ�ق �يْ

َ
مَعَل

َ
ل

طنْ
ؤَ
اا

�نَ هِوَاإِ �ي �نِ

رٌ>20< دِ�ي
ءٍ�قَ ْ �ي

َ �ش ىکُلِّ
َ

هَعَل
َ
اللّ

�نَّ صَارِهِمْاإِ ْ �ب
ؤَ
سَمِْ�هِمْوَا �بِ
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ای مردم! پروردگار خود را پرستش کنید؛ آن کس که شما، و کسانی را که 
پیش از شما بودند آفرید، تا پرهیزکار شوید.

 �نَ �ي ِ �ن
َّ
مْوَال

ُ
ک �قَ

َ
ل �نَ �ي ِ �ن

َّ
مُال

ُ
ک َّ دُوارَ�ب اسُاعْ�بُ

َ هَاال�نّ
ُّ �ي
ؤَ
اا َ �ي

 >21<
و�نَ �قُ

�قَّ مْ�قَ
ُ

ک
َّ

َ�ل
َ

مْل
ُ

لِک �بْ
�قَ مِ�نْ
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آن کس که زمین را بستر شما، و آسمان ] جو زمین [ را همچون سقفی بالای 
سر شما قرار داد؛ و از آسمان آبی فرو فرستاد؛ و به وسیله آن، میوه ها را 

پرورش داد؛ تا روزی شما باشد. بنابر این، برای خدا همتایانی قرار ندهید، در 
حالی که می دانید )هیچ یک از آنها، نه شما را آفریده اند، و نه شما را روزی 

می دهند(.

لَ رنَ
�نْ
ؤَ
اءًوَا َ �ن مَاءَ�بِ وَالسَّ

ً
ا رَاسش �نِ

رْ�نَ
ؤَ
ا

ْ
مُال

ُ
ک

َ
َ�لَل َ حب �ي ِ �ن

َّ
ال

لاَ
مْ�نَ

ُ
ک

َ
ل

ً
ا �ق رِرنْ مَرَا�قِ

َّ ال�ش هِمِ�نَ �بِ َ رَ�ب حنْ
ؤَ
ا

َ مَاءِمَاءً�ن السَّ مِ�نَ
>22< مُو�نَ

َ
ْ�ل مْ�قَ �قُ

�نْ
ؤَ
وَا

ً
دَا�ا

�نْ
ؤَ
هِا

َ
والِلّ

ُ
َ�ل ْ

�ب
�قَ
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و اگر در باره آنچه بر بنده خود ]پیامبر[ نازل کرده ایم شک و تردید دارید، 
)دست کم( یک سوره همانند آن بیاورید؛ و گواهان خود را - غیر خدا - برای 

این کار، فرا خوانید اگر راست می گویید!

وا �قُ
ؤْ
ا

َ ا�ن
َ دِ�ن ىعَ�بْ

َ
اعَل َ �ن

ْ
ل رنَّ

ا�نَ مِمَّ ْ�بٍ رَ�ي ىي ݭݭݭِ
مْ�ن �قُ کُ�نْ �نْ وَاإِ

 �نْ هِاإِ
َ
اللّ ُ�و�نِ مْمِ�نْ

ُ
هَدَاءَک

ُ لِِ�وَاْ�عُواسش ْ مِ�ش مِ�نْ سُورَ�قٍ �بِ
>23< �نَ �ي مَْ�اِ��قِ �قُ �نْ

ُ
ک
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پس اگر چنین نکنید - که هرگز نخواهید کرد - از آتشی بترسید که هیزم آن، 
بدنهای مردم )گنهکار( و سنگها ]بتها[ است، و برای کافران، آماده شده است!

 �ي �قِ
َّ

ارَال
َ واال�نّ �قُ

ا�قَّ
َ وا�ن

ُ
َ�ل

�نْ
�قَ �نْ

َ
واوَل

ُ
َ�ل

�نْ
مْ�قَ

َ
ل �نْ اإِ

َ �ن
>24< �نَ رِ�ي ا�نِ َ

ک
ْ

لِل �قْ
َ

عِّ�
ؤُ
ا ارَ�قُ �بَ ِ�

ْ
اسُوَال

َ وُ�هَاال�نّ
وَ�قُ
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به کسانی که ایمان آورده، و کارهای شایسته انجام داده اند، بشارت ده که 
باغهایی از بهشت برای آنهاست که نهرها از زیر درختانش جاریست. هر 

زمان که میوه ای از آن، به آنان داده شود،

 ا�قٍ
َ �نّ َ هُمْحب

َ
ل

�نَّ
ؤَ
ا الَِ�ا�قِ

َ
واالصّ

ُ
واوَعَمِل مَ�نُ

آ
ا �نَ �ي ِ �ن

َّ
رِال ِ

ّ َسش وَ�ب


ً
ا �ق رِرنْ مَرَ�قٍ

َ �ش هَامِ�نْ وامِ�نْ
�قُ ِ مَارُرن

َّ
هَارُکُل

�نْ
ؤَ
ا

ْ
هَاال �قِ

ْ�
�قَ مِ�نْ رِ�ي ْ

�ب
�قَ
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می گویند: »این همان است که قبلا به ما روزی داده شده بود. )ولی اینها 
چقدر از آنها بهتر و عالیتر است.(« و میوه هایی که برای آنها آورده می شود، 
همه )از نظر خوبی و زیبایی( یکسانند. و برای آنان همسرانی پاک و پاکیزه 

است، و جاودانه در آن خواهند بود.

هُمْ
َ

وَل
ً
ها ا�بِ

َ سش هِمُ�قَ وا�بِ �قُ
ؤُ
لُوَا �بْ

�قَ امِ�نْ َ �ن
�قْ ِ رُرن �ي ِ �ن

َّ
اال

واهٰدنَ
ُ

ال
َ �ق

>25< الُِ�و�ن َ هَا�ن �ي وَهُمْ�نِ رَ�قٌ
َ

مَُ�هّ ٌ وَا�ب رنْ
ؤَ
هَاا �ي �نِ
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خداوند از این که )به موجودات ظاهرا کوچکی مانند( پشه، و حتی کمتر از 
آن، مثال بزند شرم نمی کند. )در این میان( آنان که ایمان آورده اند، می دانند که 

آن، حقیقتی است از طرف پروردگارشان؛

مَا
�نَ

هقً
ُ�و�نَ َ لاًمَا�ب

َ مَ�ش رِ�بَ
صنْ �يَ �نْ

ؤَ
ا �ي حْ�يِ َسْ�قَ �ي

َ
هَلا

َ
اللّ

�نَّ اإِ

هِمْ ِ
ّ رَ�ب مِ�نْ

�قُّ َ�
ْ

هُال
�نَّ
ؤَ
ا مُو�نَ

َ
ْ�ل �يَ

وا�نَ مَ�نُ
آ
ا �نَ �ي ِ �ن

َّ
اال

َ
مّ

ؤَ
ا

َ هَا�ن
وْ�قَ

�نَ
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ع را بهانه کرده( می گویند:   و اما آنها که راه کفر را پیموده اند، )این موضو
»منظور خداوند از این مثل چه بوده است؟!« )آری،( خدا جمع زیادی را با 
آن گمراه، و گروه بسیاری را هدایت می کند؛ ولی تنها فاسقان را با آن گمراه 

می سازد!

لاً
َ امَ�ش

هٰدنَ هُ�بِ
َ
رَاَ�اللّ

ؤَ
اا

مَا�نَ و�نَ
ُ

ول �قُ �يَ
رُوا�نَ

کَ�نَ �نَ �ي ِ �ن
َّ
اال

َ
مّ

ؤَ
وَا


َّ
لا هِاإِ �بِ لُّ صنِ وَمَا�يُ

ً
را �ي هِکَ�شِ �بِ هْدِ�ي َ وَ�ي

ً
را �ي هِکَ�شِ �بِ لُّ صنِ �يُ

>26< �ن �ي اسِ�قِ
َ �ن

ْ
ال
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فاسقان کسانی هستند که پیمان خدا را، پس از محکم ساختن آن، میشکنند؛ 
و پیوندهایی را که خدا دستور داده برقرار سازند، قطع نموده، و در روی زمین 

فساد میکنند؛ اینها زیانکارانند.

هِوَ ا�قِ َ �ش ْ�دِمِ�ي َ �ب هِمِ�نْ
َ
عَهْدَاللّ و�نَ

صنُ �قُ �نْ َ �ي �نَ �ي ِ �ن
َّ
ال

 ىي ِ
�ن سِدُو�نَ

�نْ ُ وَ�لَوَ�ي �يُ �نْ
ؤَ
هِا هُ�بِ

َ
مَرَاللّ

ؤَ
مَاا َ�ُ�و�نَ �قْ َ �ي

>27< اسِرُو�نَ
َ �ن
ْ

کَهُمُال ولٰ�ؤِ
ؤُ
ا رْ�نِ

ؤَ
ا

ْ
ال
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چگونه به خداوند کافر می شوید؟! در حالی که شما مردگان )و اجسام 
بی روحی( بودید، و او شما را زنده کرد؛ سپس شما را می میراند؛ و بار دیگر شما 
را زنده می کند؛ سپس به سوی او بازگردانده می شوید. )بنابر این، نه حیات و 

زندگی شما از شماست، و نه مرگتان؛ آنچه دارید از خداست(.

اکُمْ َ حْ�ي
ؤَ
ا

َ �ن
ً
ا مْوَا�ق

ؤَ
مْا �قُ هِوَکُ�نْ

َ
اللّ �بِ رُو�نَ

�نُ
ْ

ک
�قَ

�نَ �يْ
َ

ک
>28< ُ�و�نَ َ رْحب هِ�قُ �يْ

َ
ل اإِ

مَّ
ُ مْ�ش

ُ
ک �ي �يِ

ْ� ُ
�ي مَّ

ُ مْ�ش
ُ

ک �قُ مِ�ي ُ �ي مَّ
ُ �ش
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او خدایی است که همه آنچه را )از نعمتها( در زمین وجود دارد، برای شما 
آفرید؛ سپس به آسمان پرداخت؛ و آنها را به صورت هفت آسمان مرتب نمود؛ و 

گاه است. او به هر چیز آ

وَى اسْ�قَ مَّ
ُ �ش

ً
�ا مِ�ي َ حب رْ�نِ

ؤَ
ا

ْ
ال ىي ِ

مْمَا�ن
ُ

ک
َ

ل �قَ
َ

ل �نَ �ي ِ �ن
َّ
هُوَال

ءٍ ْ �ي
َ �ش کُلِّ وَهُوَ�بِ عَسَمَاوَا�قٍ سَ�بْ اهُ�نَّ سَوَّ

مَاءِ�نَ ىالسَّ
َ
ل اإِ

مٌ>29<  عَلِ�ي
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)به خاطر بیاور( هنگامی را که پروردگارت به فرشتگان گفت: »من در روی زمین، 
جانشینی ]نماینده ای [ قرار خواهم داد.« فرشتگان گفتند: »پروردگارا!« آیا کسی را 

در آن قرار می دهی که فساد و خونریزی کند؟! )زیرا موجودات زمینی دیگر، که قبل 
از این آدم وجود داشتند نیز، به فساد و خونریزی آلوده شدند. اگر هدف از آفرینش 

این انسان، عبادت است،( ما تسبیح و حمد تو را بجا می آوریم، و تو را تقدیس 
می کنیم.« پروردگار فرمود: »من حقایقی را می دانم که شما نمی دانید.«


ؤَ
واا

ُ
ال

َ �ق هقً
�نَ لِ�ي �نَ رْ�نِ

ؤَ
ا

ْ
ال ىي ِ

اعِلٌ�ن َ �ب ىي ِ
�نّ اإِ هقِ

َ
ک مَلاَ�ؤِ

ْ
کَلِل ُّ الَرَ�ب

َ �ق
�نْ اإِ

حُ ِ
سَ�بّ

�نُ �نُ ْ�
مَاءَوَ�نَ کُالّ�ِ َسْ�نِ هَاوَ�ي �ي سِدُ�نِ

�نْ ُ �ي هَامَ�نْ �ي َ�لُ�نِ ْ
�ب
�قَ

  >30<
مُو�نَ

َ
ْ�ل �قَ

َ
مُمَالا

َ
عْل

ؤَ
ا ىي ِ

�نّ الَاإِ
َ کَ�ق

َ
سُل دِّ �قَ

مْدِکَوَ�نُ َ� �بِ
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سپس علم اسماء ]علم اسرار آفرینش و نامگذاری موجودات [ را همگی به آدم 
آموخت. بعد آنها را به فرشتگان عرضه داشت و فرمود: »اگر راست می گویید، 

اسامی اینها را به من خبر دهید!«

ى
َ

هُمْعَل عَرَ�نَ مَّ
ُ هَا�ش

َّ
سْمَاءَکُل

ؤَ
ا

ْ
َ�مَال

آ
مَا

َّ
وَعَل

مْ �قُ کُ�نْ �نْ ءِاإِ
َ
لا سْمَاءِهٰوؤُ

ؤَ
ا �بِ ىي ݭݭݭِ

و�ن �ؤُ �بِ
�نْ
ؤَ
الَا َ �ق

�نَ هقِ
َ

ک مَلاَ�ؤِ
ْ

ال
  >31<

�نَ �ي َ�اِ��قِ
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فرشتگان عرض کردند: »منزهی تو! ما چیزی جز آنچه به ما تعلیم داده ای، 
نمی دانیم؛ تو دانا و حکیمی.«

 �قَ
�نْ
ؤَ
کَا

�نَّ ااإِ
َ �ن مْ�قَ

َّ
مَاعَل

َّ
لا ااإِ

َ �ن
َ

مَل
ْ

عِل
َ
کَلا

َ�ا�نَ واسُ�بْ
ُ

ال
َ �ق

مُ>32<   کِ�ي َ�
ْ

مُال َ�لِ�ي
ْ

ال
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گاه کن.« هنگامی  فرمود: »ای آدم! آنان را از اسامی )و اسرار( این موجودات آ
گاه کرد، خداوند فرمود: »آیا به شما نگفتم که من، غیب آسمانها  که آنان را آ
و زمین را میدانم؟! و نیز میدانم آنچه را شما آشکار میکنید، و آنچه را پنهان 

میداشتید!«

هِمْ سْمَا�ؤِ
ؤَ
ا هُمْ�بِ

ؤَ
ا َ �ب

�نْ
ؤَ
اا مَّ

َ
ل

هِمْ�نَ سْمَا�ؤِ
ؤَ
ا هُمْ�بِ

�ؤْ �بِ
�نْ
ؤَ
َ�مُا

آ
اا َ الَ�ي

َ �ق
 رْ�نِ

ؤَ
ا

ْ
وَال مَاوَا�قِ السَّ �بَ �يْ

مُعنَ
َ

عْل
ؤَ
ا ىي ݭِ

�نّ مْاإِ
ُ

ک
َ

لْل
�قُ

ؤَ
مْا

َ
ل

ؤَ
الَا

َ �ق
 >33< مُو�نَ �قُ

ْ
ک مْ�قَ �قُ وَمَاکُ�نْ دُو�نَ �بْ

مُمَا�قُ
َ

عْل
ؤَ
وَا
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ع  و )یاد کن( هنگامی را که به فرشتگان گفتیم: »برای آدم سجده و خضو
کنید!« همگی سجده کردند؛ جز ابلیس که سر باز زد، و تکبر ورزید، )و به 

خاطر نافرمانی و تکبرش( از کافران شد.


َّ
لا ُ�وااإِ سَ�بَ

َ�مَ�نَ
آ
ُ�والِا اسْ�بُ هقِ

َ
ک مَلاَ�ؤِ

ْ
الِل َ �ن

ْ
ل

�قُ
�نْ وَاإِ

 >34< �نَ رِ�ي ا�نِ َ
ک

ْ
ال مِ�نَ رَوَکَا�نَ �بَ

ْ
ک ىوَاسْ�قَ َ

�ب
ؤَ
سَا لِ�ي �بْ اإِ
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و گفتیم: »ای آدم! تو با همسرت در بهشت سکونت کن؛ و از )نعمتهای( آن، 
از هر جا می خواهید، گوارا بخورید؛ )اما( نزدیک این درخت نشوید؛ که از 

ستمگران خواهید شد.

وَکُلاَ هقَ
�نَّ َ

�ب
ْ

کَال ُ وْحب وَرنَ �قَ
�نْ
ؤَ
ا �نْ

ُ
َ�مُاسْک

آ
اا َ ا�ي َ �ن

ْ
ل

وَ�قُ
 رَ�قَ حبَ

َّ ِ�السش ِ اهٰدن َ رَ�ب �قْ �قَ
َ
مَاوَلا �قُ

�ؤْ ِ سش ُ �ش حَ�يْ
ً
�ا

هَارَعنَ مِ�نْ
 >35< �نَ الِمِ�ي

َ ال�نّ امِ�نَ
َ و�ن

ُ
ک �قَ

�نَ
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پس شیطان موجب لغزش آنها از بهشت شد؛ و آنان را از آنچه در آن بودند، 
بیرون کرد. و )در این هنگام( به آنها گفتیم: »همگی )به زمین( فرود آیید! در 
حالی که بعضی دشمن دیگری خواهید بود. و برای شما در زمین، تا مدت 

معینی قرارگاه و وسیله بهره برداری خواهد بود.«

ا
َ اکَا�ن هُمَامِمَّ َ رَحب حنْ

ؤَ
ا

َ هَا�ن عَ�نْ َ�ا�نُ �يْ
َّ هُمَاالسش

َّ
ل رنَ

ؤَ
ا

َ �ن
 ىي ِ

مْ�ن
ُ

ک
َ

وَل عَُ�وٌّ ْ��نٍ مْلِ�بَ
ُ

ک
ْ�صنُ َ ُ�وا�ب ااهْ�بِ َ �ن

ْ
ل

هِوَ�قُ �ي �نِ
 >36< �نٍ ىحِ�ي

َ
ل اعٌاإِ َ وَمَ�ق رٌّ �قَ مُسْ�قَ رْ�نِ

ؤَ
ا

ْ
ال
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سپس آدم از پروردگارش کلماتی دریافت داشت؛ )و با آنها توبه کرد.( و 
خداوند توبه او را پذیرفت؛ چرا که خداوند توبه پذیر و مهربان است.

هُهُوَ
�نَّ هِاإِ

�يْ
َ

عَل ا�بَ َ �ق
�نَ هِکَلِمَا�قٍ ِ

رَ�بّ َ�مُمِ�نْ
آ
�ا

�قَّ
َ

ل �قَ
�نَ

مُ>37<  حِ�ي الرَّ ا�بُ وَّ
ال�قَّ
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گفتیم: »همگی از آن، فرود آیید! هرگاه هدایتی از طرف من برای شما آمد، 
کسانی که از آن پیروی کنند، نه ترسی بر آنهاست، و نه غمگین شوند.«

 �ي ِ
مْمِ�نّ

ُ
ک

�نَّ �يَ �قِ
ؤْ
ا َ ا�ي

َ
مّ اإِ

َ �ن
ً
�ا مِ�ي َ هَاحب ُ�وامِ�نْ ااهْ�بِ َ �ن

ْ
ل

�قُ
هُمْ

َ
هِمْوَلا �يْ

َ
عَل

وْ�نٌ لاَحنَ
�نَ َ

عَهُدَا�ي �بِ
�قَ مَ�نْ

هُدًى�نَ
 >38< و�نَ

�نُ رنَ ْ� َ
�ي
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غ پنداشتند اهل دوزخند؛ و همیشه  و کسانی که کافر شدند، و آیات ما را درو
در آن خواهند بود.

 ْ�َ�ا�بُ
ؤَ
کَا ولٰ�ؤِ

ؤُ
اا َ �ن ا�قِ َ �ي

آ
ا وا�بِ ُ �ب

رُواوَکَدنَّ
کَ�نَ �نَ �ي ِ �ن

َّ
وَال

الُِ�و�نَ  >39<  َ هَا�ن �ي ارِهُمْ�نِ
َ ال�نّ
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ای فرزندان اسرائیل! نعمتهایی را که به شما ارزانی داشتم به یاد آورید! و به 
پیمانی که با من بسته اید وفا کنید، تا من نیز به پیمان شما وفا کنم. )و در راه 

انجام وظیفه، و عمل به پیمانها( تنها از من بترسید!

 َ�مْ�قُ
�نْ
ؤَ
ا �ي �قِ

َّ
ال َ �ي ْ�مَ�قِ کُرُوا�نِ

لَا�نْ �ي سْرَا�ؤِ اإِ �ي �نِ
َ ا�ب َ �ي

 َ
ا�ي

َ �يّ مْوَاإِ
ُ

َ�هْدِک �بِ ِ و�ن
ؤُ
ا َ�هْدِ�ي وا�بِ

وْ�نُ
ؤَ
مْوَا

ُ
ک �يْ

َ
عَل

و�نِ  >40<  ارْهَ�بُ
َ �ن
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و به آنچه نازل کرده ام ]قرآن [ ایمان بیاورید! که نشانه های آن، با آنچه در 
کتابهای شماست، مطابقت دارد؛ و نخستین کافر به آن نباشید! و آیات مرا 

به بهای ناچیزی نفروشید! )و به خاطر درآمد مختصری، نشانه های قرآن و 
پیامبر اسلام را، که در کتب شما موجود است، پنهان نکنید!( و تنها از من )و 

مخالفت دستورهایم( بترسید )نه از مردم(!

وا
و�نُ

ُ
ک �قَ

َ
مْوَلا

ُ
لِمَامََ�ک

ً
ا �ق مُصَدِّ �قُ

ْ
ل رنَ

�نْ
ؤَ
مَاا وا�بِ مِ�نُ

آ
وَا

 َ
ا�ي

َ �يّ لاًوَاإِ لِ�ي
�قَ

ً
ا مَ�ن

َ �ش ىي ِ
ا�ق َ �ي

آ
ا رُوا�بِ �قَ

ْ سش
�قَ

َ
هِوَلا رٍ�بِ لَکَا�نِ َ

وّ
ؤَ
ا

 >41< و�نِ �قُ
ا�قَّ

َ �ن
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و حق را با باطل نیامیزید! و حقیقت را با اینکه می دانید کتمان نکنید!

مْ �قُ
�نْ
ؤَ
وَا

�قَّ َ�
ْ

مُواال �قُ
ْ

ک
اطِلِوَ�قَ َ �ب

ْ
ال �بِ

�قَّ َ�
ْ

سُواال �بِ
ْ

ل
�قَ

َ
وَلا

 >42< مُو�نَ
َ

ْ�ل
�قَ
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ع کنید )و نماز  ع کنندگان رکو و نماز را بپا دارید، و زکات را بپردازید، و همراه رکو
را با جماعت بگزارید(!

ُ�وامَعَ
َ

وَارْک کَا�قَ واالرنَّ
�قُ
آ
وَا لاَ�قَ

َ
مُواالصّ �ي �قِ

ؤَ
وَا

  >43< �نَ اکِِ��ي الرَّ
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آیا مردم را به نیکی )و ایمان به پیامبری که صفات او آشکارا در تورات آمده( 
دعوت می کنید، اما خودتان را فراموش می نمایید؛ با اینکه شما کتاب 

)آسمانی( را می خوانید! آیا نمی اندیشید؟!

مْ �قُ
�نْ
ؤَ
مْوَا

ُ
سَک

�نُ
�نْ
ؤَ
ا سَوْ�نَ �نْ وَ�قَ رِّ �بِ

ْ
ال اسَ�بِ

َ ال�نّ مُرُو�نَ
ؤْ
ا

َ �ق
ؤَ
ا

 >44< و�نَ
ُ

ل ْ��قِ
لاَ�قَ

�نَ
ؤَ
ا ا�بَ َ کِ�ق

ْ
ال و�نَ

ُ
ل �قْ

�قَ
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از صبر و نماز یاری جوئید؛ )و با استقامت و مهار هوسهای درونی و توجه به 
پروردگار، نیرو بگیرید؛( و این کار، جز برای خاشعان، گران است.

ى
َ

عَل
َّ
لا اإِ

رَ�قٌ �ي �بِ
َ

ک
َ

هَال
�نَّ وَاإِ لاَ�قِ

َ
رِوَالصّ �بْ

َ
الصّ وا�بِ �نُ ِ��ي وَاسْ�قَ

  >45< �نَ ِ��ي ِ اسش
َ �ن
ْ

ال
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آنها کسانی هستند که می دانند دیدارکننده پروردگار خویشند، و به سوی او 
بازمی گردند.

هِ �يْ
َ

ل هُمْاإِ
�نَّ

ؤَ
هِمْوَا ِ

ّ ورَ�ب
هُمْمُلاَ�قُ

�نَّ
ؤَ
ا و�نَ

�نُّ
�نُ َ �ي �نَ �ي ِ �ن

َّ
ال

  >46< ُ�و�نَ رَاحبِ
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ای بنی اسرائیل! نعمتهایی را که به شما ارزانی داشتم به خاطر بیاورید؛ و )نیز 
به یاد آورید که( من، شما را بر جهانیان، برتری بخشیدم.

 َ�مْ�قُ
�نْ
ؤَ
ا �ي �قِ

َّ
ال َ �ي ْ�مَ�قِ کُرُوا�نِ

لَا�نْ �ي سْرَا�ؤِ اإِ �ي �نِ
َ ا�ب َ �ي

  >47< �نَ مِ�ي
َ

َ�ال
ْ

ىال
َ

مْعَل
ُ

ک �قُ
ْ

ل
صنَّ

�نَ ىي ݭِ
�نّ

ؤَ
مْوَا

ُ
ک �يْ

َ
عَل



حه7 ص�ف رَ�ة �ةَ ارکݠݡه ال�بَ سور� م�ب

masjednama.ir tadabbor.org

و از آن روز بترسید که کسی مجازات دیگری را نمی پذیرد و نه از او شفاعت 
پذیرفته می شود؛ و نه غرامت از او قبول خواهد شد؛ و نه یاری می شوند.


َ
وَلا

ً
ا �ؤ �يْ

َ سٍسش
�نْ

�نَ سٌعَ�نْ
�نْ

�نَ �ي ِ رن
ْ
�ب
�قَ

َ
لا

ً
وْما َ وا�ي �قُ

وَا�قَّ
هُمْ

َ
هَاعَْ�لٌوَلا مِ�نْ

�نُ �نَ وؤْ ُ �ي
َ
وَلا اعَهقٌ

َ �ن
َ هَاسش لُمِ�نْ �بَ

�قْ ُ �ي
 >48< صَرُو�نَ �نْ ُ �ي
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و )نیز به یاد آورید( آن زمان که شما را از چنگال فرعونیان رهایی بخشیدیم؛ 
که همواره شما را به بدترین صورت آزار می دادند: پسران شما را سر می بریدند؛ 
و زنان شما را )برای کنیزی( زنده نگه می داشتند. و در اینها، آزمایش بزرگی از 

طرف پروردگارتان برای شما بود.

مْسُوءَ
ُ

ک
َسُومُو�نَ �ي رْعَوْ�نَ لِ�نِ

آ
ا اکُمْمِ�نْ َ �ن �يْ

َّ
�ب
�نَ

�نْ وَاإِ
 ىي ݭݭݭِ

مْوَ�ن
ُ

سَاءَک �نِ و�نَ حْ�يُ َسْ�قَ مْوَ�ي
ُ

اءَک َ �ن ْ �ب
ؤَ
ا و�نَ ُ� ِ

ّ
�ب

دنَ �يُ ا�بِ
َ�دنَ

ْ
ال

مٌ>49<  �ي ِ مْعَ�ن
ُ

ک ِ
ّ رَ�ب لاَءٌمِ�نْ مْ�بَ

ُ
لِک

�نٰ
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و )به خاطر بیاورید( هنگامی را که دریا را برای شما شکافتیم؛ و شما را نجات 
دادیم؛ و فرعونیان را غرق ساختیم؛ در حالی که شما تماشا می کردید.

لَ
آ
اا َ �ن

رَ�قْ
عنْ

ؤَ
اکُمْوَا َ �ن �يْ

َ
�ب
نْ

�
ؤَ
ا

َ حْرَ�ن �بَ
ْ

مُال
ُ

ک ا�بِ َ �ن
رَ�قْ

�نَ
�نْ وَاإِ

 >50<
رُو�نَ

�نُ �نْ
مْ�قَ �قُ

�نْ
ؤَ
وَا رْعَوْ�نَ �نِ
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و )به یاد آورید( هنگامی را که با موسی چهل شب وعده گذاردیم؛ )و او، برای 
گرفتن فرمانهای الهی، به میعادگاه آمد؛( سپس شما گوساله را بعد از او 

)معبود خود( انتخاب نمودید؛ در حالی که ستمکار بودید.

لَ ِ��بْ
ْ

مُال
�قُ

دنْ
�نَ

ا�قَّ مَّ
ُ �ش �قً

َ
ل �يْ

َ
ل �نَ ِ��ي َ رْ�ب

ؤَ
امُوَ��ا

َ وَاعَْ��ن
�نْ وَاإِ

>51< الِمُو�نَ
َ مْطن �قُ

�نْ
ؤَ
ْ�دِِ�وَا َ �ب مِ�نْ
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سپس شما را بعد از آن بخشیدیم؛ شاید شکر )این نعمت را( بجا آورید.

مْ
ُ

ک
َّ

َ�ل
َ

لِکَل
ْ�دِ�نٰ َ �ب مْمِ�نْ

ُ
ک اعَ�نْ

َ وْ�ن
عَ�نَ مَّ

ُ �ش
 >52< رُو�ن

ُ
ک

ْ سش
�قَ
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و )نیز به خاطر آورید( هنگامی را که به موسی، کتاب و وسیله تشخیص )حق 
از باطل( را دادیم؛ تا هدایت شوید.

مْ
ُ

ک
َّ

َ�ل
َ

ل ا�نَ
َ رْ�ق

�نُ
ْ

وَال ا�بَ َ کِ�ق
ْ

امُوَ��ال َ �ن �يْ
�قَ
آ
ا

�نْ وَاإِ
 >53<

دُو�نَ هْ�قَ �قَ
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و زمانی را که موسی به قوم خود گفت: »ای قوم من! شما با انتخاب گوساله 
)برای پرستش( به خود ستم کردید! پس توبه کنید؛ و به سوی خالق خود 

باز گردید! و خود را ]یکدیگر را[ به قتل برسانید! این کار، برای شما در پیشگاه 
پروردگارتان بهتر است.« سپس خداوند توبه شما را پذیرفت؛ زیرا که او 

توبه پذیر و رحیم است.

مُ
ُ

ک ا�نِ
َ �ن ِ

ا�قّ مْ�بِ
ُ

سَک
�نُ

�نْ
ؤَ
مْا مْ�قُ

َ
ل

مْطنَ
ُ

ک
�نَّ وْمِاإِ

ا�قَ َ وْمِهِ�ي الَمُوَ��لِ�قَ
َ �ق

�نْ وَاإِ

مْ
ُ

ک
َ

رٌل �يْ
مْحنَ

ُ
لِک

مْ�نٰ
ُ

سَک
�نُ

�نْ
ؤَ
واا

ُ
ل �قُ

ا�قْ
َ مْ�ن

ُ
ک ارِ�ؤِ َ ى�ب

َ
ل وااإِ

ُ و�ب �قُ
لَ�نَ ِ��بْ

ْ
ال

مُ>54< حِ�ي الرَّ ا�بُ وَّ
هُهُوَال�قَّ

�نَّ مْاإِ
ُ

ک �يْ
َ

عَل ا�بَ َ �ق
مْ�نَ

ُ
ک ارِ�ؤِ َ دَ�ب عِ�نْ
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و )نیز به یاد آورید( هنگامی را که گفتید: »ای موسی! ما هرگز به تو ایمان 
نخواهیم آورد؛ مگر اینکه خدا را آشکارا )با چشم خود( ببینیم!« پس صاعقه 

شما را گرفت؛ در حالی که تماشا می کردید.

هَ
َ
رَىاللّ

��نَ
کَحَ�قَّ

َ
ل مِ�نَ وؤْ

�نُ �نْ
َ

امُوَ��ل َ مْ�ي �قُ
ْ

ل
�قُ

�نْ وَاإِ
>55< رُو�نَ

�نُ �نْ
مْ�قَ �قُ

�نْ
ؤَ
وَا

هقُ اعِ�قَ
َ

مُالصّ
ُ

ک
�قْ

�نَ �نَ
ؤَ
ا

َ �ن هْرَ�قً َ حب
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سپس شما را پس از مرگتان، حیات بخشیدیم؛ شاید شکر )نعمت او را( بجا 
آورید.

مْ
ُ

ک
َّ

َ�ل
َ

مْل
ُ

ک ْ�دِمَوْ�قِ َ �ب اکُمْمِ�نْ َ �ن
ْ َ��ش َ �ب مَّ

ُ �ش
>56< رُو�نَ

ُ
ک

ْ سش
�قَ
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و ابر را بر شما سایبان قرار دادیم؛ و »من« ]شیره مخصوص و لذیذ درختان[ 
و »سلوی« ]مرغان مخصوص شبیه کبوتر[ را بر شما فرستادیم؛ )و گفتیم:( 

»از نعمتهای پاکیزه ای که به شما روزی داده ایم بخورید!« )ولی شما کفران 
کردید!( آنها به ما ستم نکردند؛ بلکه به خود ستم می نمودند.

وَ مَ�نَّ
ْ

مُال
ُ

ک �يْ
َ

اعَل َ �ن
ْ

ل رنَ
�نْ
ؤَ
مَامَوَا

�نَ
ْ

مُال
ُ

ک �يْ
َ

اعَل َ �ن
ْ

ل
َّ

ل
وَطنَ

اکُمْوَمَا َ �ن
�قْ مَارَرنَ ا�قِ �بَ ِ

طَ�يّ وامِ�نْ
ُ

وَىکُل
ْ

ل السَّ
>57<َ لِمُو�ن

�نْ َ سَهُمْ�ي
�نُ

�نْ
ؤَ
واا

کَا�نُ اوَلٰکِ�نْ
َ مُو�ن

َ
ل

طنَ
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و )به خاطر بیاورید( زمانی را که گفتیم: »در این شهر ]بیت المقدس [ وارد 
شوید! و از نعمتهای فراوان آن، هر چه می خواهید بخورید! و از در )معبد بیت 

ع وارد گردید! و بگویید: »خداوندا! گناهان ما را  ع و خشو المقدس( با خضو
بریز!« تا خطاهای شما را ببخشیم؛ و به نیکوکاران پاداش بیشتری خواهیم 

داد.«

مْ �قُ
�ؤْ ِ سش ُ �ش هَاحَ�يْ وامِ�نْ

ُ
کُل

�نَ هقَ رْ�يَ �قَ
ْ

ِ�ال ِ واهٰدن
ُ

ل ااْ��نُ َ �ن
ْ

ل
�قُ

�نْ وَاإِ
مْ

ُ
ک

َ
رْل �نِ �نْ

�نَ هقٌ
َ

واحِّ�
ُ

ول
وَ�قُ

ً
�ا سُ�بَّ ا�بَ َ �ب

ْ
واال

ُ
ل وَاْ��نُ

ً
�ا

رَعنَ
>58< �نَ �ي مُحْسِ�نِ

ْ
دُال �ي ِ رن

اکُمْوَسَ�نَ َ َ�ا�ي حنَ
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اما افراد ستمگر، این سخن را که به آنها گفته شده بود، تغییر دادند؛ )و به 
جای آن، جمله استهزاآمیزی گفتند؛( لذا بر ستمگران، در برابر این نافرمانی، 

عذابی از آسمان فرستادیم.

ا َ �ن
ْ

ل رنَ
�نْ
ؤَ
ا

َ هُمْ�ن
َ

لَل �ي �قِ �ي ِ �ن
َّ
رَال �يْ

عنَ
ً
وْلا

مُوا�قَ
َ

ل
طنَ �نَ �ي ِ �ن

َّ
لَال

َ
دّ �بَ

�نَ
وا

مَاکَا�نُ مَاءِ�بِ السَّ مِ�نَ
ً
ا رن ْ مُوارِحب

َ
ل

طنَ �نَ �ي ِ �ن
َّ
ىال

َ
عَل

 >59<
و�نَ سُ�قُ

�نْ َ �ي
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و )به یاد آورید( زمانی را که موسی برای قوم خویش، آب طلبید، به او دستور 
دادیم: »عصای خود را بر آن سنگ مخصوص بزن!« ناگاه دوازده چشمه آب از 

آن جوشید؛

َ�صَاکَ �بِ رِ�بْ
اا�نْ َ �ن

ْ
ل �قُ

وْمِهِ�نَ �مُوَ��لِ�قَ سْ�قَ اسْ�قَ �نِ ًوَاإِ
ا �ن عَ�يْ رَ�قَ

ْ اعَسش َ �ق �نَ
ْ هُا�ش مِ�نْ رَ�قْ حبَ

�نَ
ا�نْ

َ رَ�ن حبَ َ�
ْ

ال
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و )به یاد آورید( زمانی را که موسی برای قوم خویش، آب طلبید، به او دستور  
آن گونه که هر یک )از طوایف دوازده گانه بنی اسرائیل(، چشمه مخصوص 

خود را می شناختند! )و گفتیم:( »از روزیهای الهی بخورید و بیاشامید! و در 
زمین فساد نکنید!«

 وامِ�نْ ُ رَ�ب
ْ واوَاسش

ُ
َهُمْکُل رَ�ب

ْ اسٍمَسش
َ �ن

ؤُ
ا دْعَلِمَکُلُّ

�قَ
>60< �نَ سِدِ�ي

مُ�نْ رْ�نِ
ؤَ
ا

ْ
ال ىي ِ

وْا�ن َ ْ��ش �قَ
َ
هِوَلا

َ
اللّ ِ �ق رِرنْ
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و )نیز به خاطر بیاورید( زمانی را که گفتید: »ای موسی! هرگز حاضر نیستیم 
ع غذا اکتفا کنیم! از خدای خود بخواه که از آنچه زمین می رویاند،  به یک نو
از سبزیجات و خیار و سیر و عدس و پیازش، برای ما فراهم سازد.« موسی 

گفت: »آیا غذای پست تر را به جای غذای بهتر انتخاب می کنید؟!

کَ َّ ارَ�ب َ �ن
َ

اْ�عُل
َ ىطََ�امٍوَاِ�ٍ��ن

َ
رَعَل صْ�بِ

�نَ �نْ
َ

امُوَ��ل َ مْ�ي �قُ
ْ

ل
�قُ

�نْ وَاإِ

ومِهَاوَعََ�سِهَا
هَاوَ�نُ ا�ؤِ

َ ّ �ش لِهَاوَ�قِ �قْ َ �ب مِ�نْ
رْ�نُ

ؤَ
ا

ْ
ال �قُ �بِ

�نْ ا�قُ امِمَّ َ �ن
َ

ل ْ رِ�ب
�نْ ُ

�ي

رٌ �يْ
هُوَحنَ �ي ِ �ن

َّ
ال ى�بِ

ْ��نَ
ؤَ
هُوَا �ي ِ �ن

َّ
ال و�نَ

ُ
دِل �بْ

سْ�قَ
�قَ

ؤَ
الَا

َ صَلِهَا�ق َ وَ�ب
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ئید؛ زیرا هر  ؟! )اکنون که چنین است، بکوشید از این بیابان( در شهری فرود آ
چه خواستید، در آنجا برای شما هست.« و )مهر( ذلت و نیاز، بر پیشانی آنها 

زده شد؛ و باز گرفتار خشم خدائی شدند؛ 

هِمُ �يْ
َ

عَل َ�قْ رِ�ب
مْوَ�نُ �قُ

ْ
ل

ؤَ
مْمَاسَا

ُ
ک

َ
ل

�نَّ اإِ
َ �ن

ً
ُ�وامِصْرا اهْ�بِ

هِ
َ
اللّ مِ�نَ �بٍ

صنَ �نَ اءُوا�بِ َ وَ�ب هقُ �نَ
َ

مَسْک
ْ

وَال �قُ
َّ
ل ِ

ال�نّ
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 چرا که آنان نسبت به آیات الهی، کفر می ورزیدند؛ و پیامبران را به 
ناحق می کشتند. اینها به خاطر آن بود که گناهکار و متجاوز بودند.

 و�نَ
ُ

ل �قُ �قْ َ هِوَ�ي
َ
اللّ ا�قِ �يَ

آ
ا �بِ رُو�نَ

�نُ
ْ

ک وا�يَ
هُمْکَا�نُ

�نَّ
ؤَ
ا لِکَ�بِ

�نٰ
وا

مَاعَصَوْاوَکَا�نُ لِکَ�بِ
�نٰ ِ

�قّ َ�
ْ

رِال �يْ
�نَ �بِ �نَ �ي ِ

�يّ �بِ
ال�نَّ

>61< دُو�نَ ْ��قَ َ �ي
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ئین یهود  کسانی که )به پیامبر اسلام( ایمان آورده اند، و کسانی که به آ
گرویدند و نصاری و صابئان ]پیروان یحیی [ هر گاه به خدا و روز رستاخیز 
ایمان آورند، و عمل صالح انجام دهند، پاداششان نزد پروردگارشان مسلم 

است؛ و هیچ گونه ترس و اندوهی برای آنها نیست. )هر کدام از پیروان ادیان 
الهی، که در عصر و زمان خود، بر طبق وظایف و فرمان دین عمل کرده اند، 

مأجور و رستگارند.(

 مَ�نْ �نَ �ي ِ �ؤ ا�بِ
َ

صَارَىوَالصّ
هَاُ�واوَال�نَّ �نَ �ي ِ �ن

َّ
واوَال مَ�نُ

آ
ا �نَ �ي ِ �ن

َّ
ال

�نَّ اإِ
رُهُمْ ْ حب

ؤَ
هُمْا

َ
ل

�نَ
ً
رِوَعَمِلََ�الِ�ا حنِ

آ
ا

ْ
وْمِال �يَ

ْ
هِوَال

َ
اللّ �بِ مَ�نَ

آ
ا

>62< و�نَ
�نُ رنَ ْ� َ

هُمْ�ي
َ
هِمْوَلا �يْ

َ
عَل

وْ�نٌ حنَ
َ
هِمْوَلا ِ

ّ دَرَ�ب عِ�نْ
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و )به یاد آورید( زمانی را که از شما پیمان گرفتیم؛ و کوه طور را بالای سر شما 
قرار دادیم؛ )و به شما گفتیم:( »آنچه را )از آیات و دستورهای خداوند( به شما 

داده ایم، با قدرت بگیرید؛ و آنچه را در آن است به یاد داشته باشید )و به آن 
عمل کنید(؛ شاید پرهیزکار شوید!«

وا
�نُ ورَ�نُ

ُ
مُالّ�

ُ
ک

وْ�قَ
ا�نَ َ ْ��ن

مْوَرَ�نَ
ُ

ک
ا�قَ َ �ش امِ�ي

َ �ن
�نْ �نَ

ؤَ
ا

�نْ وَاإِ
مْ

ُ
ک

َّ
َ�ل

َ
هِل �ي کُرُوامَا�نِ

وَا�نْ �قٍ وَّ �قُ اکُمْ�بِ َ �ن �يْ
�قَ
آ
مَاا

>63<  و�نَ �قُ
�قَّ �قَ
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سپس شما پس از این، روگردان شدید؛ و اگر فضل و رحمت خداوند بر شما 
نبود، از زیانکاران بودید.

هِ
َ
لُاللّ

صنْ
�نَ

َ
وْلا

َ
ل

لِکَ�نَ
ْ�دِ�نٰ َ �ب مْمِ�نْ �قُ �يْ

َّ
وَل

�قَ مَّ
ُ �ش

>64<  �نَ اسِرِ�ي
َ �ن
ْ

ال مْمِ�نَ �قُ �نْ
ُ

ک
َ

هُل مْوَرَحْمَ�قُ
ُ

ک �يْ
َ

عَل
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به طور قطع از حال کسانی از شما، که در روز شنبه نافرمانی و گناه کردند، 
گاه شده اید! ما به آنها گفتیم: »به صورت بوزینه هایی طردشده درآیید!« آ

 ِ �ق �بْ
السَّ ىي ِ

مْ�ن
ُ

ک دَوْامِ�نْ اعْ�قَ �نَ �ي ِ �ن
َّ
مُال دْعَلِمْ�قُ �قَ

َ
وَل

>65<  �نَ �ي اسِ�ؤِ َ �ن رََ��قً وا�قِ
هُمْکُو�نُ

َ
ال َ �ن

ْ
ل �قُ

�نَ
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ما این کیفر را درس عبرتی برای مردم آن زمان و نسلهای بعد از آنان، و پند و 
اندرزی برای پرهیزکاران قرار دادیم.

هَاوَ
�نَ

ْ
ل هَاوَمَا�نَ ْ دَ�ي �يَ �نَ ْ �ي َ لِمَا�ب

ً
الا

َ
ک

اهَا�نَ َ �ن
ْ

َ�ل َ
�ب
نَ

�
>66<  �نَ �ي �قِ

مُ�قَّ
ْ

لِل
هقً

مَوْعِ�نَ
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و )به یاد آورید( هنگامی را که موسی به قوم خود گفت: »خداوند به شما 
دستور می دهد ماده گاوی را ذبح کنید )و قطعه ای از بدن آن را به مقتولی 

که قاتل او شناخته نشده بزنید، تا زنده شود و قاتل خویش را معرفی کند؛ و 
غوغا خاموش گردد.(« گفتند: »آیا ما را مسخره می کنی؟« )موسی( گفت: »به 

خدا پناه می برم از اینکه از جاهلان باشم!«

وا ُ� َ
�ب

دنْ �قَ �نْ
ؤَ
مْا

ُ
مُرُک

ؤْ
ا َ هَ�ي

َ
اللّ

�نَّ وْمِهِاإِ الَمُوَ��لِ�قَ
َ �ق

�نْ وَاإِ
 کُو�نَ

ؤَ
ا �نْ

ؤَ
هِا

َ
اللّ �بِ

عُو�نُ
ؤَ
الَا

َ �ق
ً
وا اهُرنُ

َ �ن
�نُ �نِ

�قَّ �قَ
ؤَ
واا

ُ
ال

َ �ق رَ�قً �قَ َ �ب
�ن >67<  َاهِلِ�ي

�ب
ْ

ال مِ�نَ
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گفتند: »)پس( از خدای خود بخواه که برای ما روشن کند این ماده گاو چگونه 
ماده گاوی باشد؟« گفت: خداوند می فرماید: »ماده گاوی است که نه پیر و 
از کار افتاده باشد، و نه بکر و جوان؛ بلکه میان این دو باشد. آنچه به شما 

دستور داده شده، )هر چه زودتر( انجام دهید.«

ولُ �قُ َ هُ�ي
�نَّ الَاإِ

َ �ق َ امَاهِ�ي َ �ن
َ

ل �نْ ِ
ّ �ي �بَ ُ کَ�ي

َّ ارَ�ب َ �ن
َ

وااْ�عُل
ُ

ال
َ �ق

لِکَ
�نٰ �نَ ْ �ي َ �ب رٌعَوَا�نٌ

ْ
ک �بِ

َ
وَلا

ارِ�نٌ
َ �ن

َ
لا رَ�قٌ �قَ َ هَا�ب

�نَّ اإِ
>68<   مَرُو�نَ وؤْ وامَا�قُ

ُ
َ�ل

ا�نْ
َ �ن
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گفتند: »از پروردگار خود بخواه که برای ما روشن سازد رنگ آن چگونه باشد؟ 
»گفت: خداوند می گوید: »گاوی باشد زرد یکدست، که رنگ آن، بینندگان را شاد 

و مسرور سازد.«

ولُ �قُ َ هُ�ي
�نَّ الَاإِ

َ هَا�ق
وْ�نُ

َ
امَال َ �ن

َ
ل �نْ ِ

ّ �ي �بَ ُ کَ�ي
َّ ارَ�ب َ �ن

َ
وااْ�عُل

ُ
ال

َ �ق
>69<  �نَ رِ�ي ِ اطن

َ ال�نّ سُرُّ
هَا�قَ

وْ�نُ
َ

عٌل ا�قِ
َ رَاءُ�ن

َ��نْ رَ�قٌ �قَ َ هَا�ب
�نَّ اإِ
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گفتند: »از خدایت بخواه برای ما روشن کند که چگونه گاوی باید باشد؟ زیرا 
این گاو برای ما مبهم شده! و اگر خدا بخواهد ما هدایت خواهیم شد!«

هَ ا�بَ
َ سش

رَ�قَ �قَ �بَ
ْ

ال
�نَّ اإِ َ امَاهِ�ي َ �ن

َ
ل �نْ ِ

ّ �ي �بَ ُ کَ�ي
َّ ارَ�ب َ �ن

َ
وااْ�عُل

ُ
ال

َ �ق
>70< دُو�نَ مُهْ�قَ

َ
هُل

َ
اءَاللّ

َ سش �نْ ااإِ
َ �نّ اوَاإِ َ �ن �يْ

َ
عَل



حه11 ص�ف رَ�ة �ةَ ارکݠݡه ال�بَ سور� م�ب

masjednama.ir tadabbor.org

گفت: خداوند می فرماید: »گاوی باشد که نه برای شخم زدن رام شده؛ و 
نه برای زراعت آبکشی کند؛ از هر عیبی برکنار باشد، و حتی هیچ گونه رنگ 

دیگری در آن نباشد.« گفتند: »الان حق مطلب را آوردی!« سپس )چنان گاوی 
را پیدا کردند و( آن را سر بریدند؛ ولی مایل نبودند این کار را انجام دهند.


َ
وَلا

رْ�نَ
ؤَ
ا

ْ
رُال �ي �شِ

ولٌ�قُ
ُ

ل
�نَ

َ
لا رَ�قٌ �قَ َ هَا�ب

�نَّ ولُاإِ �قُ َ هُ�ي
�نَّ الَاإِ

َ �ق
 �قَ �ؤْ حبِ �نَ

آ
ا

ْ
واال

ُ
ال

َ هَا�ق �ي �نِ هقَ �يَ ِ سش
َ
لا مَهقٌ

َّ
مُسَل َ رْ�ش َ�

ْ
ال �ي سْ�قِ

�قَ
>71< و�نَ

ُ
َ�ل

�نْ َ وهَاوَمَاکَاُ�وا�ي ُ� َ
�ب

دنَ
�نَ ِ

�قّ َ�
ْ

ال �بِ
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و )به یاد آورید( هنگامی را که فردی را به قتل رساندید؛ سپس درباره )قاتل( او 
به نزاع پرداختید؛ و خداوند آنچه را مخفی می داشتید، آشکار می سازد.

مَا ٌ رِ�ب
هُمُحنْ

َ
هَاوَاللّ �ي مْ�نِ �قُ

ؤْ
ارَا

َ
اّ�

َ �ن
ً
سا

�نْ
مْ�نَ �قُ

ْ
ل �قَ

�قَ
�نْ وَاإِ

 >72<
مُو�نَ �قُ

ْ
ک

مْ�قَ �قُ �نْ
ُ

ک
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سپس گفتیم: »قسمتی از گاو را به مقتول بزنید! )تا زنده شود، و قاتل را 
معرفی کند.( خداوند این گونه مردگان را زنده می کند؛ و آیات خود را به شما 

نشان می دهد؛ شاید اندیشه کنید!«

ى
مَوْ�قَ

ْ
هُال

َ
اللّ �ي �يِ

ْ�
ُ
لِکَ�ي

هَاکَدنٰ ْ�صنِ �بَ وُ��بِ ُ رِ�ب
اا�نْ َ �ن

ْ
ل �قُ

�نَ
 >73<

و�نَ
ُ

ل ْ��قِ
مْ�قَ

ُ
ک

َّ
َ�ل

َ
هِل ا�قِ َ �ي

آ
مْا

ُ
ک رِ�ي ُ وَ�ي
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سپس دلهای شما بعد از این واقعه سخت شد؛ همچون سنگ، یا سخت تر! 
چرا که پاره ای از سنگها می شکافد، و از آن نهرها جاری می شود؛ و پاره ای از 

آنها شکاف برمی دارد، و آب از آن تراوش می کند؛

وْ
ؤَ
ا ارَ�قِ �بَ ِ�

ْ
کَال َ هِ�ي

لِکَ�نَ
ْ�دِ�نٰ َ �ب مْمِ�نْ

ُ
ک و�بُ

ُ
ل

�قُ سَ�قْ
�قَ مَّ

ُ �ش
هَارُ

�نْ
ؤَ
ا

ْ
هُال رُمِ�نْ

حبَّ
�نَ �قَ َ مَا�ي

َ
ل ارَ�قِ �بَ ِ�

ْ
ال مِ�نَ

�نَّ وَاإِ سْوَ�قً
�قَ

ُ
دّ

َ سش
ؤَ
ا
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 و پاره ای از خوف خدا )از فراز کوه( به زیر می افتد؛ )اما دلهای شما، نه از 
خوف خدا می تپد، و نه سرچشمه علم و دانش و عواطف انسانی است!( و 

خداوند از اعمال شما غافل نیست.

هَا مِ�نْ
�نَّ مَاءُوَاإِ

ْ
هُال مِ�نْ ُ رُ�ب

حنْ �يَ
�نَ �قُ

�قَّ
َّ َسش مَا�ي

َ
هَال مِ�نْ

�نَّ وَاإِ
ا لٍعَمَّ ا�نِ َ �ن هُ�بِ

َ
هِوَمَااللّ

َ
اللّ هقِ �يَ

ْ سش حنَ طُمِ�نْ هْ�بِ َ مَا�ي
َ

ل
>74< و�نَ

ُ
ْ�مَل �قَ
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ئین( شما ایمان بیاورند، با اینکه عده ای از آنان، سخنان  آیا انتظار دارید به )آ
خدا را می شنیدند و پس از فهمیدن، آن را تحریف می کردند، در حالی که علم 

و اطلاع داشتند؟!

هُمْ مِ�نْ �قٌ رِ�ي
�نَ دْکَا�نَ

مْوَ�قَ
ُ

ک
َ

وال مِ�نُ وؤْ ُ �ي �نْ
ؤَ
ا ْ�مَُ�و�نَ �قَ

�نَ
ْ�دِمَا َ �ب هُمِ�نْ

و�نَ
�نُ رِّ

َ� ُ
�ي مَّ

ُ هِ�ش
َ
کَلاَمَاللّ َسْمَُ�و�نَ �ي

>75< مُو�نَ
َ

ْ�ل َ وُ�وَهُمْ�ي
ُ

ل عَ�قَ
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و هنگامی که مؤمنان را ملاقات کنند، می گویند: »ایمان آورده ایم.« ولی 
هنگامی که با یکدیگر خلوت می کنند، )بعضی به بعضی دیگر اعتراض کرده،( 
می گویند: »چرا مطالبی را که خداوند )در باره صفات پیامبر اسلام( برای شما 
بیان کرد، به مسلمانان بازگو می کنید تا )روز رستاخیز( در پیشگاه خدا، بر ضد 

ل کنند؟! آیا نمی فهمید؟!« شما به آن استدلا

هُمْ ْ��نُ َ لاَ�ب ا�نَ
�نَ اوَاإِ

َ مَ�نّ
آ
واا

ُ
ال

َ وا�ق مَ�نُ
آ
ا �نَ �ي ِ �ن

َّ
واال �قُ

َ
ال

�نَ وَاإِ

مْ
ُ

ک �يْ
َ

هُعَل
َ
حَاللّ �قَ

مَا�نَ هُمْݤ�بِ
و�نݨݨݨݨݨَ

ُ �ش دِّ َ�
قُ

�
ؤَ
واا

ُ
ال

َ �ق ْ��نٍ ى�بَ
َ
ل اإِ

>76< و�نَ
ُ

ل ْ��قِ لاَ�قَ
�نَ

ؤَ
مْا

ُ
ک ِ

ّ دَرَ�ب هِعِ�نْ مْ�بِ
ُ

وک ُّ َ�احب لِ�يُ
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آیا اینها نمی دانند خداوند آنچه را پنهان می دارند یا آشکار می کنند می داند؟!

وَمَا و�نَ ُسِرُّ مُمَا�ي
َ

ْ�ل َ هَ�ي
َ
اللّ

�نَّ
ؤَ
ا مُو�نَ

َ
ْ�ل َ �ي

َ
وَلا

ؤَ
ا

>77< و�ن ْ�لِ�نُ ُ �ي
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و پاره ای از آنان عوامانی هستند که کتاب خدا را جز یک مشت خیالات و 
آرزوها نمی دانند؛ و تنها به پندارهایشان دل بسته اند.

 �نْ وَاإِ َّ ىي ِ
مَا�ن

ؤَ
ا

َّ
لا اإِ

ا�بَ َ کِ�ق
ْ

ال مُو�نَ
َ

ْ�ل َ �ي
َ
لا و�نَ �يُّ مِّ

ؤُ
هُمْا وَمِ�نْ

 >78< و�ن
�نُّ

�نُ َ �ي
َّ
لا هُمْاإِ
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پس وای بر آنها که نوشته ای با دست خود می نویسند، سپس می گویند: 
»این، از طرف خداست.« تا آن را به بهای کمی بفروشند. پس وای بر آنها از 

آنچه با دست خود نوشتند؛ و وای بر آنان از آنچه از این راه به دست می آورند!

 و�نَ
ُ

ول �قُ َ �ي مَّ
ُ هِمْ�ش دِ�ي �يْ

ؤَ
ا �بِ ا�بَ َ کِ�ق

ْ
ال و�نَ �بُ �قُ

ْ
ک �يَ �نَ �ي ِ دن

َّ
لٌلِل ْ وَ�ي

�نَ
هُمْ

َ
لٌل ْ وَ�ي

لاً�نَ لِ�ي
�قَ

ً
ا مَ�ن

َ هِ�ش رُوا�بِ �قَ
ْ سش هِلِ�يَ

َ
دِاللّ عِ�نْ امِ�نْ

هٰدنَ
>79< و�نَ سِ�بُ

ْ
ک ا�يَ هُمْمِمَّ

َ
لٌل ْ هِمْوَوَ�ي دِ�ي �يْ

ؤَ
ا �قْ �بَ اکَ�قَ مِمَّ
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و گفتند: »هرگز آتش دوزخ، جز چند روزی، به ما نخواهد رسید.« بگو: »آیا 
پیمانی از خدا گرفته اید؟! -و خداوند هرگز از پیمانش تخلف نمی ورزد- یا 

چیزی را که نمی دانید به خدا نسبت می دهید«؟!

لْ
�قُ مَْ�دُوَ��قً

ً
اما

َ �يّ
ؤَ
ا

َّ
لا ارُاإِ

َ اال�نّ َ �ن مَسَّ �قَ �نْ
َ

وال
ُ

ال
َ وَ�ق

مْ
ؤَ
هُعَهْدَُ�ا

َ
اللّ

لِ�نَ
�نْ

ُ
�ي �نْ

َ
ل

�نَ
ً
هِعَهْدا

َ
دَاللّ مْعِ�نْ �قُ

دنْ
�نَ

�قَّ
ؤَ
ا

 >80<
مُو�نَ

َ
ْ�ل �قَ

َ
هِمَالا

َ
ىاللّ

َ
عَل و�نَ

ُ
ول �قُ �قَ
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آری، کسانی که کسب گناه کنند، و آثار گناه، سراسر وجودشان را بپوشاند، 
آنها اهل آتشند؛ و جاودانه در آن خواهند بود.

هُ �قُ
�ؤَ ِ��ي هِحنَ �بِ َ�اطَ�قْ

ؤَ
وَا

هقً �ؤَ ِ
سَ�يّ کَسَ�بَ ىمَ�نْ

َ
ل َ �ب

>81< الُِ�و�نَ َ هَا�ن �ي ارِهُمْ�نِ
َ ال�نّ ْ�َ�ا�بُ

ؤَ
کَا ولٰ�ؤِ

ؤُ
ا

َ �ن
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و آنها که ایمان آورده، و کارهای شایسته انجام داده اند، آنان اهل بهشتند؛ و 
همیشه در آن خواهند ماند.

 ْ�َ�ا�بُ
ؤَ
کَا ولٰ�ؤِ

ؤُ
ا الَِ�ا�قِ

َ
واالصّ

ُ
واوَعَمِل مَ�نُ

آ
ا �نَ �ي ِ �ن

َّ
وَال

>82< الُِ�و�نَ َ هَا�ن �ي هُمْ�نِ هقِ
�نَّ َ

�ب
ْ

ال
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و )به یاد آورید( زمانی را که از بنی اسرائیل پیمان گرفتیم که جز خداوند یگانه 
را پرستش نکنید؛ و به پدر و مادر و نزدیکان و یتیمان و بینوایان نیکی کنید؛ 


َّ
لا اإِ

دُو�نَ ْ��بُ �قَ
َ
لَلا �ي سْرَا�ؤِ اإِ �ي �نِ

َ �ب ا�قَ َ �ش امِ�ي
َ �ن

�نْ �نَ
ؤَ
ا

�نْ وَاإِ
امَ�وَ َ �ق �يَ

ْ
ىوَال َ

رْ�ب �قُ
ْ

ال �ي وَ�نِ
ً
ا حْسَا�ن اإِ �نِ ْ وَالَِ��ي

ْ
ال هَوَ�بِ

َ
اللّ

 �نِ مَسَاکِ�ي
ْ

ال
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 و به مردم نیک بگویید؛ نماز را برپا دارید؛ و زکات بدهید. سپس )با اینکه 
پیمان بسته بودید( همه شما -جز عده کمی- سرپیچی کردید؛ و )از وفای به 

پیمان خود( روی گردان شدید.

 مَّ
ُ �ش کَا�قَ واالرنَّ �قُ

آ
وَا لاَ�قَ

َ
مُواالصّ �ي �قِ

ؤَ
وَا

ً
ا اسِحُسْ�ن

َ والِل�نّ
ُ

ول
�قُ

و�ن >83<
مْمُْ�رِ�نُ �قُ

�نْ
ؤَ
مْوَا

ُ
ک لاًمِ�نْ لِ�ي

�قَ
َّ
لا مْاإِ

�قُ �يْ
َّ

وَل �قَ
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و هنگامی را که از شما پیمان گرفتیم که خون هم را نریزید؛ و یکدیگر را از 
سرزمین خود، بیرون نکنید. سپس شما اقرار کردید؛ )و بر این پیمان( گواه 

بودید.


َ
مْوَلا

ُ
ِ�مَاءَک و�نَ

ُ
ک سْ�نِ

�قَ
َ
مْلا

ُ
ک

ا�قَ َ �ش امِ�ي
َ �ن

�نْ �نَ
ؤَ
ا

�نْ وَاإِ
مْ �قُ

�نْ
ؤَ
مْوَا رَرْ�قُ

�قْ
ؤَ
ا مَّ

ُ مْ�ش
ُ

ارِک َ ِ��ي مْمِ�نْ
ُ

سَک
�نُ

�نْ
ؤَ
ا و�نَ ُ رِحب

�نْ
�قُ

 >84<
هَدُو�نَ

ْ سش
�قَ
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اما این شما هستید که یکدیگر را می کشید و جمعی از خودتان را از 
سرزمینشان بیرون می کنید؛ و در این گناه و تجاوز، به یکدیگر کمک 

می نمایید؛ )و اینها همه نقض پیمانی است که با خدا بسته اید( در حالی که 
اگر بعضی از آنها به صورت اسیران نزد شما آیند، فدیه می دهید و آنان را آزاد 

می سازید! با اینکه بیرون ساختن آنان بر شما حرام بود.

مْ
ُ

ک مِ�نْ
ً
ا �ق رِ�ي

�نَ و�نَ ُ رِحب
�نْ

مْوَ�قُ
ُ

سَک
�نُ

�نْ
ؤَ
ا و�نَ

ُ
ل �قُ �قْ ءِ�قَ

َ
لا مْهٰوؤُ �قُ

�نْ
ؤَ
ا مَّ

ُ �ش

 �نْ وَاإِ ُ�دْوَا�نِ
ْ

مِوَال
ْ �ش اإِ

ْ
ال هِمْ�بِ �يْ

َ
عَل اهَرُو�نَ

َ �ن ارِهِمْ�قَ َ ِ��ي مِ�نْ

هُمْ ُ رَاحب حنْ مْاإِ
ُ

ک �يْ
َ

مٌعَل اُ�وهُمْوَهُوَمُحَرَّ
َ �ن سَارَى�قُ

ؤُ
مْا

ُ
وک �قُ

ؤْ
ا َ �ي
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آیا به بعضی از دستورات کتاب آسمانی ایمان می آورید، و به بعضی کافر 
می شوید؟! برای کسی از شما که این عمل )تبعیض در میان احکام و قوانین 

الهی( را انجام دهد، جز رسوایی در این جهان، چیزی نخواهد بود، و روز 
رستاخیز به شدیدترین عذابها گرفتار می شوند. و خداوند از آنچه انجام 

می دهید غافل نیست.

 اءُمَ�نْ رنَ َ مَاحب
�نَ ْ��نٍ �بَ �بِ رُو�نَ

�نُ
ْ

ک وَ�قَ ا�بِ َ کِ�ق
ْ

ال ْ��نِ �بَ �بِ و�نَ مِ�نُ وؤْ �قُ
�نَ

ؤَ
ا

 امَهقِ َ �ي �قِ
ْ

وْمَال َ اوَ�ي َ �ي
�نْ

ُ
الّ� ا�قِ َ �ي

َ�
ْ

ال ىي ِ
�ن ٌ

�ي رنْ حنِ
َّ
لا مْاإِ

ُ
ک لِکَمِ�نْ

َ�لُ�نٰ
�نْ َ �ي

>85< و�ن
ُ

ْ�مَل ا�قَ لٍعَمَّ ا�نِ َ �ن هُ�بِ
َ
وَمَااللّ ا�بِ

َ�دنَ
ْ

ال دِّ
َ سش

ؤَ
ىا

َ
ل اإِ

و�نَ
ُ

رَّ� ُ �ي
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اینها همان کسانند که آخرت را به زندگی دنیا فروخته اند؛ از این رو عذاب آنها 
تخفیف داده نمی شود؛ و کسی آنها را یاری نخواهد کرد.

لاَ
�نَ رَ�قِ حنِ

آ
ا

ْ
ال ا�بِ َ �ي

�نْ
ُ

الّ� ا�قَ َ �ي
َ�
ْ

رَوُاال �قَ
ْ اسش �نَ �ي ِ �ن

َّ
کَال ولٰ�ؤِ

ؤُ
ا

صَرُو�ن >86< �نْ ُ هُمْ�ي
َ
وَلا ا�بُ

َ�دنَ
ْ

هُمُال عَ�نْ
�نُ

�نَّ
�نَ ُ

�ي
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ما به موسی کتاب )تورات( دادیم؛ و بعد از او، پیامبرانی پشت سر هم 
فرستادیم؛ و به عیسی بن مریم دلایل روشن دادیم؛ و او را به وسیله روح 

القدس تأیید کردیم.

سُلِوَ الرُّ ْ�دِِ��بِ َ �ب امِ�نْ َ �ن �يْ
�نَّ

وَ�قَ ا�بَ َ کِ�ق
ْ

امُوَ��ال َ �ن �يْ
�قَ
آ
دْا �قَ

َ
ل

دُسِ �قُ
ْ

رُوِ�ال اُ��بِ
َ دْ�ن �يَّ

ؤَ
وَا ا�قِ َ �ن ِ

�يّ �بَ
ْ

مَال َ مَرْ�ي �نَ ْ سَ�ا�ب اعِ�ي َ �ن �يْ
�قَ
آ
ا
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آیا چنین نیست که هر زمان، پیامبری چیزی بر خلاف هوای نفس شما آورد، 
در برابر او تکبر کردید )و از ایمان آوردن به او خودداری نمودید(؛ پس عده ای را 

تکذیب کرده، و جمعی را به قتل رساندید؟!

مُ
ُ

سُک
�نُ

�نْ
ؤَ
هْوَىا �قَ

َ
مَالا مْرَسُولٌ�بِ

ُ
اءَک َ مَا�ب

َّ
کُل

�نَ
ؤَ
ا

 >87<
و�نَ

ُ
ل �قُ �قْ �قَ

ً
ا �ق رِ�ي

مْوَ�نَ �قُ ْ �ب
کَدنَّ

ً
ا �ق رِ�ي

�نَ
مْ�نَ رْ�قُ �بَ

ْ
ک اسْ�قَ
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و )آنها از روی استهزا( گفتند: دلهای ما در غلاف است! )و ما از گفته تو 
چیزی نمی فهمیم. آری، همین طور است!( خداوند آنها را به خاطر کفرشان، 

از رحمت خود دور ساخته، )به همین دلیل، چیزی درک نمی کنند؛( و کمتر 
ایمان می آورند.

رِهِمْ
�نْ

ُ
ک هُ�بِ

َ
هُمُاللّ َ��نَ

َ
لْل َ �ب

�نٌ
ْ

ل
اعنُ َ �ن ُ و�ب

ُ
ل

وا�قُ
ُ

ال
َ وَ�ق

>88<
و�نَ مِ�نُ وؤْ ُ لاًمَا�ي لِ�ي �قَ

�نَ
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و هنگامی که از طرف خداوند، کتابی برای آنها آمد که موافق نشانه هایی بود 
که با خود داشتند، و پیش از این، به خود نوید پیروزی بر کافران می دادند 

)که با کمک آن، بر دشمنان پیروز گردند.( با این همه، هنگامی که این کتاب، 
و پیامبری را که از قبل شناخته بودند نزد آنها آمد، به او کافر شدند؛ لعنت 

خدا بر کافران باد!

لِمَامََ�هُمْ �قٌ هِمُصَدِّ
َ
دِاللّ عِ�نْ مِ�نْ ا�بٌ َ اءَهُمْکِ�ق َ ا�ب مَّ

َ
وَل

ا مَّ
َ

ل
رُوا�نَ

کَ�نَ �نَ �ي ِ �ن
َّ
ىال

َ
عَل حُو�نَ �قِ

�نْ َسْ�قَ لُ�ي �بْ
�قَ وامِ�نْ

وَکَا�نُ
>89< �نَ رِ�ي ا�نِ کَ

ْ
ىال

َ
هِعَل

َ
اللّ هقُ ْ��نَ

َ
ل

هِ�نَ رُوا�بِ
واکَ�نَ

اءَهُمْمَاعَرَ�نُ َ �ب
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ولی آنها در مقابل بهای بدی، خود را فروختند؛ که به ناروا، به آیاتی که خدا 
فرستاده بود، کافر شدند. و معترض بودند، چرا خداوند به فضل خویش، بر 
هر کس از بندگانش بخواهد، آیات خود را نازل می کند؟! از این رو به خشمی 

بعد از خشمی )از سوی خدا( گرفتار شدند. و برای کافران مجازاتی خوارکننده 
است.


ً
ا �ي

�نْ َ هُ�ب
َ
لَاللّ رنَ

�نْ
ؤَ
مَاا رُوا�بِ

�نُ
ْ

ک �يَ �نْ
ؤَ
سَهُمْا

�نُ
�نْ
ؤَ
هِا رَوْا�بِ �قَ

ْ سَمَااسش
�ؤْ �بِ

اءُوا َ �ب
اِ�ِ��نَ َ عِ�ب اءُمِ�نْ

َ َسش �ي ىمَ�نْ
َ

لِِ�عَل
صنْ

�نَ هُمِ�نْ
َ
لَاللّ ِ

رنّ �نَ ُ �ي �نْ
ؤَ
ا

>90< �نٌ مُهِ�ي ا�بٌ
عَ�نَ �نَ رِ�ي ا�نِ کَ

ْ
وَلِل �بٍ

صنَ
ىعنَ

َ
عَل �بٍ

صنَ �نَ �بِ
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و هنگامی که به آنها گفته شود: »به آنچه خداوند نازل فرموده، ایمان 
بیاورید!« می گویند: »ما به چیزی ایمان می آوریم که بر خود ما نازل شده 
است.« و به غیر آن، کافر می شوند؛ در حالی که حق است؛ و آیاتی را که بر 

آنها نازل شده، تصدیق می کند. بگو: »اگر )راست می گویید، و به آیاتی که بر 
خودتان نازل شده( ایمان دارید، پس چرا پیامبران خدا را پیش از این، به قتل 

می رساندید؟!«

ا َ �ن �يْ
َ

لَعَل ِ رن
�نْ
ؤُ
مَاا �بِ مِ�نُ وؤْ

وا�نُ
ُ

ال
َ هُ�ق

َ
لَاللّ رنَ

�نْ
ؤَ
مَاا وا�بِ مِ�نُ

آ
هُمْا

َ
لَل �ي ا�قِ

�نَ وَاإِ
لِمَ

لْ�نَ
لِمَامََ�هُمْ�قُ

ً
ا �ق مُصَدِّ

�قُّ َ�
ْ

مَاوَرَاءَُ�وَهُوَال �بِ رُو�نَ
�نُ

ْ
ک وَ�يَ

>91< �نَ �ي مِ�نِ مْمُوؤْ �قُ کُ�نْ �نْ لُاإِ
�بْ

�قَ هِمِ�نْ
َ
اءَاللّ َ �ي �بِ

�نْ
ؤَ
ا و�نَ

ُ
ل �قُ �قْ �قَ
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و )نیز( موسی آن همه معجزات را برای شما آورد، و شما پس از )غیبت( او، 
گوساله را انتخاب کردید؛ در حالی که ستمگر بودید.

لَ ِ��بْ
ْ

مُال
�قُ

دنْ
�نَ

ا�قَّ مَّ
ُ �ش ا�قِ َ �ن ِ

�يّ �بَ
ْ

ال مْمُوَ���بِ
ُ

اءَک َ دْ�ب �قَ
َ

وَل

>92< الِمُو�نَ
َ مْطن �قُ

�نْ
ؤَ
ْ�دِِ�وَا َ �ب مِ�نْ
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و )به یاد آورید( زمانی را که از شما پیمان گرفتیم؛ و کوه طور را بالای سر شما 
برافراشتیم؛ )و گفتیم:( »این دستوراتی را که به شما داده ایم محکم بگیرید، و 

درست بشنوید!«

وامَا
�نُ ورَ�نُ

ُ
مُالّ�

ُ
ک

وْ�قَ
ا�نَ َ ْ��ن

مْوَرَ�نَ
ُ

ک
ا�قَ َ �ش امِ�ي

َ �ن
�نْ �نَ

ؤَ
ا

�نْ وَاإِ
وَاسْمَُ�وا �قݬٍ

وَّ �قُ اکُمْ�بِ َ �ن �يْ
�قݨݨݨَ
آ
ا
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 آنها گفتند: »شنیدیم؛ ولی مخالفت کردیم.« و دلهای آنها، بر اثر کفرشان، 
با محبت گوساله آمیخته شد. بگو: »ایمان شما، چه فرمان بدی به شما 

می دهد، اگر ایمان دارید!«

لَ ِ��بْ
ْ

هِمُال و�بِ
ُ

ل
�قُ ىي ݭݭݭِ

وا�ن ُ رِ�ب
ْ سش

ؤُ
اوَا َ �ن اوَعَصَ�يْ َ واسَمِْ��ن

ُ
ال

َ �ق
مْ �قُ کُ�نْ �نْ مْاإِ

ُ
ک

مَا�نُ �ي هِاإِ مْ�بِ
ُ

مُرُک
ؤْ
ا َ سَمَا�ي

�ؤْ لْ�بِ
رِهِمْ�قُ

�نْ
ُ

ک �بِ
�ن >93< �ي مِ�نِ مُوؤْ



حه15 ص�ف رَ�ة �ةَ ارکݠݡه ال�بَ سور� م�ب

masjednama.ir tadabbor.org

بگو: »اگر آن )چنان که مدعی هستید( سرای دیگر در نزد خدا، مخصوص 
شماست نه سایر مردم، پس آرزوی مرگ کنید اگر راست می گویید!«

 مِ�نْ الِصَهقً َ هِ�ن
َ
دَاللّ عِ�نْ رَ�قُ حنِ

آ
ا

ْ
ارُال

َ
مُالّ�

ُ
ک

َ
ل �قْ

کَا�نَ �نْ لْاإِ
�قُ

>94< �نَ �ي مَْ�اِ��قِ �قُ کُ�نْ �نْ اإِ
مَوْ�قَ

ْ
وُاال

مَ�نَّ �قَ
اسِ�نَ

َ ال�نّ ُ�و�نِ
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ولی آنها، به خاطر اعمال بدی که پیش از خود فرستاده اند، هرگز آرزوی مرگ 
گاه است. نخواهند کرد؛ و خداوند از ستمگران آ

مٌ هُعَلِ�ي
َ
هِمْوَاللّ دِ�ي �يْ

ؤَ
ا مَ�قْ

َ
دّ

مَا�قَ �بِ
ً
دا �بَ

ؤَ
وُْ�ا

مَ�نَّ �قَ َ �ي �نْ
َ

وَل
>95< �نَ الِمِ�ي

َ ال�نّ �بِ
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و آنها را حریص ترین مردم -حتی حریصتر از مشرکان- بر زندگی )این دنیا، و 
اندوختن ثروت( خواهی یافت؛ )تا آنجا( که هر یک از آنها آرزو دارد هزار سال 

عمر به او داده شود! در حالی که این عمر طولانی، او را از کیفر )الهی( باز 
نخواهد داشت. و خداوند به اعمال آنها بیناست.

وا
ُ

رَک
ْ سش

ؤَ
ا �نَ �ي ِ �ن

َّ
ال وَمِ�نَ ا�قٍ َ ىحَ�ي

َ
اسِعَل

َ حْرََ�ال�نّ
ؤَ
مْا ُ هݧ

َ��نَّ �بِ �قَ
َ

وَل

 حِهِمِ�نَ ِ حْرن مُرنَ وَمَاهُوَ�بِ هقٍ سَ�نَ
�نَ

ْ
ل

ؤَ
رُا َ�مَّ ُ وْ�ي

َ
َ�ُ�هُمْل

ؤݩَ
ا

ُ
وَّ� َ �ي

>96< و�نَ
ُ

ْ�مَل َ مَا�ي رٌ�بِ صِ�ي َ هُ�ب
َ
رَوَاللّ َ�مَّ ُ �ي �نْ

ؤَ
ا ا�بِ

َ�دنَ
ْ

ال
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)آنها می گویند: »چون فرشته ای که وحی را بر تو نازل می کند، جبرئیل است، 
و ما با جبرئیل دشمن هستیم، به تو ایمان نمی آوریم!«( بگو: »کسی که دشمن 
جبرئیل باشد )در حقیقت دشمن خداست( چرا که او به فرمان خدا، قرآن را بر 
قلب تو نازل کرده است؛ در حالی که کتب آسمانی پیشین را تصدیق می کند؛ و 

هدایت و بشارت است برای مؤمنان.«

کَ �بِ
ْ

ل
ى�قَ

َ
ُ�عَل

َ
ل رنَّ

هُ�نَ
�نَّ اإِ

َ لَ�ن رِ�ي �بْ لِ�بِ
ً
عَُ�وّا کَا�نَ لْمَ�نْ

�قُ
رَى

ْ ُسش هِوَهُدًىوَ�ب دَ�يْ �يَ �نَ ْ �ي َ لِمَا�ب
ً
ا �ق هِمُصَدِّ

َ
اللّ �نِ

�نْ اإِ �بِ
>97< �نَ �ي مِ�نِ مُوؤْ

ْ
لِل
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کسی که دشمن خدا و فرشتگان و رسولان او و جبرئیل و میکائیل باشد )کافر 
است؛ و( خداوند دشمن کافران است.

لَوَ رِ�ي �بْ هِوَرُسُلِِ�وَحبِ �قِ
َ

ک هِوَمَلاَ�ؤِ
َ
لِلّ

ً
عَُ�وّا کَا�نَ مَ�نْ

>98< �نَ رِ�ي ا�نِ
َ
ک

ْ
لِل

ٌ
هَعَُ�وّ

َ
اللّ

�نَّ اإِ
َ الَ�ن َ

ک مِ�ي
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ما نشانه های روشنی برای تو فرستادیم؛ و جز فاسقان کسی به آنها کفر 
نمی ورزد.


َّ
لا هَااإِ رُ�بِ

�نُ
ْ

ک وَمَا�يَ ا�قٍ َ �ن ِ
�يّ َ �ب ا�قٍ �يَ

آ
کَا �يْ

َ
ل ااإِ

َ �ن
ْ

ل رنَ
�نْ
ؤَ
دْا �قَ

َ
وَل

>99< و�نَ اسِ�قُ
َ �ن

ْ
ال
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و آیا چنین نیست که هر بار آنها ]یهود[ پیمانی )با خدا و پیامبر( بستند، 
جمعی آن را دور افکندند )و مخالفت کردند.( آری، بیشتر آنان ایمان نمی آورند.

لْ َ هُمْ�ب مِ�نْ �قٌ رِ�ي
ُ��نَ

دنَ �بَ
�نَ

ً
مَاعَاهَدُواعَهْدا

َّ
وَکُل

ؤَ
ا

 >100< و�نَ مِ�نُ وؤْ ُ �ي
َ
رُهُمْلا َ کْ�ش

ؤَ
ا
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و هنگامی که فرستاده ای از سوی خدا به سراغشان آمد، و با نشانه هایی که 
نزد آنها بود مطابقت داشت، جمعی از آنان که به آنها کتاب )آسمانی( داده 

شده بود، کتاب خدا را پشت سر افکندند؛ گویی هیچ از آن خبر ندارند!!

لِمَا �قٌ هِمُصَدِّ
َ
دِاللّ عِ�نْ اءَهُمْرَسُولٌمِ�نْ َ ا�ب مَّ

َ
وَل

 ا�بَ َ کِ�ق ا�بَ َ کِ�ق
ْ

واال و�قُ
ؤُ
ا �نَ �ي ِ �ن

َّ
ال مِ�نَ �قٌ رِ�ي

�نَ
دنَ �بَ

مََ�هُمْ�نَ
>101<  مُو�نَ

َ
ْ�ل َ �ي

َ
هُمْلا

�نَّ
ؤَ
هُورِهِمْکَا

هِوَرَاءَطنُ
َ
اللّ



حه16 ص�ف رَ�ة �ةَ ارکݠݡه ال�بَ سور� م�ب

masjednama.ir tadabbor.org

و )یهود( از آنچه شیاطین در عصر سلیمان بر مردم می خواندند پیروی 
کردند. سلیمان هرگز )دست به سحر نیالود؛ و( کافر نشد؛ ولی شیاطین کفر 

ورزیدند؛ و به مردم سحر آموختند.

وَمَا مَا�نَ �يْ
َ

کِسُل
ْ

ىمُل
َ

عَل �نُ اطِ�ي َ �ي
َّ والسش

ُ
ل �قْ ُ�وامَا�قَ �بَ

وَا�قَّ
 مُو�نَ ِ

ّ
َ�ل ُ رُوا�ي

کَ�نَ �نَ اطِ�ي َ �ي
َّ السش وَلٰکِ�نَّ مَا�نُ �يْ

َ
رَسُل

�نَ
َ

ک
حْرَ اسَالسِّ

َ ال�نّ
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و )نیز یهود( از آنچه بر دو فرشته بابل »هاروت« و »ماروت«، نازل شد پیروی کردند. 
)آن دو، راه سحر کردن را، برای آشنایی با طرز ابطال آن، به مردم یاد می دادند. و( 
به هیچ کس چیزی یاد نمی دادند، مگر اینکه از پیش به او می گفتند: »ما وسیله 

آزمایشیم کافر نشو! )و از این تعلیمات، سوء استفاده نکن!(«

وَمَا وَمَارُو�قَ لَهَارُو�قَ ا�بِ َ �ب �بِ �نِ ْ �ي
َ

ک
َ

مَل
ْ

ىال
َ

لَعَل ِ رن
�نْ
ؤُ
وَمَاا

رْ
�نُ

ْ
ک لاَ�قَ

�نَ هقٌ �نَ �قْ �نِ �نُ ْ�
مَا�نَ

�نَّ اإِ
َ
ولا �قُ َ ��ي

َ�ٍ�حَ�قَّ
ؤَ
ا مِ�نْ مَا�نِ ِ

ّ
َ�ل ُ �ي
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ولی آنها از آن دو فرشته، مطالبی را می آموختند که بتوانند به وسیله آن، میان مرد 
و همسرش جدایی بیفکنند؛   ولی هیچ گاه نمی توانند بدون اجازه خداوند، 
به انسانی زیان برسانند. آنها قسمتهایی را فرامی گرفتند که به آنان زیان 

می رسانید و نفعی نمی داد. 

هِوَ وْحبِ مَرْءِوَرنَ
ْ

ال �نَ ْ �ي َ هِ�ب �بِ و�نَ
�قُ رِّ

�نَ ُ هُمَامَا�ي مِ�نْ مُو�نَ
َّ

َ�ل �قَ �يَ
�نَ

 مُو�نَ
َّ

َ�ل �قَ َ هِوَ�ي
َ
اللّ �نِ

�نْ اإِ �بݭِ
َّ
لا َ�ٍ�اإِ

ؤَ
ا هِمِ�نْ �بِ �نَ �ي ارِّ

َ صن مَاهُمْ�بِ
ُ�هُمْ

�نَ �نْ َ �ي
َ
هُمْوَلا رُّ

صنُ مَا�يَ
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و مسلما می دانستند هر کسی خریدار این گونه متاع باشد، در آخرت بهره ای 
نخواهد داشت. و چه زشت و ناپسند بود آنچه خود را به آن فروختند، اگر 

می دانستند!!

وَ ٍ لاَ�ق �نَ مِ�نْ رَ�قِ حنِ
آ
ا

ْ
ال ىي ِ

ُ��ن
َ
رَاُ�مَال �قَ

ْ اسش مَ�نِ
َ

دْعَلِمُوال �قَ
َ

وَل

 >102< مُو�نَ
َ

ْ�ل َ وا�ي
وْکَا�نُ

َ
سَهُمْل

�نُ
�نْ
ؤَ
هِا رَوْا�بِ

َ سَمَاسش
�ؤْ �بِ

َ
ل
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و اگر آنها ایمان می آوردند و پرهیزکاری پیشه می کردند، پاداشی که نزد 
گاهی داشتند!! خداست، برای آنان بهتر بود، اگر آ

وْ
َ

رٌل �يْ
هِحنَ

َ
دِاللّ عِ�نْ مِ�نْ هقٌ و�بَ

ُ مَ�ش
َ

وْال �قَ
واوَا�قَّ مَ�نُ

آ
هُمْا

�نَّ
ؤَ
وْا

َ
وَل

>103< مُو�نَ
َ

ْ�ل َ وا�ي
ا�نُ

َ
ک
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ای افراد باایمان! )هنگامی که از پیغمبر تقاضای مهلت برای درک آیات قرآن 
می کنید( نگویید: »راعنا«؛ بلکه بگویید: »انظرنا«. )زیرا کلمه اول، هم به معنی 
»ما را مهلت بده!«، و هم به معنی »ما را تحمیق کن!« می باشد؛ و دستاویزی 
برای دشمنان است.( و )آنچه به شما دستور داده می شود( بشنوید! و برای 

کافران )و استهزاکنندگان( عذاب دردناکی است.

اوَ
َ رْ�ن

�نُ
واا�نْ

ُ
ول

اوَ�قُ َ وارَاعِ�ن
ُ

ول �قُ
�قَ

َ
والا مَ�نُ

آ
ا �نَ �ي ِ �ن

َّ
هَاال ُّ �ي

ؤَ
اا َ �ي

مٌ>104< لِ�ي
ؤَ
ا ا�بٌ

عَ�نَ �نَ رِ�ي ا�نِ
َ
ک

ْ
اسْمَُ�واوَلِل
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کافران اهل کتاب، و )همچنین( مشرکان، دوست ندارند که از سوی خداوند، 
خیر و برکتی بر شما نازل گردد؛ در حالی که خداوند، رحمت خود را به هر 

کس بخواهد، اختصاص می دهد؛ و خداوند، صاحب فضل بزرگ است.

 �نَ رِکِ�ي
ْ مُسش

ْ
ال

َ
وَلا ا�بِ َ کِ�ق

ْ
هْلِال

ؤَ
ا رُوامِ�نْ

کَ�نَ �نَ �ي ِ �ن
َّ
ال

ُ
وَّ� َ مَا�ي


ُ

�ّ �قَ
�نْ َ

هُ�ي
َ
مْوَاللّ

ُ
ک ِ

ّ رَ�ب رٍمِ�نْ �يْ
حنَ مْمِ�نْ

ُ
ک �يْ

َ
لَعَل رنَّ �نَ ُ �ي �نْ

ؤَ
ا

مِ>105< �ي ِ َ��ن
ْ

لِال
صنْ

�نَ
ْ

وال
هُ�نُ

َ
اءُوَاللّ

َ َسش �ي هِمَ�نْ رَحْمَ�قِ �بِ
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هر حکمی را نسخ کنیم، و یا نسخ آن را به تأخیر اندازیم، بهتر از آن، یا همانند 
آن را می آوریم. آیا نمی دانستی که خداوند بر هر چیز توانا است؟!

لِهَا ْ وْمِ�ش
ؤَ
هَاا رٍمِ�نْ �يْ

�نَ �بِ �قِ
ؤْ
ا

َ سِهَا�ن �نْ
وْ�نُ

ؤَ
ا هقٍ �يَ

آ
ا مِ�نْ سَحنْ �نْ

مَا�نَ

رٌ>106< دِ�ي
ءٍ�قَ ْ �ي

َ �ش ىکُلِّ
َ

هَعَل
َ
اللّ

�نَّ
ؤَ
مْا

َ
ْ�ل

مْ�قَ
َ

ل
ؤَ
ا
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آیا نمی دانستی که حکومت آسمانها و زمین، از آن خداست؟! )و حق دارد هر 
گونه تغییر و تبدیلی در احکام خود طبق مصالح بدهد؟!( و جز خدا، ولی 
و یاوری برای شما نیست. )و اوست که مصلحت شما را می داند و تعیین 

می کند(.

وَ رْ�نِ
ؤَ
ا

ْ
وَال مَاوَا�قِ کُالسَّ

ْ
ُ�مُل

َ
هَل

َ
اللّ

�نَّ
ؤَ
مْا

َ
ْ�ل

مْ�قَ
َ

ل
ؤَ
ا

رٍ>107< صِ�ي
�نَ

َ
وَلا ٍ

ّ وَلِىي هِمِ�نْ
َ
اللّ ُ�و�نِ مْمِ�نْ

ُ
ک

َ
مَال
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آیا می خواهید از پیامبر خود، همان تقاضای )نامعقولی را( بکنید که پیش از 
این، از موسی کردند؟! )و با این بهانه جویی ها، از ایمان آوردن سر باز زدند.( 

کسی که کفر را به جای ایمان بپذیرد، از راه مستقیم )عقل و فطرت( گمراه 
شده است.

لَمُوَ�� مْکَمَاسُ�ؤِ
ُ

ک
َ

وارَسُول
ُ

ل
ؤَ
سْا

�قَ �نْ
ؤَ
ا دُو�نَ رِ�ي مْ�قُ

ؤَ
ا

 لَّ
دْ�نَ �قَ

�نَ مَا�نِ �ي اإِ
ْ
ال رَ�بِ

�نْ
ُ

ک
ْ

لِال
َ

دّ �بَ
�قَ َ �ي لُوَمَ�نْ �بْ

�قَ مِ�نْ
لِ>108< �ي �بِ

سَوَاءَالسَّ
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بسیاری از اهل کتاب، از روی حسد -که در وجود آنها ریشه دوانده- آرزو 
می کردند شما را بعد از اسلام و ایمان، به حال کفر باز گردانند؛ با اینکه حق 

برای آنها کاملا روشن شده است. 

ْ�دِ َ �ب مْمِ�نْ
ُ

ک
و�نَ

ُ
رُّ� َ وْ�ي

َ
ل ا�بِ َ کِݠ�ق

ْ
هْلِال

ؤَ
ا رٌمِ�نْ �ي کَ�شِ

َ
وَّ�

ْ�دِ َ �ب سِهِمْمِ�نْ
�نُ

�نْ
ؤَ
دِا عِ�نْ مِ�نْ

ً
حَسَدا

ً
ارا

َ مْکُ�نّ
ُ

ک مَا�نِ �ي �قُّاإِ َ�
ْ

هُمُال
َ

ل �نَ َّ �ي �بَ
مَا�قَ
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شما آنها را عفو کنید و گذشت نمایید؛ تا خداوند فرمان خودش )فرمان 
جهاد( را بفرستد؛ خداوند بر هر چیزی تواناست.

ى
َ

هَعَل
َ
اللّ

�نَّ مْرِِ�اإِ
ؤَ
ا هُ�بِ

َ
اللّ َ ىي ِ

�ق
ؤْ
ا َ ��ي

حُواحَ�قَّ
واوَاْ��نَ

اعْ�نُ
َ �ن

رٌ>109< دِ�ي
ءٍ�قَ ْ �ي

َ �ش کُلِّ
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و نماز را برپا دارید و زکات را ادا کنید؛ و هر کار خیری را برای خود از پیش 
می فرستید، آن را نزد خدا )در سرای دیگر( خواهید یافت؛ خداوند به اعمال 

شما بیناست.

مُوا دِّ �قَ وَمَا�قُ کَا�قَ واالرنَّ �قُ
آ
وَا لاَ�قَ

َ
مُواالصّ �ي �قِ

ؤَ
وَا

مَا هَ�بِ
َ
اللّ

�نَّ هِاإِ
َ
دَاللّ دُوُ�عِ�نْ �بِ

رٍ�قَ �يْ
حنَ مْمِ�نْ

ُ
سِک

�نُ
�نْ
ؤَ
لِا

رٌ>110< صِ�ي َ �ب و�نَ
ُ

ْ�مَل �قَ
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آنها گفتند: »هیچ کس، جز یهود یا نصاری، هرگز داخل بهشت نخواهد شد.« 
ع(  این آرزوی آنهاست! بگو: »اگر راست می گویید، دلیل خود را )بر این موضو

بیاورید!«

وْ
ؤَ
ا

ً
هُو�ا کَا�نَ مَ�نْ

َّ
لا اإِ

هقَ
�نَّ َ

�ب
ْ

لَال دْ�نُ �يَ �نْ
َ

وال
ُ

ال
َ وَ�ق

 �نْ مْاإِ
ُ

ک
رْهَا�نَ ُ وا�ب لْهَا�قُ

هُمْ�قُ
�يُّ مَا�نِ

ؤَ
کَا

ْ
ل صَارَى�قِ

�نَ
>111< �نَ �ي مَْ�اِ��قِ �قُ �نْ

ُ
ک
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آری، کسی که روی خود را تسلیم خدا کند و نیکوکار باشد، پاداش او نزد 
پروردگارش ثابت است؛ نه ترسی بر آنهاست و نه غمگین می شوند. )بنابر این، 

بهشت خدا در انحصار هیچ گروهی نیست.(

رُُ� ْ حب
ؤَ
ُ�ا

َ
ل

�نَ هِوَهُوَمُحْسِ�نٌ
َ
هَهُلِلّ ْ مَوَحب

َ
سْل

ؤَ
ا ىمَ�نْ

َ
ل َ �ب

>112< و�نَ
�نُ رنَ ْ� َ

هُمْ�ي
َ
هِمْوَلا �يْ

َ
عَل

وْ�نٌ حنَ
َ
هِوَلا ِ

دَرَ�بّ عِ�نْ
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یهودیان گفتند: »مسیحیان هیچ موقعیتی )نزد خدا( ندارند«، و مسیحیان 
نیز گفتند: »یهودیان هیچ موقعیتی ندارند )و بر باطلند(«؛ در حالی که هر دو 
دسته، کتاب آسمانی را می خوانند )و باید از این گونه تعصبها برکنار باشند( 

 ِ �ق
َ

ال
َ ءٍوَ�ق ْ �ي

َ ى�ش
َ

صَارَىعَل
ال�نَّ سَ�قِ �يْ

َ
هُوُ�ل �يَ

ْ
ال �قِ

َ
ال

َ وَ�ق

 ا�بَ َ کِ�ق
ْ

ال و�نَ
ُ

ل �قْ َ ءٍوَهُمْ�ي ْ �ي
َ ى�ش

َ
هُوُ�عَل �يَ

ْ
ال سَ�قِ �يْ

َ
صَارَىل

ال�نَّ
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افراد نادان )دیگر، همچون مشرکان( نیز، سخنی همانند سخن آنها داشتند! 
خداوند، روز قیامت، در باره آنچه در آن اختلاف داشتند، داوری می کند.

مُ
ُ

ک ْ� َ
هُ�ي

َ
اللّ

َ وْلِهِمْ�ن
لَ�قَ ْ مِ�ش مُو�نَ

َ
ْ�ل َ �ي

َ
لا �نَ �ي ِ �ن

َّ
الَال

َ لِکَ�ق
دنٰ

َ
ک

>113< و�نَ
لِ�نُ �قَ

�نْ َ
هِ�ي �ي وا�نِ

مَاکَا�نُ �ي �نِ امَهقِ َ �ي �قِ
ْ

وْمَال َ هُمْ�ي �نَ �يْ َ �ب
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کیست ستمکارتر از آن کس که از بردن نام خدا در مساجد او جلوگیری کرد و 
سعی در ویرانی آنها نمود؟! 

هَا �ي کَرَ�نِ
دنْ �يُ �نْ

ؤَ
هِا

َ
َ�اللّ عَمَسَا�بِ مَ�نَ �نْ مُمِمَّ

َ
ل

طنْ
ؤَ
ا وَمَ�نْ

هَا رَا�بِ حنَ ىي ِ
اسْمُهُوَسَعَ��ن
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 شایسته نیست آنان، جز با ترس و وحشت، وارد این )کانونهای عبادت( 
شوند. بهره آنها در دنیا )فقط( رسوایی است و در سرای دیگر، عذاب عظیم 

)الهی(!!

هُمْ
َ

ل �نَ �ي �نِ ا�ؤِ َ �ن
َّ
لا وهَااإِ

ُ
ل دْ�نُ �يَ �نْ

ؤَ
هُمْا

َ
ل کَمَاکَا�نَ ولٰ�ؤِ

ؤُ
ا

مٌ>114<  �ي ِ عَ�ن ا�بٌ
عَ�نَ رَ�قِ حنِ

آ
ا

ْ
ال ىي ݭݭݭِ

هُمْ�ن
َ

وَل ٌ
�ي رنْ احنِ َ �ي

�نْ
ُ

الّ� ىي ِ
�ن
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مشرق و مغرب، از آن خداست! و به هر سو رو کنید، خدا آنجاست! خداوند 
بی نیاز و داناست!

هُ ْ وَحب مَّ َ �ش
وا�نَ

ُّ
وَل مَا�قُ �نَ ْ �ي

ؤَ
ا

َ �ن رِ�بُ مَ�نْ
ْ

وَال رِ�قُ
ْ مَسش

ْ
هِال

َ
وَلِلّ

مٌ>115<  هَوَاسِعٌعَلِ�ي
َ
اللّ

�نَّ هِاإِ
َ
اللّ
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و )یهود و نصاری و مشرکان( گفتند: »خداوند، فرزندی برای خود انتخاب 
کرده است«! -منزه است او- بلکه آنچه در آسمانها و زمین است، از آن اوست؛ و 

همه در برابر او خاضعند!

 ىي ِ
ُ�مَا�ن

َ
لْل َ هُ�ب

َ�ا�نَ سُ�بْ
ً
�ا

َ
هُوَل

َ
اللّ

دنَ
�نَ

واا�قَّ
ُ

ال
َ وَ�ق

>116< و�نَ �قُ ا�نِ
َ ُ��ق

َ
ل کُلٌّ رْ�نِ

ؤَ
ا

ْ
وَال مَاوَا�قِ السَّ
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هستی بخش آسمانها و زمین اوست! و هنگامی که فرمان وجود چیزی را 
صادر کند، تنها می گوید: »موجود باش!« و آن، فوری موجود می شود.

مَا
�نَّ اإِ

َ �ن
ً
مْرا

ؤَ
�ا �نَ

ا�قَ
�نَ وَاإِ رْ�نِ

ؤَ
ا

ْ
وَال مَاوَا�قِ عُالسَّ دِ�ي �بَ

>117< و�نُ
ُ

ک �يَ
�نَ ُ�کُ�نْ

َ
ولُل �قُ َ �ي
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گاه گفتند: »چرا خدا با ما سخن نمی گوید؟! و یا چرا آیه و نشانه ای  افراد ناآ
برای خود ما نمی آید؟!« پیشینیان آنها نیز، همین گونه سخن می گفتند؛ دلها 

و افکارشان مشابه یکدیگر است؛ ولی ما )به اندازه کافی( آیات و نشانه ها را 
برای اهل یقین )و حقیقت جویان( روشن ساخته ایم.

 هقٌ �يَ
آ
اا َ �ن �ي �قِ

ؤْ
ا َ وْ�ق

ؤَ
هُا

َ
االلّ َ مُ�ن ِ

ّ
کَل ُ �ي

َ
وْلا

َ
ل مُو�نَ

َ
ْ�ل َ �ي

َ
لا �نَ �ي ِ �ن

َّ
الَال

َ وَ�ق
 هَ�قْ َ ا�ب

َ سش
وْلِهِمْ�قَ

لَ�قَ ْ لِهِمْمِ�ش �بْ
�قَ مِ�نْ �نَ �ي ِ �ن

َّ
الَال

َ لِکَ�ق
دنٰ

َ
ک

>118<
و�نَ �نُ و�قِ ُ وْمٍ�ي لِ�قَ ا�قِ �يَ

آ
ا

ْ
اال

َ �نّ َّ �ي َ دْ�ب
ُهُمْ�قَ و�ب

ُ
ل

�قُ
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ما تو را به حق، برای بشارت و بیم دادن )مردم جهان( فرستادیم؛ و تو مسئول 
)گمراهی( دوزخیان )پس از ابلاغ رسالت( نیستی!

 لُعَ�نْ
ؤَ
سْا

�قُ
َ
وَلا

ً
را �ي ِ دن

وَ�نَ
ً
را �ي َسشِ �ب ِ

�قّ َ�
ْ

ال اکَ�بِ َ �ن
ْ

رْسَل
ؤَ
اا

َ �نّ اإِ
مِ>119< حِ�ي َ

�ب
ْ

ال ْ�َ�ا�بِ
ؤَ
ا
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هرگز یهود و نصاری از تو راضی نخواهند شد، )تا به طور کامل، تسلیم 
خواسته های آنها شوی، و( از آیین )تحریف یافته( آنان، پیروی کنی. بگو: 

»هدایت، تنها هدایت الهی است!« 

عَ �بِ
�قَّ ��قَ

صَارَىحَ�قَّ
ال�نَّ

َ
هُوُ�وَلا �يَ

ْ
کَال �عَ�نْ

رْ�نَ �قَ �نْ
َ

وَل
هُدَى

ْ
هِهُوَال

َ
هُدَىاللّ

�نَّ لْاإِ
هُمْ�قُ �قَ

َّ
مِل
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گاه شده ای، هیچ   و اگر از هوی و هوسهای آنان پیروی کنی، بعد از آنکه آ
سرپرست و یاوری از سوی خدا برای تو نخواهد بود.

مِ
ْ

ِ�ل
ْ

ال اءَکَمِ�نَ َ �ب �ي ِ �ن
َّ
ْ�دَال َ هْوَاءَهُمْ�ب

ؤَ
ا ْ��قَ �بَ

ا�قَّ �نِ �ؤِ
َ

وَل
رٍ>120< صِ�ي

�نَ
َ
وَلا ٍ

ّ وَلِىي هِمِ�نْ
َ
اللّ کَمِ�نَ

َ
مَال
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کسانی که کتاب آسمانی به آنها داده ایم ]یهود و نصاری [ آن را چنان که 
شایسته آن است می خوانند؛ آنها به پیامبر اسلام ایمان می آورند؛ و کسانی که 

به او کافر شوند، زیانکارند.

هِ لاَوَ�قِ �قِ
هُحَ�قَّ

و�نَ
ُ

ل �قْ َ �ي ا�بَ َ کِ�ق
ْ

اهُمُال َ �ن �يْ
�قَ
آ
ا �نَ �ي ِ �ن

َّ
ل
ݩَ
ا

کَهُمُ ولٰ�ؤِ
ؤُ
ا

َ هِ�ن رْ�بِ
�نُ

ْ
ک �يَ هِوَمَ�نْ �بِ و�نَ مِ�نُ وؤْ ُ کَ�ي ولٰ�ؤِ

ؤُ
ا

>121< اسِرُو�نَ
َ �ن
ْ

ال
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ای بنی اسرائیل! نعمت مرا، که به شما ارزانی داشتم، به یاد آورید! و )نیز به 
خاطر آورید( که من شما را بر جهانیان برتری بخشیدم!

 َ�مْ�قُ
�نْ
ؤَ
ا �ي �قِ

َّ
ال َ �ي ْ�مَ�قِ کُرُوا�نِ

لَا�نْ �ي سْرَا�ؤِ اإِ �ي �نِ
َ ا�ب َ �ي

>122< �نَ مِ�ي
َ

َ�ال
ْ

ىال
َ

مْعَل
ُ

ک �قُ
ْ

ل
صنَّ

�نَ ىي ݭݭِ
�نّ

ؤَ
مْوَا

ُ
ک �يْ

َ
عَل
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از روزی بترسید که هیچ کس از دیگری دفاع نمی کند؛ و هیچ گونه عوضی 
از او قبول نمی شود؛ و شفاعت، او را سود نمی دهد؛ و )از هیچ سوئی( یاری 

نمی شوند!


َ
وَلا

ً
ا �ؤ �يْ

َ سٍسش
�نْ

�نَ سٌعَ�نْ
�نْ

�نَ �ي ِ رن
ْ
�ب
�قَ

َ
لا

ً
وْما َ وا�ي �قُ

وَا�قَّ
هُمْ

َ
وَلا اعَهقٌ

َ �ن
َ ُ�هَاسش

�نَ �نْ �قَ
َ
هَاعَْ�لٌوَلا لُمِ�نْ �بَ

�قْ ُ �ي
>123< صَرُو�نَ �نْ ُ �ي
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)به خاطر آورید( هنگامی که خداوند، ابراهیم را با وسایل گوناگونی آزمود. و 
او به خوبی از عهده این آزمایشها برآمد. خداوند به او فرمود: »من تو را امام و 
پیشوای مردم قرار دادم!« ابراهیم عرض کرد: »از دودمان من )نیز امامانی قرار 
بده!(« خداوند فرمود: »پیمان من، به ستمکاران نمی رسد! )و تنها آن دسته از 

فرزندان تو که پاک و معصوم باشند، شایسته این مقامند(«.

 ىي ِ
�نّ الَاإِ

َ �ق هُ�نَّ مَّ �قَ
ؤَ
ا

َ �ن کَلِمَا�قٍ هُ�بِ مَرَ�بُّ رَاهِ�ي ْ �ب ىاإِ
َ

ل �قَ ْ ا�ب �نِ وَاݬإݭِ
الُ َ �ن َ �ي

َ
الَلا

َ �ق �ي �قِ
َّ �ي رِّ

�نُ الَوَمِ�نْ
َ �ق

ً
مَاما اسِاإِ

َ کَلِل�نّ
ُ

اعِل َ �ب
>124<

�نَ الِمِ�ي
َ ال�نّ عَهْدِ�ي
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و )به خاطر بیاورید( هنگامی که خانه کعبه را محل بازگشت و مرکز امن 
و امان برای مردم قرار دادیم! و )برای تجدید خاطره،( از مقام ابراهیم، 

عبادتگاهی برای خود انتخاب کنید! و ما به ابراهیم و اسماعیل امر کردیم که: 
ع کنندگان و سجده کنندگان،  »خانه مرا برای طواف کنندگان و مجاوران و رکو

پاک و پاکیزه کنید!«

امِ َ مَ�ق وامِ�نْ
دنُ �نِ

وَا�قَّ
ً
ا مْ�ن

ؤَ
اسِوَا

َ لِل�نّ هقً ا�بَ َ مَ�ش �قَ �يْ �بَ
ْ

اال َ �ن
ْ

َ�ل َ حب
�نْ وَاإِ

رَا طَهِّ �نْ
ؤَ
لَا سْمَاعِ�ي مَوَاإِ رَاهِ�ي ْ �ب ىاإِ

َ
ل ااإِ

َ ىوَعَهِدْ�ن
ًّ

مَمُصَل رَاهِ�ي ْ �ب اإِ

وِ�>125< حبُ عِالسُّ
َ

کّ وَالرُّ �نَ �ي َ�اکِ�نِ
ْ

وَال �نَ �ي �نِ ا�ؤِ
َ

لِلّ� َ �ي �قِ
�يْ َ �ب
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و )به یاد آورید( هنگامی را که ابراهیم عرض کرد: »پروردگارا! این سرزمین را 
شهر امنی قرار ده! و اهل آن را -آنها که به خدا و روز بازپسین، ایمان آورده اند- 

از ثمرات )گوناگون(، روزی ده!« 

�ُ
َ
هْل

ؤَ
ا �قْ وَارْرنُ

ً
ا مِ�ن

آ
ا

ً
�ا

َ
ل َ ا�ب

َ�لْهٰدنَ ْ احب ِ
مُرَ�بّ رَاهِ�ي ْ �ب الَاإِ

َ �ق
�نْ وَاإِ

رِ حنِ
آ
ا

ْ
وْمِال �يَ

ْ
هِوَال

َ
اللّ هُمْ�بِ مِ�نْ مَ�نَ

آ
ا مَ�نْ مَرَا�قِ

َّ ال�ش مِ�نَ
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 گفت: »)ما دعای تو را اجابت کردیم؛ و مؤمنان را از انواع برکات، بهره مند 
ساختیم؛( اما به آنها که کافر شدند، بهره کمی خواهیم داد؛ سپس آنها را به 

عذاب آتش می کشانیم؛ و چه بد سرانجامی دارند«

 ا�بِ
ىعَ�نَ

َ
ل ُ�اإِ

َ�رُّ
�نْ

ؤَ
ا مَّ

ُ لاً�ش لِ�ي
ُ�هُ�قَ مَ�قِّ

ؤُ
ا

َ رَ�ن
کَ�نَ الَوَمَ�نْ

َ �ق
رُ>126< مَصِ�ي

ْ
سَال

�ؤْ ارِوَ�بِ
َ ال�نّ
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و )نیز به یاد آورید( هنگامی را که ابراهیم و اسماعیل، پایه های خانه )کعبه( را 
بالا می بردند، )و می گفتند:( »پروردگارا! از ما بپذیر، که تو شنوا و دانایی!

لُ سْمَاعِ�ي وَاإِ ِ �ق �يْ �بَ
ْ

ال وَاعَِ�مِ�نَ �قَ
ْ

مُال رَاهِ�ي ْ �ب عُاإِ
رْ�نَ َ �ي

�نْ وَاإِ
مُ>127< َ�لِ�ي

ْ
عُال مِ�ي السَّ �قَ

�نْ
ؤَ
کَا

�نَّ ااإِ
َ لْمِ�نّ �بَّ

�قَ ا�قَ َ �ن َّ رَ�ب
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پروردگارا! ما را تسلیم فرمان خود قرار ده! و از دودمان ما، امتی که تسلیم 
فرمانت باشند، به وجود آور! و طرز عبادتمان را به ما نشان ده و توبه ما را 

بپذیر، که تو توبه پذیر و مهربانی!

 هقً
َ

مّ
ؤݩݩُ
اا َ �ن �قِ

َّ �ي رِّ
�نُ کَوَمِ�نْ

َ
ل �نِ ْ امُسْلِمَ�ي َ �ن

ْ
َ�ل ْ اوَاحب َ �ن َّ رَ�ب

کَ
�نَّ ااإِ

َ �ن �يْ
َ

عَل �بْ
اوَ�قُ َ �ن

َ
اسِک َ امَ�ن

َ رِ�ن
ؤَ
کَوَا

َ
ل

مُسْلِمَهقً
مُ>128< حِ�ي الرَّ ا�بُ وَّ

ال�قَّ �قَ
�نْ
ؤَ
ا
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پروردگارا! در میان آنها پیامبری از خودشان برانگیز، تا آیات تو را بر آنان 
بخواند، و آنها را کتاب و حکمت بیاموزد، و پاکیزه کند؛ زیرا تو توانا و حکیمی 

)و بر این کار، قادری(!«

کَ ا�قِ َ �ي
آ
هِمْا �يْ

َ
وعَل

ُ
ل �قْ َ هُمْ�ي مِ�نْ

ً
هِمْرَسُولا �ي �نِ ْ َ��ش اوَا�بْ َ �ن َّ رَ�ب

 �قَ
�نْ
ؤَ
کَا

�نَّ هِمْاإِ �ي کِّ رنَ ُ وَ�ي مَهقَ
ْ

ک ِ�
ْ

وَال ا�بَ َ کِ�ق
ْ

مُهُمُال ِ
ّ

َ�ل ُ وَ�ي
مُ>129< کِ�ي َ�

ْ
ال رنُ �ي ِ َ�رن

ْ
ال
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جز افراد سفیه و نادان، چه کسی از آیین ابراهیم، )با آن پاکی و درخشندگی،( 
روی گردان خواهد شد؟! ما او را در این جهان برگزیدیم؛ و او در جهان دیگر، از 

صالحان است.

سَهُ
�نْ

هَ�نَ سَ�نِ مَ�نْ
َّ
لا مَاإِ رَاهِ�ي ْ �ب اإِ �قِ

َّ
مِل عَ�نْ �بُ

رْعنَ َ �ي وَمَ�نْ
 مِ�نَ

َ
ل رَ�قِ حنِ

آ
ا

ْ
ال ىي ِ

هُ�ن
�نَّ اوَاإِ َ �ي

�نْ
ُ

الّ� ىي ِ
اُ��ن َ �ن �يْ

دِاْ�َ��نَ �قَ
َ

وَل
>130< �نَ �ي الِ�ِ

َ
الصّ
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در آن هنگام که پروردگارش به او گفت: اسلام بیاور! )و در برابر حق، تسلیم 
باش! او فرمان پروردگار را، از جان و دل پذیرفت؛ و( گفت: »در برابر پروردگار 

جهانیان، تسلیم شدم.«

 ِ
لِرَ�بّ مْ�قُ

َ
سْل

ؤَ
الَا

َ سْلِمْ�ق
ؤَ
هُا ُ�رَ�بُّ

َ
الَل

َ �ق
�نْ اإِ

>131< �نَ مِ�ي
َ

َ�ال
ْ

ال
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و ابراهیم و یعقوب )در واپسین لحظات عمر،( فرزندان خود را به این آیین، 
وصیت کردند؛ )و هر کدام به فرزندان خویش گفتند:( »فرزندان من! خداوند 

این آیین پاک را برای شما برگزیده است؛ و شما، جز به آیین اسلام ]تسلیم در 
برابر فرمان خدا[ از دنیا نروید!«


�نَّ ݤاإِ

َّ �ݬي �نِ
َ ا�ب َ �ي و�بُ ْ��قُ َ هِوَ�ي �ي �نِ َ مُ�ب رَاهِ�ي ْ �ب هَااإِ ��بِ وَوَّ�َ

مْ �قُ
�نْ
ؤݩݩَ
وَا

َّ
لا اإِ

�نَّ مُو�قُ لاَ�قَ
�نَ �نَ �ي مُالّ�ِ

ُ
ک

َ
�ل

هَاْ�َ��نَ
َ
اللّ

>132< مُسْلِمُو�نَ
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آیا هنگامی که مرگ یعقوب فرا رسید، شما حاضر بودید؟! در آن هنگام که به 
فرزندان خود گفت: »پس از من، چه چیز را می پرستید؟« 

الَ
َ �ق

�نْ اإِ
مَوْ�قُ

ْ
ال و�بَ ْ��قُ َ رَ�ي

حَصنَ
�نْ هَدَاءَاإِ

ُ مْسش �قُ مْکُ�نْ
ؤَ
ا

 ْ�دِ�ي َ �ب مِ�نْ دُو�نَ ْ��بُ هِمَا�قَ �ي �نِ لِ�بَ
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 گفتند: »خدای تو، و خدای پدرانت، ابراهیم و اسماعیل و اسحاق، خداوند 
یکتا را، و ما در برابر او تسلیم هستیم.«

لَوَ سْمَاعِ�ي مَوَاإِ رَاهِ�ي ْ �ب کَاإِ ا�ؤِ َ �ب
آ
لَٰ�ا لٰهَکَوَاإِ دُاإِ

ْ��بُ
وا�نَ

ُ
ال

َ �ق

>133< ُ�مُسْلِمُو�نَ
َ
ل �نُ ْ�

وَ�نَ
ً
وَاِ��ا

ً
لٰها اإِ

سَْ�ا�قَ اإِ
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آنها امتی بودند که درگذشتند. اعمال آنان، مربوط به خودشان بود و اعمال 
شما نیز مربوط به خود شماست؛ و شما هیچ گاه مسئول اعمال آنها نخواهید 

بود.

مْمَا
ُ

ک
َ

وَل �قْ هَامَاکَسَ�بَ
َ

ل �قْ
َ

ل دْ�نَ
�قَ هقٌ مَّ

ؤُ
کَا

ْ
ل �قِ

>134< و�نَ
ُ

ْ�مَل َ وا�ي
اکَا�نُ عَمَّ و�نَ

ُ
ل

ؤَ
سْا

�قُ
َ
مْوَلا �قُ سَ�بْ

َ
ک
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)اهل کتاب( گفتند: »یهودی یا مسیحی شوید، تا هدایت یابید!« بگو: »)این 
آیینهای تحریف شده، هرگز نمی تواند موجب هدایت گردد،( بلکه از آیین 

خالص ابراهیم پیروی کنید! و او هرگز از مشرکان نبود!«

 �قَ
َّ
لْمِل َ لْ�ب

دُوا�قُ هْ�قَ
صَارَى�قَ

وْ�نَ
ؤَ
ا

ً
واهُو�ا

واکُو�نُ
ُ

ال
َ وَ�ق

>135< �نَ رِکِ�ي
ْ مُسش

ْ
ال مِ�نَ وَمَاکَا�نَ

ً
ا �ن �ي مَحَ�نِ رَاهِ�ي ْ �ب اإِ
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بگویید: »ما به خدا ایمان آورده ایم؛ و به آنچه بر ما نازل شده؛ و آنچه بر 
ابراهیم و اسماعیل و اسحاق و یعقوب و پیامبران از فرزندان او نازل گردید، 

مَوَ رَاهِ�ي ْ �ب ىاإِ
َ
ل لَاإِ ِ رن

�نْ
ؤُ
اوَمَاا َ �ن �يْ

َ
ل لَاإِ ِ رن

�نْ
ؤُ
هِوَمَاا

َ
اللّ ا�بِ

َ مَ�نّ
آ
واا

ُ
ول

�قُ
اطِ َ سْ�ب

ؤَ
ا

ْ
وَال و�بَ ْ��قُ َ وَ�ي سَْ�ا�قَ لَوَاإِ سْمَاعِ�ي اإِ
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 و )همچنین( آنچه به موسی و عیسی و پیامبران )دیگر( از طرف پروردگار 
داده شده است، و در میان هیچ یک از آنها جدایی قائل نمی شویم، و در 

برابر فرمان خدا تسلیم هستیم؛ )و تعصبات نژادی و اغراض شخصی، سبب 
نمی شود که بعضی را بپذیریم و بعضی را رها کنیم.(«

هِمْ ِ
ّ رَ�ب مِ�نْ و�نَ �يُّ �بِ

ال�نَّ َ ىي ِ
و�ق

ؤُ
سَ�وَمَاا مُوَ��وَعِ�ي َ ىي ِ

و�ق
ؤُ
وَمَاا

 >136< ُ�مُسْلِمُو�نَ
َ
ل �نُ ْ�

هُمْوَ�نَ َ�ٍ�مِ�نْ
ؤَ
ا �نَ ْ �ي َ �ب �قُ رِّ

�نَ
�نُ

َ
لا
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اگر آنها نیز به مانند آنچه شما ایمان آورده اید ایمان بیاورند، هدایت یافته اند؛ و 
اگر سرپیچی کنند، از حق جدا شده اند و خداوند، شر آنها را از تو دفع می کند؛ 

و او شنونده و داناست.

 �نْ دَوْاوَاإِ دِاهْ�قَ �قَ
هِ�نَ مْ�بِ �قُ مَ�نْ

آ
لِمَاا

ْ مِ�ش وا�بِ مَ�نُ
آ
ا �نْ اإِ

َ �ن
هُوَهُوَ

َ
هُمُاللّ

َ
ک �ي �نِ

ْ
ک سَ�يَ

�نَ ٍ ا�ق َ �ق ِ سش ىي ِ
مَاهُمْ�ن

�نَّ اإِ
َ وْا�ن

َّ
وَل

�قَ
مُ>137<  َ�لِ�ي

ْ
عُال مِ�ي السَّ
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رنگ خدایی )بپذیرید! رنگ ایمان و توحید و اسلام؛( و چه رنگی از رنگ 
خدایی بهتر است؟! و ما تنها او را عبادت می کنیم.

�ُ
َ
ل �نُ ْ�

وَ�نَ
هقً

�نَ هِِ��بْ
َ
اللّ مِ�نَ حْسَ�نُ

ؤَ
ا هِوَمَ�نْ

َ
اللّ

هقَ
�نَ ِ��بْ

>138< دُو�نَ عَا�بِ
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بگو: »آیا در باره خداوند با ما محاجه می کنید؟! در حالی که او، پروردگار ما و 
شماست؛ و اعمال ما از آن ما، و اعمال شما از آن شماست؛ و ما او را با اخلاص 

پرستش می کنیم، )و موحد خالصیم(.«

مْ
ُ

ک ُّ اوَرَ�ب َ �ن ُّ هِوَهُوَرَ�ب
َ
اللّ ىي ِ

ا�ن َ �ن
و�نَ ُّ َ�احب

�قُ
ؤَ
لْا

�قُ
�ُ

َ
ل �نُ ْ�

نَ
مْوَ�

ُ
ک

ُ
عْمَال

ؤَ
مْا

ُ
ک

َ
اوَل َ �ن

ُ
عْمَال

ؤَ
اا َ �ن

َ
وَل

>139< لِصُو�نَ مُ�نْ
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یا می گویید: »ابراهیم و اسماعیل و اسحاق و یعقوب و اسباط، یهودی یا 
نصرانی بودند«؟!

وَ سَْ�ا�قَ لَوَاإِ سْمَاعِ�ي مَوَاإِ رَاهِ�ي ْ �ب اإِ
�نَّ اإِ

و�نَ
ُ

ول �قُ مْ�قَ
ؤَ
ا

صَارَى
وْ�نَ

ؤَ
ا

ً
واهُو�ا

اطَکَا�نُ َ سْ�ب
ؤَ
ا

ْ
وَال و�بَ ْ��قُ َ �ي
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 بگو: »شما بهتر می دانید یا خدا؟! )و با اینکه می دانید آنها یهودی یا نصرانی 
نبودند، چرا حقیقت را کتمان می کنید؟(« و چه کسی ستمکارتر است از آن کس 

که گواهی و شهادت الهی را که نزد اوست، کتمان می کند؟! و خدا از اعمال 
شما غافل نیست.

 هَاَ��قً
َ مَسش کَ�قَ �نْ مُمِمَّ

َ
ل

طنْ
ؤَ
ا هُوَمَ�نْ

َ
مِاللّ

ؤَ
مُا

َ
عْل

ؤَ
مْا �قُ

�نْ
ؤَ
ا

ؤَ
لْا

�قُ
 >140<

و�نَ
ُ

ْ�مَل ا�قَ لٍعَمَّ ا�نِ َ �ن هُ�بِ
َ
هِوَمَااللّ

َ
اللّ دَُ�مِ�نَ عِ�نْ
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)به هر حال( آنها امتی بودند که درگذشتند. آنچه کردند، برای خودشان 
است؛ و آنچه هم شما کرده اید، برای خودتان است؛ و شما مسئول اعمال آنها 

نیستید.

مْمَا
ُ

ک
َ

وَل �قْ هَامَاکَسَ�بَ
َ

ل �قْ
َ

ل دْ�نَ
�قَ

هقٌ
َ

مّ
ؤُ
کَا

ْ
ل �قِ

>141< و�نَ
ُ

ْ�مَل َ وا�ي
اکَا�نُ عَمَّ و�نَ

ُ
ل

ؤَ
سْا

�قُ
َ
مْوَلا �قُ سَ�بْ

َ
ک
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به زودی سبک مغزان از مردم می گویند: »چه چیز آنها ]مسلمانان [ را، از 
قبله ای که بر آن بودند، بازگردانید؟!« بگو: »مشرق و مغرب، از آن خداست؛ 

خدا هر کس را بخواهد، به راه راست هدایت می کند.«

هِمُ ِ �ق
َ

ل �بْ �قِ هُمْعَ�نْ
َّ
اسِمَاوَلا

َ ال�نّ هَاءُمِ�نَ
�نَ ولُالسُّ �قُ سَ�يَ

 رِ�بُ
مَ�نْ

ْ
وَال رِ�قُ

ْ مَسش
ْ

هِال
َ
لْلِلّ

هَا�قُ �يْ
َ

واعَل
کَا�نُ �ي �قِ

َّ
ال

مٍ>142<  �ي �قِ ىِ�رَاطٍمُسْ�قَ
َ
ل اءُاإِ

َ َسش �ي مَ�نْ هْدِ�ي َ �ي
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همان گونه )که قبله شما، یک قبله میانه است( شما را نیز، امت میانه ای قرار 
دادیم )در حد اعتدال، میان افراط و تفریط؛( تا بر مردم گواه باشید؛ و پیامبر 

هم بر شما گواه است.

هَدَاءَ
ُ واسش

و�نُ
ُ

ک لِ�قَ
ً
وَسَ�ا هقً مَّ

ؤُ
اکُمْا َ �ن

ْ
َ�ل َ لِکَحب

وَکَدنٰ
ً
دا هِ�ي

َ مْسش
ُ

ک �يْ
َ

سُولُعَل الرَّ و�نَ
ُ

ک اسِوَ�يَ
َ ىال�نّ

َ
عَل
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و ما، آن قبله ای را که قبلا بر آن بودی، تنها برای این قرار دادیم که افرادی که 
از پیامبر پیروی می کنند، از آنها که به جاهلیت بازمی گردند، مشخص شوند.

 مَمَ�نْ
َ

ْ�ل لِ�نَ
َّ
لا هَااإِ �يْ

َ
عَل �قَ کُ�نْ �ي �قِ

َّ
ال �قَ

َ
ل �بْ �قِ

ْ
اال َ �ن

ْ
َ�ل َ وَمَاحب

هِ �يْ �بَ ىعَ�قِ
َ

عَل لِ�بُ �قَ �نْ َ �ي �نْ سُولَمِمَّ عُالرَّ �بِ
�قَّ َ �ي
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و مسلماً این حکم، جز بر کسانی که خداوند آنها را هدایت کرده، دشوار بود. 
)این را نیز بدانید که نمازهای شما در برابر قبله سابق، صحیح بوده است؛( و 
خدا هرگز ایمان ]نماز[ شما را ضایع نمی گرداند؛ زیرا خداوند، نسبت به مردم، 

رحیم و مهربان است.

هُوَ
َ
هَدَىاللّ �نَ �ي ِ �ن

َّ
ىال

َ
عَل

َّ
لا اإِ

رَ�قً �ي �بِ
َ

ک
َ

ل �قْ
کَا�نَ �نْ وَاإِ

اسِ
َ ال�نّ هَ�بِ

َ
اللّ

�نَّ مْاإِ
ُ

ک
مَا�نَ �ي عَاإِ �ي صنِ هُلِ�يُ

َ
اللّ مَاکَا�نَ

مٌ >143< رَحِ�ي
رَءُو�نٌ

َ
ل
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نگاه های انتظارآمیز تو را به سوی آسمان )برای تعیین قبله نهایی( می بینیم! 
اکنون تو را به سوی قبله ای که از آن خشنود باشی، باز می گردانیم. پس روی 
خود را به سوی مسجد الحرام کن! و هر جا باشید، روی خود را به سوی آن 

بگردانید!

 �قً
َ
ل �بْ کَ�قِ

�نَّ �يَ ِ
ّ

وَل �نُ
َ

ل
مَاءِ�نَ السَّ ىي ِ

هِکَ�ن ْ وَحب �بَ
ُّ

ل �قَ رَى�قَ
دْ�نَ

�قَ
 ُ �ش رَامِوَحَ�يْ َ�

ْ
ِ�ال مَسْ�بِ

ْ
ْ�رَال

َ هَکَسش ْ وَحب وَلِّ
اهَا�نَ

َ رْ�ن �قَ
ْ�رَُ�

َ مْسش
ُ

وهَک ُ واوُحب
ُّ

وَل
مْ�نَ �قُ مَاکُ�نْ
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و کسانی که کتاب آسمانی به آنها داده شده، بخوبی می دانند این فرمانِ 
حقی است که از ناحیه پروردگارشان صادر شده؛ )و در کتابهای خود 

خوانده اند که پیغمبر اسلام، به سوی دو قبله، نماز می خواند(. و خداوند از 
اعمال آنها )در مخفی داشتن این آیات( غافل نیست!

هِمْ ِ
ّ رَ�ب مِ�نْ

�قُّ َ�
ْ

هُال
�نَّ
ؤَ
ا مُو�نَ

َ
ْ�ل �يَ

َ
ل ا�بَ َ کِ�ق

ْ
واال و�قُ

ؤُ
ا �نَ �ي ِ �ن

َّ
ال

�نَّ وَاإِ
>144< و�نَ

ُ
ْ�مَل َ ا�ي لٍعَمَّ ا�نِ َ �ن هُ�بِ

َ
وَمَااللّ
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سوگند که اگر برای )این گروه از( اهل کتاب، هرگونه آیه )و نشانه و دلیلی( 
بیاوری، از قبله تو پیروی نخواهند کرد؛ و تو نیز، هیچ گاه از قبله آنان، پیروی 

نخواهی نمود. )آنها نباید تصور کنند که بار دیگر، تغییر قبله امکان پذیر 
است!( و حتی هیچ یک از آنها، پیروی از قبله دیگری نخواهد کرد!

مَا هقٍ �يَ
آ
ا کُݠلِّ �بِ ا�بَ َ کِݠ�ق

ْ
واال و�قُ

ؤُ
ا �نَ �ي ِ �ن

َّ
ال �قَ �يْ

�قَ
ؤَ
ا �نْ �ؤِ

َ
وَل

هُمْ ْ��نُ َ هُمْوَمَا�ب �قَ
ݨَ

ل �بْ عٍ�قِ ا�بݬِ َ �ق �بِ �قَ
�نْ
ؤَ
کَݠوَمَاا �قَ

َ
ل �بْ ُ�وا�قِ �بِ

�قَ
ْ��نٍ �بَ �قَ

َ
ل �بْ عٍ�قِ ا�بݬِ َ �ق �بِ
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گاهی، متابعت هوسهای آنها کنی، مسلماً از ستمگران  و اگر تو، پس از این آ
خواهی بود!

 اءَکَمِ�نَ َ ْ�دِمَا�ب َ �ب هْوَاءَهُمْمِ�نْ
ؤَ
ا ْ��قَ �بَ

ا�قَّ �نِ �ؤِ
َ

وَل
>145< �نَ الِمِ�ي

َ ال�نّ مِ�نَ
َ

ل
ً
ا �ن کَاإِ

�نَّ مِاإِ
ْ

ِ�ل
ْ

ال
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کسانی که کتاب آسمانی به آنان داده ایم، او ]پیامبر[ را همچون فرزندان خود 
گاهانه کتمان می کنند! می شناسند؛ )ولی( جمعی از آنان، حق را آ

 و�نَ
ْ�رِ�نُ َ هُکَمَا�ي

و�نَ
ْ�رِ�نُ َ �ي ا�بَ َ کِ�ق

ْ
اهُمُال َ �ن �يْ

�قَ
آ
ا �نَ �ي ِ �ن

َّ
ال

وَهُمْ
�قَّ َ�

ْ
ال مُو�نَ �قُ

ْ
ک �يَ

َ
هُمْل مِ�نْ

ً
ا �ق رِ�ي

�نَ
�نَّ اءَهُمْوَاإِ َ �ن ْ �ب

ؤَ
ا

>146< مُو�نَ
َ

ْ�ل َ �ي
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این )فرمان تغییر قبله( حکمِ حقی از طرف پروردگار توست، بنابراین، هرگز از 
تردیدکنندگان در آن مباش!

>147< �نَ رِ�ي مُمْ�قَ
ْ

ال مِ�نَ �نَّ
و�نَ

ُ
ک

لاَ�قَ
کَ�نَ ِ

ّ رَ�ب مِ�نْ
�قُّ َ�

ْ
ال
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هر طایفه ای قبله ای دارد که خداوند آن را تعیین کرده است؛ )بنابراین، زیاد 
در باره قبله گفتگو نکنید! و به جای آن،( در نیکی ها و اعمال خیر، بر یکدیگر 

سبقت جویید! هر جا باشید، خداوند همه شما را )برای پاداش و کیفر در 
برابر اعمال نیک و بد، در روز رستاخیز،( حاضر می کند؛ زیرا او، بر هر کاری 

تواناست.

مَا �نَ ْ �ي
ؤَ
ا رَا�قِ �يْ

�نݩَ
ْ

واال �قُ �بِ
اسْ�قَ

َ هَا�ن �ي ِ
ّ

هُوَمُوَل هَهقٌ ْ ݤݤحب وݬِ وَلِکُلٍّ
ءٍ ْ �ي

َ �ش ىکُلِّ
َ

هَعَل
َ
اللّ

�نَّ اإِ
ً
�ا مِ�ي َ هُحب

َ
مُاللّ

ُ
ک �بِ �قِ

ݩؤ
ا َ وا�ي

و�نُ
ُ

ک �قَ
رٌ>148< دِ�ي

�قَ
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از هر جا )و از هر شهر و نقطه ای( خارج شدی، )به هنگام نماز،( روی خود را 
به جانب »مسجد الحرام« کن! این دستور حقی از طرف پروردگار توست! و 

خداوند، از آنچه انجام می دهید، غافل نیست!

�ِ مَسْ�بِ
ْ

ْ�رَال
َ هَکَسش ْ وَحب وَلِّ

�نَ �قَ رَحبْ حنَ ُ �ش حَ�يْ وَمِ�نْ
ا لٍعَمَّ ا�نِ َ �ن هُ�بِ

َ
کَوَمَااللّ ِ

ّ رَ�ب مِ�نْ
حَ�قُّ

ْ
ل

َ
هُل

�نَّ رَامِوَاإِ َ�
ْ

ال
>149<

و�نَ
ُ

ْ�مَل �قَ
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و از هر جا خارج شدی، روی خود را به جانب مسجد الحرام کن! و هر 
جا بودید، روی خود را به سوی آن کنید! تا مردم، جز ظالمان )که دست از 

لجاجت برنمی دارند،( دلیلی بر ضدّ شما نداشته باشند؛ )زیرا از نشانه های 
پیامبر، که در کتب آسمانی پیشین آمده، این است که او، به سوی دو قبله، 

نماز می خواند.( 

�ِ مَسْ�بِ
ْ

ْ�رَال
َ هَکَسش ْ وَحب وَلِّ

�نَ �قَ رَحبْ حنَ ُ �ش حَ�يْ وَمِ�نْ

َ
لاّ ْ�رَُ�لِ�ؤَ

َ مْسش
ُ

وهَک ُ واوُحب
ُّ

وَل
مْ�نَ �قُ مَاکُ�نْ ُ �ش رَامِوَحَ�يْ َ�

ْ
ال

هُمْ مُوامِ�نْ
َ

ل
طنَ �نَ �ي ِ �ن

َّ
ال

َّ
لا اإِ

هقٌ
مْحُحبَّ

ُ
ک �يْ

َ
اسِعَل

َ لِل�نّ و�نَ
ُ

ک �يَ
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 از آنها نترسید! و )تنها( از من بترسید! )این تغییر قبله، به خاطر آن بود که( 
نعمت خود را بر شما تمام کنم، شاید هدایت شوید!

مْوَ
ُ

ک �يْ
َ

عَل �ي ْ�مَ�قِ �نِ مَّ �قِ
ؤُ
وَلِا ىي ݭݭِ

وْ�ن
َ سش وْهُمْوَاحنْ

َ سش
�نْ

لاَ�قَ
�نَ

>150< دُو�نَ هْ�قَ مْ�قَ
ُ

ک
َّ

َ�ل
َ

ل
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همان گونه )که با تغییر قبله، نعمت خود را بر شما کامل کردیم،( رسولی از 
خودتان در میان شما فرستادیم؛ تا آیات ما را بر شما بخواند؛ و شما را پاک 
کند؛ و به شما، کتاب و حکمت بیاموزد؛ و آنچه را نمی دانستید، به شما یاد 

دهد.

مْ
ُ

ک �يْ
َ

وعَل
ُ

ل �قْ َ مْ�ي
ُ

ک مِ�نْ
ً
مْرَسُولا

ُ
ک �ي ا�نِ َ �ن

ْ
رْسَل

ؤَ
مَاا

َ
ک


مَهقَ

ْ
ک ِ�

ْ
وَال ا�بَ َ کِ�ق

ْ
مُال

ُ
مُک ِ

ّ
َ�ل ُ مْوَ�ي

ُ
ک �ي کِّ رنَ ُ اوَ�ي َ �ن ا�قِ َ �ي

آ
ا

 >151< مُو�نَ
َ

ْ�ل وا�قَ
و�نُ

ُ
ک مْ�قَ

َ
مْمَال

ُ
مُک ِ

ّ
َ�ل ُ وَ�ي
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پس به یاد من باشید، تا به یاد شما باشم! و شکر مرا گویید و )در برابر 
نعمتهایم( کفران نکنید!


َ
وَلا رُوالِىي

ُ
ک

ْ مْوَاسش
ُ

کُرْک
�نْ

ؤَ
ا ىي ِ

کُرُو�ن
ا�نْ

َ �ن
>152< رُو�نِ

�نُ
ْ

ک
�قَ
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ای افرادی که ایمان آورده اید! از صبر )و استقامت( و نماز، کمک بگیرید! )زیرا( 
خداوند با صابران است


�نَّ اإِ لاَ�قِ

َ
رِوَالصّ �بْ

َ
الصّ وا�بِ �نُ ِ��ي وااسْ�قَ مَ�نُ

آ
ا �نَ �ي ِ �ن

َّ
هَاال ُّ �ي

ؤَ
اا َ �ي

>153< �نَ رِ�ي ا�بِ
َ

هَمَعَالصّ
َ
اللّ
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و به آنها که در راه خدا کشته می شوند، مرده نگویید! بلکه آنان زنده اند، ولی 
شما نمی فهمید!

اءٌ َ حْ�ي
ؤَ
لْا َ �ب مْوَا�قٌ

ؤَ
هِا

َ
لِاللّ �ي سَ�بِ ي ىݫ ݪݬِ

لُ�ن �قَ �قْ ُ �ي والِمَ�نْ
ُ

ول �قُ �قَ
َ
وَلا

>154< ُ�رُو�نَ
ْ سش

�قَ
َ
لا وَلٰکِ�نْ
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قطعاً همه شما را با چیزی از ترس، گرسنگی، و کاهش در مالها و جانها و 
میوه ها، آزمایش می کنیم؛ و بشارت ده به استقامت کنندگان!

 ٍ�مِ�نَ �قْ
وعِوَ�نَ ُ

�ب
ْ

وَال ِ وْ�ن
�نَ
ْ

ال ءٍمِ�نَ ْ �ي
َ سش مْ�بِ

ُ
ک

وَ�نَّ
ُ

ل �بْ �نَ
َ

وَل

 >155< �نَ رِ�ي ا�بِ
َ

رِالصّ ِ
ّ َسش وَ�ب مَرَا�قِ

َّ سِوَال�ش
�نُ

�نْ
ؤَ
ا

ْ
مْوَالِوَال

ؤَ
ا

ْ
ال
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آنها که هر گاه مصیبتی به ایشان می رسد، می گویند: »ما از آنِ خدائیم؛ و به 
سوی او بازمی گردیم!«

هِ �يْ
َ

ل ااإِ
َ �نّ هِوَاإِ

َ
الِلّ

َ �نّ وااإِ
ُ

ال
َ �ق هقٌ �بَ هُمْمُصِ�ي �قْ َ َ�ا�ب

ؤَ
اا

�نَ اإِ
�نَ �ي ِ �ن

َّ
ال

>156<
ُ�و�نَ رَاحبِ



حه24 ص�ف رَ�ة �ةَ ارکݠݡه ال�بَ سور� م�ب

masjednama.ir tadabbor.org

اینها، همانها هستند که الطاف و رحمت خدا شامل حالشان شده؛ و آنها 
هستند هدایت یافتگان!

کَ ولٰ�ؤِ
ؤُ
وَا هِمْوَرَحْمَهقٌ ِ

ّ رَ�ب مِ�نْ وَا�قٌ
َ

هِمَْ�ل �يْ
َ

کَعَل ولٰ�ؤِ
ؤُ
ا

 >157<
دُو�نَ مُهْ�قَ

ْ
هُمُال
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»صفا« و »مروه« از شعائر )و نشانه های( خداست! بنابراین، کسانی که حجِ خانه 
خدا و یا عمره انجام می دهند، مانعی نیست که بر آن دو طواف کنند؛ )و سعیِ صفا 

و مروه انجام دهند. و هرگز اعمال بی رویّه مشرکان، که بتهایی بر این دو کوه نصب 
کرده بودند، از موقعیّت این دو مکان مقدّس نمی کاهد!( و کسی که فرمان خدا را در 
انجام کارهای نیک اطاعت کند، خداوند )در برابر عمل او( شکرگزار، و )از افعال وی( 

گاه است. آ

وِ
ؤَ
ا �قَ �يْ �بَ

ْ
ال َّ حَحب مَ�نْ

هِ�نَ
َ
رِاللّ َ�ا�ؤِ

َ سش مِ�نْ مَرْوَ�قَ
ْ

اوَال
َ �ن

َ
الصّ

�نَّ اإِ
عَ َ�وَّ �قَ هِمَاوَمَ�نْ �بِ

�نَ وَّ
َ

�ّ َ �ي �نْ
ؤَ
هِا �يْ

َ
اَ�عَل َ �ن ُ لاَحب

مَرَ�نَ اعْ�قَ
مٌ>158< اکِرٌعَلِ�ي

َ هَسش
َ
اللّ

�نَّ اإِ
َ �ن

ً
را �يْ

حنَ
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کسانی که دلایل روشن، و وسیله هدایتی را که نازل کرده ایم، بعد از آنکه در 
کتاب برای مردم بیان نمودیم، کتمان کنند، خدا آنها را لعنت می کند؛ و همه 

لعن کنندگان نیز، آنها را لعن می کنند؛

 هُدَىمِ�نْ
ْ

وَال ا�قِ َ �ن ِ
�يّ �بَ

ْ
ال امِ�نَ َ �ن

ْ
ل رنَ

�نْ
ؤَ
مَاا مُو�نَ �قُ

ْ
ک �يَ �نَ �ي ِ �ن

َّ
ال

�نَّ اإِ
هُ

َ
هُمُاللّ َ��نُ

ْ
ل کَ�يَ ولٰ�ؤِ

ؤُ
ا ا�بِ َ کِ�ق

ْ
ال ىي ݭݭِ

اسِ�ن
َ اُ�لِل�نّ

َ �نّ َّ �ي َ ْ�دِمَا�ب َ �ب
 >159< و�نَ عِ�نُ

َ
هُمُاللاّ َ��نُ

ْ
ل وَ�يَ
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مگر آنها که توبه و بازگشت کردند، و )اعمال بد خود را، با اعمال نیک،( 
اصلاح نمودند، )و آنچه را کتمان کرده بودند؛ آشکار ساختند؛( من توبه آنها را 

می پذیرم؛ که من توّاب و رحیمم.

هِمْ �يْ
َ

عَل و�بُ �قُ
ؤَ
کَا ولٰ�ؤِ

ؤُ
ا

َ وا�ن �نُ �يَّ َ حُواوَ�ب
َ

ْ�ل
ؤَ
واوَا ُ ا�ب َ �ق �نَ �ي ِ �ن

َّ
ال

َّ
لا اإِ

مُ>160< حِ�ي الرَّ ا�بُ وَّ
اال�قَّ

َ �ن
ؤَ
وَا
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کسانی که کافر شدند، و در حالِ کفر از دنیا رفتند، لعنت خداوند و فرشتگان و 
همه مردم بر آنها خواهد بود!

هِمْ �يْ
َ

کَعَل ولٰ�ؤِ
ؤُ
ارٌا

َ واوَهُمْکُ�نّ رُواوَمَا�قُ
کَ�نَ �نَ �ي ِ �ن

َّ
ال

�نَّ اإِ
>161< �نَ مَِ��ي ْ حب

ؤَ
اسِا

َ وَال�نّ هقِ
َ

ک مَلاَ�ؤِ
ْ

هِوَال
َ
اللّ هقُ ْ��نَ

َ
ل
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همیشه در آن )لعن و دوری از رحمت پروردگار( باقی می مانند؛ نه در عذاب 
آنان تخفیف داده می شود، و نه مهلتی خواهند داشت!

هُمْ
َ
وَلا ا�بُ

َ�دنَ
ْ

هُمُال عَ�نْ
�نُ

�نَّ
�نَ

ُ
�ي

َ
هَالا �ي �نِ �نَ الِِ��ي َ �ن

>162< رُو�نَ
�نَ �نْ ُ �ي
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و خدای شما، خداوند یگانه ای است، که غیر از او معبودی نیست! اوست 
بخشنده و مهربان )و دارای رحمت عام و خاصّ(!

مُ حِ�ي الرَّ حْمٰ�نُ هُوَالرَّ
َّ
لا لَٰ�اإِ اإِ

َ
لٌٰ�وَاِ�ٌ�لا مْاإِ

ُ
لٰهُک وَاإِ

>163<
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در آفرینش آسمانها و زمین، و آمد و شد شب و روز، و کشتیهایی که در دریا به 
سود مردم در حرکتند، و آبی که خداوند از آسمان نازل کرده، و با آن، زمین را 

پس از مرگ، زنده نموده

هَارِ
لِوَال�نَّ �يْ

َّ
الل ِ لاَ�ن �قِ

وَاحنْ رْ�نِ
ؤَ
ا

ْ
وَال مَاوَا�قِ السَّ ِ �ق

ْ
ل �نَ ىي ِ

�ن
�نَّ اإِ

لَ رنَ
�نْ
ؤَ
اسَوَمَاا

َ عُال�نّ
�نَ �نْ َ مَا�ي حْرِ�بِ �بَ

ْ
ال ىي ݭݭݭِ

�ن رِ�ي ْ
�ب
�قَ �ي �قِ

َّ
کِال

ْ
ل

�نُ
ْ

وَال

هَا ْ�دَمَوْ�قِ َ �ب
رْ�نَ

ؤݩَ
ا

ْ
هِال ا�بِ َ حْ�ي

ؤَ
ا

َ مَاءٍ�ن مَاءِمِ�نْ السَّ هُمِ�نَ
َ
اللّ



حه25 ص�ف رَ�ة �ةَ ارکݠݡه ال�بَ سور� م�ب

masjednama.ir tadabbor.org

و انواع جنبندگان را در آن گسترده، و )همچنین( در تغییر مسیر بادها و 
ابرهایی که میان زمین و آسمان مسخرند، نشانه هایی است )از ذات پاک خدا 

و یگانگی او( برای مردمی که عقل دارند و می اندیشند!

اِ�وَ َ �ي الرِّ ِ �ن صْرِ�ي وَ�قَ هقٍ
َ�ا�بَّ کُلِّ هَامِ�نْ �ي �نِ

َّ َ�ش وَ�ب
 ا�قٍ �يَ

آ
ا

َ
ل رْ�نِ

ؤَ
ا

ْ
مَاءِوَال السَّ �نَ ْ �ي َ رِ�ب

مُسَحنَّ
ْ

ال َ�ا�بِ السَّ
>164< و�نَ

ُ
ل ْ��قِ َ وْمٍ�ي لِ�قَ
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بعضی از مردم، معبودهایی غیر از خداوند برای خود انتخاب می کنند؛ و آنها 
را همچون خدا دوست می دارند.

و�نَهُمْ �بُّ ِ� ُ
�ي

ً
دَا�ا

�نْ
ؤَ
هِا

َ
اللّ ُ�و�نِ مِ�نْ

�نُ �نِ
�قَّ َ �ي اسِمَ�نْ

َ ال�نّ وَمِ�نَ
هِ

َ
اللّ ِ

حُ�بّ
َ

ک
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امّا آنها که ایمان دارند، عشقشان به خدا، )از مشرکان نسبت به 
معبودهاشان،( شدیدتر است. و آنها که ستم کردند، )و معبودی غیر خدا 

برگزیدند،( هنگامی که عذاب )الهی( را مشاهده کنند، خواهند دانست که 
تمامِ قدرت، از آنِ خداست؛ و خدا دارای مجازات شدید است؛ )نه معبودهای 

خیالی که از آنها می هراسند.(


�نْ مُوااإِ

َ
ل

طنَ �نَ �ي ِ �ن
َّ
رَىال َ وْ�ي

َ
هِوَل

َ
لِلّ

ً
ا حُ�بّ

ُ
دّ

َ سش
ؤَ
واا مَ�نُ

آ
ا �نَ �ي ِ �ن

َّ
وَال

دُ دِ�ي
َ هَسش

َ
اللّ

�نَّ
ؤَ
وَا

ً
�ا مِ�ي َ هِحب

َ
لِلّ �قَ وَّ �قُ

ْ
ال

�نَّ
ؤَ
ا ا�بَ

َ�دنَ
ْ

ال رَوْ�نَ َ �ي
>165< ا�بِ

َ�دنَ
ْ

ال
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در آن هنگام، رهبران )گمراه و گمراه کننده( از پیروانِ خود، بیزاری می جویند؛ و 
کیفر خدا را مشاهده می کنند؛ و دستشان از همه جا کوتاه می شود.

وَ ا�بَ
َ�دنَ

ْ
وُاال

ؤَ
ُ�واوَرَا �بَ

ا�قَّ �نَ �ي ِ �ن
َّ
ال ُ�وامِ�نَ �بِ

ا�قُّ �نَ �ي ِ �ن
َّ
ال

ؤَ
ا رَّ �بَ

�قَ
�نْ اإِ

>166< ا�بُ َ سْ�ب
ؤَ
ا

ْ
هِمُال �بِ َ��قْ

َ
�ّ �قَ �قَ
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و )در این هنگام( پیروان می گویند: »کاش بار دیگر به دنیا برمی گشتیم، تا از 
آنها ]پیشوایان گمراه [ بیزاری جوییم، آن چنان که آنان )امروز( از ما بیزاری 

جستند! )آری،( خداوند این چنین اعمال آنها را به صورت حسرت زایی به آنان 
نشان می دهد؛ و هرگز از آتش )دوزخ( خارج نخواهند شد!

هُمْکَمَا مِ�نْ
ؤَ
ا رَّ �بَ

�قَ �نَ
�نَ �قً اکَرَّ َ �ن

َ
ل

�نَّ
ؤَ
وْا

َ
ُ�وال �بَ

ا�قَّ �نَ �ي ِ �ن
َّ
الَال

َ وَ�ق
 هُمْحَسَرَا�قٍ

َ
عْمَال

ؤَ
هُا

َ
هِمُاللّ رِ�ي ُ لِکَ�ي

اکَدنٰ
َ ءُوامِ�نّ رَّ �بَ

�قَ
ارِ>167<

َ ال�نّ مِ�نَ �نَ �ي ارِحبِ
َ �ن هِمْوَمَاهُمْ�بِ �يْ

َ
عَل
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ای مردم! از آنچه در زمین است، حلال و پاکیزه بخورید! و از گامهای 
شیطان، پیروی نکنید! چه اینکه او، دشمن آشکار شماست!


َ
وَلا

ً
ا �ب ِ

طَ�يّ
ً
َ�لاَلا رْ�نِ

ؤَ
ا

ْ
ال ىي ݭݭݭِ

ا�ن وامِمَّ
ُ

اسُکُل
َ هَاال�نّ ُّ �ي

ؤَ
اا َ �ي

>168< �نٌ �ي مُ�بِ مْعَُ�وٌّ
ُ

ک
َ

هُل
�نَّ اإِ َ�ا�نِ �يْ

َّ السش ُ�وَا�قِ ُ�واحنُ �بِ
�قَّ �قَ
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او شما را فقط به بدیها و کار زشت فرمان می دهد؛ )و نیز دستور می دهد( 
آنچه را که نمی دانید، به خدا نسبت دهید.

ى
َ

واعَل
ُ

ول �قُ �قَ �نْ
ؤَ
اءِوَا

َ حْسش
�نَ

ْ
وءِوَال السُّ مْ�بِ

ُ
مُرُک

ؤْ
ا َ مَا�ي

�نَّ اإِ
 >169< مُو�نَ

َ
ْ�ل �قَ

َ
هِمَالا

َ
اللّ
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و هنگامی که به آنها گفته شود: »از آنچه خدا نازل کرده است، پیروی کنید!« 
می گویند: »نه، ما از آنچه پدران خود را بر آن یافتیم، پیروی می نماییم.« آیا اگر 

پدران آنها، چیزی نمی فهمیدند و هدایت نیافتند )باز از آنها پیروی خواهند 
کرد(؟!

عُمَا �بݬِ
�قَّ

لْ�نَ َ وا�ب
ُ

ال
َ هُ�ق

َ
لَاللّ رنَ

�نْ
ؤَ
ُ�وامَاا �بِ

هُمُا�قَّ
َ

لَل �ي ا�قِ
�نَ وَاإِ

 و�نَ
ُ

ل ْ��قِ َ �ي
َ
هُمْلا اوؤُ َ �ب

آ
ا وْکَا�نَ

َ
وَل

ؤَ
اا

َ اءَ�ن َ �ب
آ
هِا �يْ

َ
اعَل َ �ن �يْ

�نَ
ْ

ل
ؤݩَ
ا

>170< دُو�نَ هْ�قَ َ �ي
َ
وَلا

ً
ا �ؤ �يْ

َ سش
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ل )تو در دعوت( کافران، بسان کسی است که )گوسفندان و حیوانات را 
َ
مَث

برای نجات از چنگال خطر،( صدا می زند؛ ولی آنها چیزی جز سر و صدا 
نمی شنوند؛ )و حقیقت و مفهوم گفتار او را درک نمی کنند. این کافران، در 

ل و نابینا هستند؛ از این رو چیزی نمی فهمند! واقع( کر و لا


َ
مَالا �بِ ِ��قُ �نْ َ �ي �ي ِ �ن

َّ
لِال َ رُواکَمَ�ش

کَ�نَ �نَ �ي ِ �ن
َّ
لُال َ وَمَ�ش

 و�نَ
ُ

ل ْ��قِ َ �ي
َ
هُمْلا

�نَ ٌ مٌعُمْ�ي
ْ

ک �بُ دَاءًُ�مٌّ ُ�عَاءًوَ�نِ
َّ
لا َسْمَعُاإِ �ي

>171<
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ای کسانی که ایمان آورده اید! از نعمتهای پاکیزه ای که به شما روزی داده ایم، 
بخورید و شکر خدا را بجا آورید؛ اگر او را پرستش می کنید!

اکُمْوَ َ �ن
�قْ مَارَرنَ ا�قِ �بَ ِ

طَ�يّ وامِ�نْ
ُ

واکُل مَ�نُ
آ
ا �نَ �ي ِ �ن

َّ
هَاال ُّ �ي

ؤَ
اا َ �ي

>172<
دُو�نَ ْ��بُ اُ��قَ َ �يّ مْاإِ

�قُ کُ�نْ �نْ هِاإِ
َ
رُوالِلّ

ُ
ک

ْ اسش
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خداوند، تنها )گوشت( مردار، خون، گوشت خوک و آنچه را نام غیرِ خدا به 
هنگام ذبح بر آن گفته شود، حرام کرده است. )ولی( آن کس که مجبور شود، 
در صورتی که ستمگر و متجاوز نباشد، گناهی بر او نیست؛ )و می تواند برای 

حفظ جان خود، در موقع ضرورت، از آن بخورد؛( خداوند بخشنده و مهربان 
است.

رِوَمَا �ي ِ رن
�نْ �نِ

ْ
مَال ْ�

َ
مَوَل

َ
وَالّ� هقَ �قَ مَ�يْ

ْ
مُال

ُ
ک �يْ

َ
مَعَل مَاحَرَّ

�نَّ اإِ
مَ

ْ �ش لاَاإِ
عَاٍ��نَ

َ
وَلا اعنٍ َ رَ�ب �يْ

عنَ ُ�رَّ
ا�نْ مَ�نِ

هِ�نَ
َ
رِاللّ �يْ

هِلِ�نَ �بِ هِلَّ
ؤُ
ا

مٌ>173< ورٌرَحِ�ي
�نُ

هَعنَ
َ
اللّ

�نَّ هِاإِ
�يْ

َ
عَل



حه26 ص�ف رَ�ة �ةَ ارکݠݡه ال�بَ سور� م�ب

masjednama.ir tadabbor.org

کسانی که کتمان می کنند آنچه را خدا از کتاب نازل کرده، و آن را به بهای 
کمی می فروشند،

 رُو�نَ �قَ
ْ َسش وَ�ي ا�بِ َ کِ�ق

ْ
ال هُمِ�نَ

َ
لَاللّ رنَ

�نْ
ؤَ
مَاا مُو�نَ �قُ

ْ
ک �يَ �نَ �ي ِ �ن

َّ
ال

�نَّ اإِ
لاً لِ�ي

�قَ
ً
ا مَ�ن

َ هِ�ش �بِ
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 آنها جز آتش چیزی نمی خورند؛ )و هدایا و اموالی که از این رهگذر به دست 
می آورند، در حقیقت آتش سوزانی است.( و خداوند، روز قیامت، با آنها سخن 

نمی گوید؛ و آنان را پاکیزه نمی کند؛ و برای آنها عذاب دردناکی است.


َ
ارَوَلا

َ ال�نّ
َّ
لا هِمْاإِ ُ�و�نِ ُ �ب ىي ݭݭِ

�ن و�نَ
ُ

کُل
ؤْ
ا َ کَمَا�ي ولٰ�ؤِ

ؤُ
ا

هُمْ
َ

هِمْوَل �ي کِّ رنَ ُ �ي
َ
وَلا امَهقِ َ �ي �قِ

ْ
وْمَال َ هُ�ي

َ
مُهُمُاللّ ِ

ّ
کَل ُ �ي

مٌ>174< لِ�ي
ؤَ
ا ا�بٌ

عَ�نَ
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اینان، همانهایی هستند که گمراهی را با هدایت، و عذاب را با آمرزش، مبادله 
کرده اند؛ راستی چقدر در برابر عذاب خداوند، شکیبا هستند!!

 ا�بَ
َ�دنَ

ْ
هُدَىوَال

ْ
ال �بِ �قَ

َ
لاَل

رَوُاالصنَّ �قَ
ْ اسش �نَ �ي ِ �ن

َّ
کَال ولٰ�ؤِ

ؤُ
ا

ارِ>175<
َ ىال�نّ

َ
رَهُمْعَل ْ��بَ

ؤَ
مَاا

�نَ رَ�قِ �نِ مَ�نْ
ْ

ال �بِ
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اینها، به خاطر آن است که خداوند، کتاب )آسمانی( را به حق، )و توأم با 
نشانه ها و دلایل روشن،( نازل کرده؛ و آنها که در آن اختلاف می کنند، )و با 

کتمان و تحریف، اختلاف به وجود می آورند،( در شکاف و )پراکندگی( عمیقی 
قرار دارند.

 �نَ �ي ِ �ن
َّ
ال

�نَّ وَاإِ ِ
�قّ َ�

ْ
ال �بِ ا�بَ َ کِ�ق

ْ
لَال رنَّ

هَ�نَ
َ
اللّ

�نَّ
ؤَ
ا لِکَ�بِ

�نٰ
دٍ>176< ِ��ي َ �ب ٍ ا�ق َ �ق ِ سش �ي �نِ

َ
ل ا�بِ َ کِ�ق

ْ
ال ىي ِ

وا�ن
�نُ

َ
ل �قَ احنْ
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نیکی، )تنها( این نیست که )به هنگام نماز،( رویِ خود را به سوی مشرق و 
)یا( مغرب کنید؛ )و تمام گفتگوی شما، در باره قبله و تغییر آن باشد؛ و همه 

وقت خود را مصروف آن سازید؛( بلکه نیکی )و نیکوکار( کسی است که به خدا، 
و روز رستاخیز، و فرشتگان، و کتاب )آسمانی(، و پیامبران، ایمان آورده؛

وَ ِ رِ�ق
ْ مَسش

ْ
لَال �بَ مْ�قِ

ُ
وهَک ُ واوُحب

ُّ
وَل �قُ �نْ

ؤَ
ا رَّ �بِ

ْ
سَال �يْ

َ
ل

رِوَ حنِ
آ
ا

ْ
وْمِال �يَ

ْ
هِوَال

َ
اللّ �بِ مَ�نَ

آ
ا مَ�نْ رَّ �بِ

ْ
ال وَلٰکِ�نَّ رِ�بِ مَ�نْ

ْ
ال

�نَ �ي ِ
�يّ �بِ

وَال�نَّ ا�بِ َ کِ�ق
ْ

وَال هقِ
َ

ک مَلاَ�ؤِ
ْ

ال
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 و مال )خود( را، با همه علاقه ای که به آن دارد، به خویشاوندان و یتیمان 
و مسکینان و واماندگان در راه و سائلان و بردگان، انفاق می کند؛ نماز را 

برپا می دارد و زکات را می پردازد؛ و )همچنین( کسانی که به عهد خود -به 
هنگامی که عهد بستند-وفا می کنند؛

امَ�وَ َ �ق �يَ
ْ

ىوَال َ
رْ�ب �قُ

ْ
ال وِ�ي

هِ�نَ ِ
ىحُ�بّ

َ
مَالَعَل

ْ
ىال

�قَ
آ
وَا

وَ ا�بِ
َ �ق الرِّ ىي ِ

وَ�ن �نَ لِ�ي ا�ؤِ لِوَالسَّ �ي �بِ
السَّ �نَ ْ وَا�ب �نَ مَسَاکِ�ي

ْ
ال

اعَاهَدُوا
�نَ َ�هْدِهِمْاإِ �بِ و�نَ

مُو�نُ
ْ

وَال کَا�قَ ىالرنَّ
�قَ

آ
وَا لاَ�قَ

َ
امَالصّ

َ �ق
ؤَ
ا
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 و در برابر محرومیتها و بیماریها و در میدان جنگ، استقامت به خرج 
می دهند؛ واینها کسانی هستند که راست می گویند؛ و )گفتارشان با 

اعتقادشان هماهنگ است؛( و اینها هستند پرهیزکاران!

سِ
ؤْ
ا َ �ب

ْ
ال �نَ اءِوَحِ�ي رَّ

سَاءِوَالصنَّ
ؤْ
ا َ �ب

ْ
ال ىي ݭݭݭِ

�ن �نَ رِ�ي ا�بِ
َ

وَالصّ

 >177< و�نَ �قُ
مُ�قَّ

ْ
کَهُمُال ولٰ�ؤِ

ؤُ
واوَا

َ�دَ�قُ �نَ �ي ِ �ن
َّ
کَال ولٰ�ؤِ

ؤُ
ا
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ای افرادی که ایمان آورده اید! حکم قصاص در مورد کشتگان، بر شما نوشته 
شده است: آزاد در برابر آزاد، و برده در برابر برده، و زن در برابر زن،

 ىي ݭݭݭِ
صَاُ��ن �قِ

ْ
مُال

ُ
ک �يْ

َ
عَل �بَ واکُ�قِ مَ�نُ

آ
ا �نَ �ي ِ �ن

َّ
هَاال ُّ �ي

ؤَ
اا َ �ي

�
َ �ش

�نْ
ؤُ
ا

ْ
ال ��بِ

َ �ش
�نْ
ؤُ
ا

ْ
دِوَال َ��بْ

ْ
ال دُ�بِ َ��بْ

ْ
وَال رِّ

ُ�
ْ

ال �بِ رُّ ُ�
ْ

ىال
َ

ل �قْ �قَ
ْ

ال
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 پس اگر کسی از سوی برادر )دینی( خود، چیزی به او بخشیده شود، )و حکم قصاص 
او، تبدیل به خونبها گردد،( باید از راه پسندیده پیروی کند. )و صاحب خون، حال 
پرداخت کننده دیه را در نظر بگیرد.( و او ]قاتل [ نیز، به نیکی دیه را )به ولی مقتول( 
بپردازد؛ )و در آن، مسامحه نکند.( این، تخفیف و رحمتی است از ناحیه پروردگار 

شما! و کسی که بعد از آن، تجاوز کند، عذاب دردناکی خواهد داشت.

َ�اءٌ
ؤَ
وَا ِ مَْ�رُو�ن

ْ
ال اعٌ�بِ َ �ب ِ

ا�قّ
َ ءٌ�ن ْ �ي

َ هِ�ش �ي حنِ
ؤَ
ا ُ�مِ�نْ

َ
ل َ �ي عُ�نِ مَ�نْ

�نَ
 مَ�نِ

�نَ مْوَرَحْمَهقٌ
ُ

ک ِ
ّ رَ�ب مِ�نْ

�نٌ �ي �نِ
�نْ

لِکَ�قَ
�نٰ حْسَا�نٍ اإِ هِ�بِ �يْ

َ
ل اإِ

مٌ>178< لِ�ي
ؤَ
ا ا�بٌ

ُ�عَ�نَ
َ
ل

لِکَ�نَ
ْ�دَ�نٰ َ دَى�ب اعْ�قَ
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و برای شما در قصاص، حیات و زندگی است، ای صاحبان خِرد! شاید شما 
تقوا پیشه کنید.

مْ
ُ

ک
َّ

َ�ل
َ

ل ا�بِ َ �ب
ْ

ل
ؤَ
ا

ْ
ال ىي ولݭݭݭِ

ؤُ
اا َ �ي ا�قٌ َ صَاِ�حَ�ي �قِ

ْ
ال ىي ݭݭݭِ

مْ�ن
ُ

ک
َ

وَل
>179< و�نَ �قُ

�قَّ
�قَ
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بر شما نوشته شده: »هنگامی که یکی از شما را مرگ فرا رسد، اگر چیز خوبی 
]مالی [ از خود به جای گذارده، برای پدر و مادر و نزدیکان، بطور شایسته 

ی است بر پرهیزکاران!«
ّ

وصیت کند! این حق


ً
را �يْ

رَکَحنَ �قَ �نْ اإِ
مَوْ�قُ

ْ
مُال

ُ
َ�َ�ک

ؤَ
رَا

احَصنَ
�نَ مْاإِ

ُ
ک �يْ

َ
عَل �بَ �قِ

ُ
ک

ى
َ

عَل
ً
ا حَ�قّ ِ مَْ�رُو�ن

ْ
ال �بِ �نَ �ي رَ�بِ

�قْ
ؤَ
ا

ْ
وَال �نِ ْ وَالَِ��ي

ْ
لِل هقُ وَِ��يَّ

ْ
ال

>180< �نَ �ي �قِ
مُ�قَّ

ْ
ال
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پس کسانی که بعد از شنیدنش آن را تغییر دهند، گناه آن، تنها بر کسانی است 
که آن )وصیّت( را تغییر می دهند؛ خداوند، شنوا و داناست.

 �نَ �ي ِ �ن
َّ
ىال

َ
مُهُعَل

ْ �ش مَااإِ
�نَّ اإِ

َ ْ�دَمَاسَمَِ�هُ�ن َ ُ��ب
َ
ل

َ
دّ �بَ مَ�نْ

�نَ
مٌ>181< عٌعَلِ�ي هَسَمِ�ي

َ
اللّ

�نَّ هُاإِ
و�نَ

ُ
ل دِّ �بَ ُ �ي
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و کسی که از انحرافِ وصیت کننده )و تمایل یک جانبه او به بعض ورثه(، یا 
از گناه او )که مبادا وصیّت به کار خلافی کند( بترسد، و میان آنها را اصلاح 

دهد، گناهی بر او نیست؛ )و مشمولِ حکم تبدیلِ وصیّت نمی باشد.( خداوند، 
آمرزنده و مهربان است.

هُمْ �نَ �يْ َ حَ�ب
َ

ْ�ل
ؤَ
ا

َ �ن
ً
ما

ْ �ش وْاإِ
ؤَ
ا

ً
ا �ن �نَ َ مُوٍ�حب مِ�نْ

ا�نَ َ �ن مَ�نْ
�نَ

مٌ>182< ورٌرَحِ�ي
�نُ

هَعنَ
َ
اللّ

�نَّ هِاإِ
�يْ

َ
مَعَل

ْ �ش لاَاإِ
�نَ
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ای افرادی که ایمان آورده اید! روزه بر شما نوشته شده، همان گونه که بر 
کسانی که قبل از شما بودند نوشته شد؛ تا پرهیزکار شوید.

امُکَمَا َ �ي مُالصِّ
ُ

ک �يْ
َ

عَل �بَ واکُ�قِ مَ�نُ
آ
ا �نَ �ي ِ �ن

َّ
هَاال ُّ �ي

ؤَ
اا َ �ي

>183< و�نَ �قُ
�قَّ مْ�قَ

ُ
ک

َّ
َ�ل

َ
مْل

ُ
لِک �بْ

�قَ مِ�نْ �نَ �ي ِ �ن
َّ
ىال

َ
عَل �بَ �قِ

ُ
ک
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چند روز معدودی را )باید روزه بدارید!( و هر کس از شما بیمار یا مسافر 
باشد تعدادی از روزهای دیگر را )روزه بدارد( و بر کسانی که روزه برای آنها 

طاقت فرساست؛ )همچون بیماران مزمن، و پیرمردان و پیرزنان،( لازم است 
اره بدهند: مسکینی را اطعام کنند؛ 

ّ
کف

ى
َ

وْعَل
ؤَ
ا

ً
ا صن مْمَرِ�ي

ُ
ک مِ�نْ کَا�نَ مَ�نْ

�نَ مَْ�دُوَ�ا�قٍ
ً
اما َ �يّ

ؤَ
ا

 هقٌ دْ�يَ هُ�نِ
و�نَ �قُ ِ��ي ُ �ي �نَ �ي ِ �ن

َّ
ىال

َ
رَوَعَل حنَ

ؤُ
امٍا َ �يّ

ؤَ
ا مِ�نْ �قٌ

َ
ِ�دّ

رٍ�نَ
سَ�نَ

 �نٍ طََ�امُمِسْکِ�ي
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 و کسی که کارِ خیری انجام دهد، برای او بهتر است؛ و روزه داشتن برای شما 
بهتر است اگر بدانید!

مْ
ُ

ک
َ

رٌل �يْ
صُومُواحنَ �قَ �نْ

ؤَ
ُ�وَا

َ
رٌل �يْ

هُوَحنَ
�نَ

ً
را �يْ

عَحنَ َ�وَّ �قَ مَ�نْ
�نَ

>184< مُو�نَ
َ

ْ�ل مْ�قَ �قُ کُ�نْ �نْ اإِ
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)روزه، در چند روز معدودِ( ماهِ رمضان است؛ ماهی که قرآن، برای راهنمایی 
مردم، و نشانه های هدایت، و فرق میان حق و باطل، در آن نازل شده است. 

پس آن کس از شما که در ماه رمضان در حضر باشد، روزه بدارد! و آن کس که 
بیمار یا در سفر است، روزهای دیگری را به جای آن، روزه بگیرد!

اسِ
َ هُدًىلِل�نّ �نُ

آ
رْا �قُ

ْ
هِال �ي لَ�نِ ِ رن

�نْ
ؤُ
ا �ي ِ �ن

َّ
ال ا�نَ

َ هْرُرَمَصن
َ سش

مُ
ُ

ک هِدَمِ�نْ
َ سش مَ�نْ

�نَ ا�نِ
َ رْ�ق

�نُ
ْ

هُدَىوَال
ْ

ال مِ�نَ ا�قٍ َ �ن ِ
�يّ َ وَ�ب

صُمْهُ �يَ
ْ

ل
هْرَ�نَ

َّ السش
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و آن کس که بیمار یا در سفر است، روزهای دیگری را به جای آن، روزه بگیرد! 
خداوند، راحتی شما را می خواهد، نه زحمت شما را! هدف این است که این 

روزها را تکمیل کنید؛ و خدا را بر اینکه شما را هدایت کرده، بزرگ بشمرید؛ 
باشد که شکرگزاری کنید!

دُ رِ�ي ُ رَ�ي حنَ
ؤُ
امٍا َ �يّ

ؤَ
ا مِ�نْ �قٌ

َ
ِ�دّ

رٍ�نَ
ىسَ�نَ

َ
وْعَل

ؤَ
ا

ً
ا صن مَرِ�ي کَا�نَ وَمَ�نْ

وَ �قَ
َ

ِ�دّ
ْ

واال
ُ

مِل
ْ

ک ُ�سْرَوَلِ�قُ
ْ

مُال
ُ

ک دُ�بِ رِ�ي ُ �ي
َ
سْرَوَلا �يُ

ْ
مُال

ُ
ک هُ�بِ

َ
اللّ

 >185< رُو�نَ
ُ

ک
ْ سش

مْ�قَ
ُ

ک
َّ

َ�ل
َ

ىمَاهَدَاکُمْوَل
َ

هَعَل
َ
رُوااللّ ِ

�بّ
َ

ک لِ�قُ
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و هنگامی که بندگان من، از تو در باره من سؤال کنند، )بگو:( من نزدیکم! 
دعای دعا کننده را، به هنگامی که مرا می خواند، پاسخ می گویم! پس باید 
دعوت مرا بپذیرند، و به من ایمان بیاورند، تا راه یابند )و به مقصد برسند(!

 َ�عْوَ�قَ �بُ �ي حبِ
ؤُ
ا رِ�ي�بٌ

�قَ ىي ِ
�نّ اإِ

َ �ن �ي ِ
عَ�نّ اِ��ي َ کَعِ�ب

َ
ل

ؤَ
اسَا

�نَ وَاإِ
هُمْ

َّ
َ�ل

َ
ل ىي وا�بِ مِ�نُ وؤْ �يُ

ْ
وَل والِىي �بُ �ي حبِ سْ�قَ �يَ

ْ
ل

�نَ اَ�عَا�نِ
�نَ اعِاإِ

َ
الّ�

>186< دُو�نَ
ُ رْسش َ �ي
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آمیزش جنسی با همسرانتان، در شبِ روزهایی که روزه می گیرید، حلال 
است. آنها لباس شما هستند؛ و شما لباس آنها )هر دو زینت هم و سبب حفظ 

یکدیگرید(. خداوند می دانست که شما به خود خیانت می کردید؛ )و این کارِ 
ع را انجام می دادید؛( پس توبه شما را پذیرفت و شما را بخشید. ممنو

 مْهُ�نَّ
ُ

ک سَا�ؤِ ى�نِ
َ
ل اإِ

ُ �ش
�نَ امِالرَّ َ �ي الصِّ �قَ

َ
ل �يْ

َ
مْل

ُ
ک

َ
ل ِ�لَّ

ؤُ
ا

مْ �قُ مْکُ�نْ
ُ

ک
�نَّ
ؤَ
هُا

َ
عَلِمَاللّ هُ�نَّ

َ
اسٌل َ مْلِ�ب �قُ

�نْ
ؤَ
مْوَا

ُ
ک

َ
اسٌل َ لِ�ب

مْْ
ُ

ک اعَ�نْ
َ موَعَ�ن

ُ
ک �يْ

َ
عَل ا�بَ َ �ق

مْ�نَ
ُ

سَک
�نُ

�نْ
ؤَ
ا و�نَ

ا�نُ َ �ق
�نْ

�قَ



حه29 ص�ف رَ�ة �ةَ ارکݠݡه ال�بَ سور� م�ب

masjednama.ir tadabbor.org

اکنون با آنها آمیزش کنید، و آنچه را خدا برای شما مقرر داشته، طلب نمایید! 
و بخورید و بیاشامید، تا رشته سپید صبح، از رشته سیاه )شب( برای شما 

آشکار گردد! سپس روزه را تا شب، تکمیل کنید!

مْوَ
ُ

ک
َ

هُل
َ
اللّ �بَ وامَاکَ�قَ �نُ �قَ ْ وَا�ب رُوهُ�نَّ ِ اسش َ �ب �نَ

آ
ا

ْ
ال

َ �ن
 مِ�نَ

�نُ �يَ ْ �ب
ؤَ
ا

ْ
طُال �يْ

�نَ
ْ

مُال
ُ

ک
َ

ل �نَ َّ �ي �بَ
�قَ َ ��ي

واحَ�قَّ ُ رَ�ب
ْ واوَاسش

ُ
کُل

لِ �يْ
َّ

ىالل
َ
ل امَاإِ َ �ي واالصِّ مُّ �قِ

ؤَ
ا مَّ

ُ رِ�ش حبْ
�نَ

ْ
ال سْوَِ�مِ�نَ

ؤَ
ا

ْ
طِال �يْ

�نَ
ْ

ال
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و در حالی که در مساجد به اعتکاف پرداخته اید، با زنان آمیزش نکنید! این، 
مرزهای الهی است؛ پس به آن نزدیک نشوید! خداوند، این چنین آیات خود را 

برای مردم، روشن می سازد، باشد که پرهیزکار گردند!

�ِ مَسَا�بِ
ْ

ال ىي ِ
�ن و�نَ

مْعَاکِ�نُ �قُ
�نْ
ؤَ
وَا رُوهُ�نَّ ِ اسش َ �ب

�قُ
َ
وَلا

هُ
َ
اللّ �نُ ِ

ّ �ي �بَ ُ لِکَ�ي
وهَاکَدنٰ ُ رَ�ب �قْ لاَ�قَ

هِ�نَ
َ
کَُ�ُ�وُ�اللّ

ْ
ل �قِ

>187< و�نَ �قُ
�قَّ َ هُمْ�ي

َّ
َ�ل

َ
اسِل

َ هِلِل�نّ ا�قِ َ �ي
آ
ا
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و اموال یکدیگر را به باطل )و ناحق( در میان خود نخورید! و برای خوردن 
بخشی از اموال مردم به گناه، )قسمتی از( آن را )به عنوان رشوه( به قضات 

ندهید، در حالی که می دانید )این کار، گناه است(!

هَا وا�بِ
ُ

دْل اطِلِوَ�قُ َ �ب
ْ

ال مْ�بِ
ُ

ک �نَ �يْ َ مْ�ب
ُ

ک
َ

مْوَال
ؤَ
واا

ُ
کُل

ؤْ
ا َ �ق

َ
وَلا

مِوَ
ْ �ش اإِ

ْ
ال اسِ�بِ

َ مْوَالِال�نّ
ؤَ
ا مِ�نْ

ً
ا �ق رِ�ي

وا�نَ
ُ

کُل
ؤْ
ا َ امِلِ�ق

َ
کّ ُ�

ْ
ىال

َ
ل اإِ

>188< مُو�نَ
َ

ْ�ل مْ�قَ �قُ
�نْ
ؤَ
ا
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در باره »هلالهای ماه« از تو سؤال می کنند؛ بگو: »آنها، بیان اوقات )و تقویم طبیعی( 
برای )نظامِ زندگیِ( مردم و )تعیینِ وقتِ( حج است«. و )آن چنان که در جاهلیّت 

مرسوم بود که به هنگام حج، که جامه احرام می پوشیدند، از درِ خانه وارد 
نمی شدند، و از نقبِ پشتِ خانه وارد می شدند، نکنید!( کارِ نیک، آن نیست که از 

پشتِ خانه ها وارد شوید؛ بلکه نیکی این است که پرهیزگار باشید!

 ِّ حب َ�
ْ

اسِوَال
َ لِل�نّ �قُ �ي مَوَا�قِ َ لْهِ�ي

�قُ �قِ
َّ
هِل

ؤَ
ا

ْ
ال کَعَ�نِ

و�نَ
ُ

ل
ؤَ
َسْا �ي

 رَّ �بِ
ْ

ال هُورِهَاوَلٰکِ�نَّ
طنُ مِ�نْ و�قَ �يُ �بُ

ْ
واال �قُ

ؤْ
ا َ �ق �نْ

ؤَ
ا �بِ رُّ �بِ

ْ
سَال �يْ

َ
وَل

� �قَ
ا�قَّ مَ�نِ
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و از درِ خانه ها وارد شوید و تقوا پیشه کنید، تا رستگار گردید!

مْ
ُ

ک
َّ

َ�ل
َ

هَل
َ
وااللّ �قُ

هَاوَا�قَّ وَا�بِ ْ �ب
ؤَ
ا مِ�نْ و�قَ �يُ �بُ

ْ
واال

�قُ
ؤْ
وَا

>189< لِحُو�نَ
�نْ

�قُ
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و در راه خدا، با کسانی که با شما می جنگند، نبرد کنید! و از حدّ تجاوز نکنید، 
که خدا تعدّی کنندگان را دوست نمی دارد!

دُوا ْ��قَ �قَ
َ
مْوَلا

ُ
ک

و�نَ
ُ

ل ا�قِ َ �ق ُ �ي �نَ �ي ِ �ن
َّ
هِال

َ
لِاللّ �ي سَ�بِ ىي ݭݭݭِ

وا�ن
ُ

ل ا�قِ
َ وَ�ق

>190< �نَ دِ�ي مُْ��قَ
ْ

ال �بُّ ِ� ُ
�ي

َ
هَلا

َ
اللّ

�نَّ اإِ
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و آنها را ]بت پرستانی که از هیچ گونه جنایتی ابا ندارند[ هر کجا یافتید، به 
قتل برسانید! و از آن جا که شما را بیرون ساختند ]مکه [، آنها را بیرون کنید! و 

فتنه )و بت پرستی( از کشتار هم بدتر است!

 وهُمْمِ�نْ ُ رِحب حنْ
ؤَ
مُوهُمْوَا �قُ

�نْ �قِ
َ �ش ُ �ش وهُمْحَ�يْ

ُ
ل �قُ

وَا�قْ
لِ �قْ �قَ

ْ
ال مِ�نَ

ُ
دّ

َ سش
ؤَ
ا هقُ �نَ �قْ �نِ

ْ
مْوَال

ُ
وک ُ رَحب حنْ

ؤَ
ا ُ �ش حَ�يْ
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و با آنها، در نزد مسجد الحرام )در منطقه حرم(، جنگ نکنید! مگر اینکه در 
آن جا با شما بجنگند. پس اگر )در آن جا( با شما پیکار کردند، آنها را به قتل 

برسانید! چنین است جزای کافران!

�
رَامِحَ�قَّ َ�

ْ
ِ�ال مَسْ�بِ

ْ
دَال وهُمْعِ�نْ

ُ
ل ا�قِ َ �ق �قُ

َ
وَلا

لِکَ
وهُمْکَدنٰ

ُ
ل �قُ

ا�قْ
َ مْ�ن

ُ
وک

ُ
ل ا�قَ

َ �ق �نْ اإِ
َ هِ�ن �ي مْ�نِ

ُ
وک

ُ
ل ا�قِ َ �ق ُ �ي

>191< �نَ رِ�ي کَا�نِ
ْ

اءُال رنَ َ حب
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و اگر خودداری کردند، خداوند آمرزنده و مهربان است.

مٌ>192< ورٌرَحِ�ي
�نُ

هَعنَ
َ
اللّ

�نَّ اإِ
َ هَوْا�ن �قَ

ا�نْ �نِ اإِ
َ �ن
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و با آنها پیکار کنید! تا فتنه )و بت پرستی، و سلب آزادی از مردم،( باقی نماند؛ 
و دین، مخصوص خدا گردد. پس اگر )از روش نادرست خود( دست برداشتند، 

)مزاحم آنها نشوید! زیرا( تعدّی جز بر ستمکاران روا نیست.

هِ
َ
لِلّ �نُ �ي الّ�ِ و�نَ

ُ
ک وَ�يَ

هقٌ �نَ �قْ �نِ و�نَ
ُ

ک �قَ
َ
�لا

وهُمْحَ�قَّ
ُ

ل ا�قِ
َ وَ�ق

>193< �نَ الِمِ�ي
َ ىال�نّ

َ
عَل

َّ
لا اإِ

لاَعُْ�وَا�نَ
هَوْا�نَ �قَ

ا�نْ �نِ اإِ
َ �ن
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ماهِ حرام، در برابر ماهِ حرام! )اگر دشمنان، احترام آن را شکستند، و در آن با 
شما جنگیدند، شما نیز حق دارید مقابله به مثل کنید.( و تمام حرامها، )قابلِ( 

قصاص است. و )به طور کلّی( هر کس به شما تجاوز کرد، همانند آن بر او تعدّی 
کنید! و از خدا بپرهیزید )و زیاده روی ننمایید(! و بدانید خدا با پرهیزکاران است!

 مَ�نِ
صَاٌ��نَ �قِ رُمَا�قُ ُ�

ْ
رَامِوَال َ�

ْ
هْرِال

َّ السش رَامُ�بِ َ�
ْ

هْرُال
َّ السش

دَى لِمَااعْ�قَ
ْ مِ�ش هِ�بِ �يْ

َ
دُواعَل اعْ�قَ

َ مْ�ن
ُ

ک �يْ
َ

دَىعَل اعْ�قَ

>194< �نَ �ي �قِ
مُ�قَّ

ْ
هَمَعَال

َ
اللّ

�نَّ
ؤَ
مُواا

َ
هَوَاعْل

َ
وااللّ �قُ

مْوَا�قَّ
ُ

ک �يْ
َ

عَل
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و در راهِ خدا، انفاق کنید! و )با ترک انفاق،( خود را به دست خود، به هلاکت 
نیفکنید! و نیکی کنید! که خداوند، نیکوکاران را دوست می دارد.

ى
َ
ل مْاإِ

ُ
ک دِ�ي �يْ

ؤَ
ا وا�بِ �قُ

ْ
ل �قُ

َ
هِوَلا

َ
لِاللّ �ي سَ�بِ ىي ݭݭِ

وا�ن �قُ �نِ
�نْ
ؤَ
وَا

>195< �نَ �ي مُحْسِ�نِ
ْ

ال �بُّ ِ� ُ
هَ�ي

َ
اللّ

�نَّ وااإِ
حْسِ�نُ

ؤݩَ
وَا هقِ

َ
ک

ُ
هْل

ال�قَّ
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و حج و عمره را برای خدا به اتمام برسانید! و اگر محصور شدید، )و مانعی 
مانند ترس از دشمن یا بیماری، اجازه نداد که پس از احرام بستن، وارد مکه 
شوید،( آنچه از قربانی فراهم شود )ذبح کنید، و از احرام خارج شوید(! و 

سرهای خود را نتراشید، تا قربانی به محلش برسد )و در قربانگاه ذبح شود(! 
و اگر کسی از شما بیمار بود، و یا ناراحتی در سر داشت،

سَرَ �يْ
مَااسْ�قَ

مْ�نَ
حْصِرْ�قُ

ؤُ
ا �نْ اإِ

َ هِ�ن
َ
لِلّ ُ�مْرَ�قَ

ْ
وَال َّ حب َ�

ْ
واال مُّ �قِ

ؤَ
وَا

 ُ
هَدْ�ي

ْ
ال

عنَ
ُ

ل �بْ َ ��ي
مْحَ�قَّ

ُ
وارُءُوسَک لِ�قُ ْ�

�قَ
َ
وَلا هَدْ�يِ

ْ
ال مِ�نَ

ً
ا صن مْمَرِ�ي

ُ
ک مِ�نْ کَا�نَ مَ�نْ

ُ��نَ
َّ
مَِ�ل
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اره ای از قبیل روزه یا صدقه یا 
ّ

)و ناچار بود سر خود را بتراشد،( باید فدیه و کف
گوسفندی بدهد! و هنگامی که )از بیماری و دشمن( در امان بودید، هر کس با 
ختم عمره، حج را آغاز کند، آنچه از قربانی برای او میسّر است )ذبح کند(! و 

هر که نیافت، سه روز در ایام حج،

سُکٍ
وْ�نُ

ؤَ
ا هقٍ

وَْ�دَ�قَ
ؤَ
امٍا َ ِ��ي مِ�نْ هقٌ دْ�يَ �نِ

سِهِ�نَ
ؤْ
رَا ىمِ�نْ

�نً
ؤَ
هِا وْ�بِ

ؤَ
ا

 سَرَمِ�نَ �يْ
مَااسْ�قَ

�نَ ّݬِ حب َ�
ْ

ىال
َ
ل اإِ ُ�مْرَ�قِ

ْ
ال عَ�بِ

مَ�قَّ �قَ مَ�نْ
مْ�نَ �قُ مِ�نْ

ؤَ
اا

�نَ اإِ
َ �ن

ّݬِ حب َ�
ْ

ال ىي ِ
امٍ�ن َ �يّ

ؤَ
ا هقِ

َ لاَ�ش
َ امُ�ش َ صِ�ي

دْ�نَ �بِ َ
مْ�ي

َ
ل مَ�نْ

�نَ هَدْ�يِ
ْ

ال
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 و هفت روز هنگامی که باز می گردید، روزه بدارد! این، ده روز کامل است. 
)البته( این برای کسی است که خانواده او، نزد مسجد الحرام نباشد ]اهل 

مکّه و اطرافِ آن نباشد[. و از خدا بپرهیزید! و بدانید که او، سخت کیفر است!

 لِکَلِمَ�نْ
�نٰ �قٌ

َ
کَامِل رَ�قٌ

َ کَعَسش
ْ

ل مْ�قِ ْ��قُ َ ارَحب
�نَ اإِ َ�هقٍ سَ�بْ

هَوَ
َ
وااللّ �قُ

رَامِوَا�قَّ َ�
ْ

ِ�ال مَسْ�بِ
ْ

ال رِ�ي ُ�َ�ا�نِ
ُ
هْل

ؤَ
ا �نْ

ُ
ک مْ�يَ

َ
ل

>196< ا�بِ َ ِ��ق
ْ

دُال دِ�ي
َ هَسش

َ
اللّ

�نَّ
ؤَ
مُواا

َ
اعْل



حه31 ص�ف رَ�ة �ةَ ارکݠݡه ال�بَ سور� م�ب

masjednama.ir tadabbor.org

ع به  حج، در ماه های معینی است! و کسانی که )با بستن احرام، و شرو
مناسک حج،( حج را بر خود فرض کرده اند، )باید بدانند که( در حج، آمیزش 

جنسی با زنان، و گناه و جدال نیست!

لاَ
�نَ َّ حب َ�

ْ
ال هِ�نَّ �ي �نِ

رَ�نَ
�نَ مَ�نْ

�نَ ومَا�قٌ
ُ

هُرٌمَْ�ل
ْ سش

ؤَ
ا ُّ حب َ�

ْ
ال

 ݬِ
ّ حب َ�

ْ
ال ىي ݭݭِ

َ�الَ�ن �بِ
َ
وَلا سُو�قَ

�نُ
َ
وَلا

َ �ش
رَ�نَ
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و آنچه از کارهای نیک انجام دهید، خدا آن را می داند. و زاد و توشه تهیه 
کنید، که بهترین زاد و توشه، پرهیزکاری است! و از من بپرهیزید ای 

خردمندان!

رَ �يْ
حنَ

�نَّ اإِ
َ ُ�وا�ن

َ
وّ رنَ

هُوَ�قَ
َ
مْهُاللّ

َ
ْ�ل َ رٍ�ي �يْ

حنَ وامِ�نْ
ُ

َ�ل
�نْ

وَمَا�قَ

>197< ا�بِ َ �ب
ْ

ل
ؤَ
ا

ْ
ال ىي ولݭݭݭِ

ؤُ
اا َ �ي و�نِ �قُ

وَىوَا�قَّ �قْ
اِ�ال�قَّ الرنَّ
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گناهی بر شما نیست که از فضلِ پروردگارتان )و از منافع اقتصادی در ایّام 
حج( طلب کنید )که یکی از منافع حج، پی ریزیِ یک اقتصادِ صحیح است(. و 

هنگامی که از »عرفات« کوچ کردید، 

مْ
ُ

ک ِ
ّ رَ�ب لاًمِ�نْ

صنْ
وا�نَ �نُ �قَ �بْ

�قَ �نْ
ؤَ
اٌ�ا َ �ن ُ مْحب

ُ
ک �يْ

َ
سَعَل �يْ

َ
ل

 ا�قٍ
َ عَرَ�ن مْمِ�نْ �قُ

صنْ
�نَ

ؤَ
اا

�نَ اإِ
َ �ن
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خدا را نزد »مشعَر الحرام« یاد کنید! او را یاد کنید همان طور که شما را هدایت 
نمود و قطعاً شما پیش از این، از گمراهان بودید.

کُرُوُ�کَمَا
رَامِوَا�نْ َ�

ْ
َ�رِال

ْ مَسش
ْ

دَال هَعِ�نْ
َ
کُرُوااللّ

ا�نْ
َ �ن

>198< �نَ �ي ِ
ّ

ال
َ الصنّ مِ�نَ

َ
لِِ�ل �بْ

�قَ مْمِ�نْ �قُ کُ�نْ �نْ هَدَاکُمْوَاإِ
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سپس از همان جا که مردم کوچ می کنند، )به سوی سرزمین منی( کوچ کنید! 
و از خداوند، آمرزش بطلبید، که خدا آمرزنده مهربان است!

هَ
َ
رُوااللّ �نِ �نْ اسُوَاسْ�قَ

َ ال�نّ
ا�نَ

َ �ن
ؤَ
ا ُ �ش حَ�يْ وامِ�نْ

صنُ �ي �نِ
ؤَ
ا مَّ

ُ �ش
مٌ>199< ورٌرَحِ�ي

�نُ
هَعنَ

َ
اللّ

�نَّ اإِ
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و هنگامی که مناسکِ )حج(ِ  خود را انجام دادید، خدا را یاد کنید، همانند 
یادآوری از پدرانتان )آن گونه که رسم آن زمان بود( بلکه از آن هم بیشتر! )در این 
مراسم، مردم دو گروهند:( بعضی از مردم می گویند: »خداوندا! به ما در دنیا، 

)*نیکی*( عطا کن!« ولی در آخرت، بهره ای ندارند.

مْ
ُ

رِک
ْ

ک ِ هَکَدن
َ
کُرُوااللّ

ا�نْ
َ مْ�ن

ُ
ک

َ
اسِک َ مْمَ�ن �قُ �يْ

صنَ
ا�قَ

�نَ اإِ
َ �ن

ا َ �ن �قِ
آ
اا َ �ن َّ ولُرَ�ب �قُ َ �ي اسِمَ�نْ

َ ال�نّ مِ�نَ
�نَ

ً
را

ْ
ک �نِ

َ
دّ

َ سش
ؤَ
وْا

ؤَ
مْا

ُ
اءَک َ �ب

آ
ا

>200< ٍ لاَ�ق �نَ مِ�نْ رَ�قِ حنِ
آ
ا

ْ
ال ىي ِ

ُ��ن
َ
اوَمَال َ �ي

�نْ
ُ

الّ� ىي ِ
�ن
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و بعضی می گویند: »پروردگارا! به ما در دنیا )*نیکی*( عطا کن! و در آخرت 
نیز )*نیکی*( مرحمت فرما! و ما را از عذابِ آتش نگاه دار!«

 ىي ِ
وَ�ن هقً احَسَ�نَ َ �ي

�نْ
ُ

الّ� ىي ِ
ا�ن َ �ن �قِ

آ
اا َ �ن َّ ولُرَ�ب �قُ َ �ي هُمْمَ�نْ وَمِ�نْ

ارِ>201<
َ ال�نّ ا�بَ

اعَ�نَ َ �ن وَ�قِ هقً حَسَ�نَ رَ�قِ حنِ
آ
ا

ْ
ال
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آنها از کار )و دعای( خود، نصیب و بهره ای دارند؛ و خداوند، سریع الحساب 
است.

عُ هُسَرِ�ي
َ
واوَاللّ اکَسَ�بُ مِمَّ �بٌ صِ�ي

هُمْ�نَ
َ

کَل ولٰ�ؤِ
ؤُ
ا

>202< سَا�بِ ِ�
ْ

ال
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و خدا را در روزهای معیّنی یاد کنید! )روزهای 11 و 12 و 13 ماه ذی حجه(. و هر 
کس شتاب کند، )و ذکر خدا را( در دو روز انجام دهد، گناهی بر او نیست، و هر 

که تأخیر کند، )و سه روز انجام دهد نیز( گناهی بر او نیست؛ برای کسی که تقوا 
پیشه کند. و از خدا بپرهیزید! و بدانید شما به سوی او محشور خواهید شد!

 �نِ ْ وْمَ�ي َ �ي ىي ِ
لَ�ن

َ��بَّ
�قَ مَ�نْ

�نَ امٍمَْ�دُوَ�ا�قٍ
َ �يّ

ؤَ
ا ىي ِ

هَ�ن
َ
کُرُوااللّ

وَا�نْ

وا �قُ
�وَا�قَّ

�قَ
ا�قَّ هِلِمَ�نِ �يْ

َ
مَعَل

ْ �ش لاَاإِ
رَ�نَ

حنَّ
ؤَ
ا

َ �ق هِوَمَ�نْ �يْ
َ

مَعَل
ْ �ش لاَاإِ

�نَ

>203< رُو�نَ
َ سش ْ�

هِ�قُ �يْ
َ

ل مْاإِ
ُ

ک
�نَّ
ؤَ
مُواا

َ
هَوَاعْل

َ
اللّ
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و از مردم، کسانی هستند که گفتار آنان، در زندگی دنیا مایه اعجاب تو 
می شود؛ )در ظاهر، اظهار محبّت شدید می کنند( و خدا را بر آنچه در دل دارند 

گواه می گیرند. )این در حالی است که( آنان، سرسخت ترین دشمنانند.

اوَ َ �ي
�نْ

ُ
الّ� ا�قِ َ �ي

َ�
ْ

ال ىي ݭݭِ
ُ��ن

ُ
وْل

کَ�قَ �بُ ْ�حبِ ُ �ي اسِمَ�نْ
َ ال�نّ وَمِ�نَ

صَامِ>204< �نِ
ْ

ال
ُ

�ّ
َ
ل

ݦؤَ
هِوَهُوَا �بِ

ْ
ل

�قَ ىي ِ
ىمَا�ن

َ
هَعَل

َ
هِدُاللّ

ْ ُسش �ي
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)نشانه آن، این است که( هنگامی که روی برمی گردانند )و از نزد تو خارج 
می شوند(، در راه فساد در زمین، کوشش می کنند، و زراعتها و چهارپایان را 

نابود می سازند؛ )با اینکه می دانند( خدا فساد را دوست نمی دارد.

هْلِکَ ُ هَاوَ�ي �ي سِدَ�نِ
�نْ لِ�يُ رْ�نِ

ؤَ
ا

ْ
ال ىي ݭݭݭݭِ

ىسَعَ��ن
َّ
وَل ا�قَ

�نَ وَاإِ
سَاَ�>205<

�نَ
ْ

ال �بُّ ِ� ُ
�ي

َ
هُلا

َ
سْلَوَاللّ

وَال�نَّ َ رْ�ش َ�
ْ

ال
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و هنگامی که به آنها گفته شود: »از خدا بترسید!« )لجاجت آنان بیشتر 
می شود(، و لجاجت و تعصب، آنها را به گناه می کشاند. آتش دوزخ برای آنان 

کافی است؛ و چه بد جایگاهی است!

هُ سْ�بُ َ�
نَ

مِ�
ْ �ش اإِ

ْ
ال �بِ �قُ ِ�رنَّ

ْ
هُال �قْ

�نَ �نَ
ؤَ
هَا

َ
اللّ ِ �ق

ُ�ا�قَّ
َ
لَل �ي ا�قِ

�نَ وَاإِ

مِهَاُ�>206<
ْ

سَال
�ؤْ �بِ

َ
مُوَل

هَ�نَّ َ حب
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بعضی از مردم )با ایمان و فداکار، همچون علی )ع( در »لیلة المبیت« به 
هنگام خفتن در جایگاه پیغمبر ص(، جان خود را به خاطر خشنودی خدا 

می فروشند؛ و خداوند نسبت به بندگان مهربان است.

هِوَ
َ
اللّ ا�قِ

َ اءَمَرْ�ن َ �ن ِ �ق ْ سَهُا�ب
�نْ

�نَ رِ�ي
ْ َسش �ي اسِمَ�نْ

َ ال�نّ وَمِ�نَ

اِ�>207< َ ِ��ب
ْ

ال �بِ
هُرَءُو�نٌ

َ
اللّ
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ای کسانی که ایمان آورده اید همگی در صلح و آشتی درآیید! و از گامهای 
شیطان، پیروی نکنید؛ که او دشمن آشکار شماست 

ُ�وا �بِ
�قَّ �قَ

َ
وَلا هقً

مِکَا�نَّ
ْ

ل السِّ ىي ݭݭِ
وا�ن

ُ
ل وااْ��نُ مَ�نُ

آ
ا �نَ �ي ِ �ن

َّ
هَاال ُّ �ي

ؤَ
اا َ �ي

>208< �نٌ �ي مُ�بِ مْعَُ�وٌّ
ُ

ک
َ

هُل
�نَّ اإِ َ�ا�نِ �يْ

َّ السش ُ�وَا�قِ حنُ
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و اگر بعد از این همه نشانه های روشن، که برای شما آمده است، لغزش کردید 
)و گمراه شدید(، بدانید )از چنگال عدالت خدا، فرار نتوانید کرد؛( که خداوند، 

توانا و حکیم است.

مُوا
َ

اعْل
َ �ن ا�قُ َ �ن ِ

�يّ �بَ
ْ

مُال
ُ

ک اءَ�قْ َ ْ�دِمَا�ب َ �ب مْمِ�نْ �قُ
ْ

ل
َ

ل رنَ �نْ اإِ
َ �ن

مٌ>209< حَکِ�ي رنٌ �ي ِ هَعَرن
َ
اللّ

�نَّ
ؤَ
ا
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آیا )پیروان فرمان شیطان، پس از این همه نشانه ها و برنامه های روشن( 
انتظار دارند که خداوند و فرشتگان، در سایه هائی از ابرها به سوی آنان بیایند 
)و دلایل تازه ای در اختیارشان بگذارند؟! با اینکه چنین چیزی محال است!( و 

همه چیز انجام شده، و همه کارها به سوی خدا بازمی گردد.

مَامِوَ �نَ
ْ

ال لٍمِ�نَ
َ

ل
طنُ ىي ِ

هُ�ن
َ
هُمُاللّ �يَ �قِ

ؤْ
ا َ �ي �نْ

ؤَ
ا

َّ
لا اإِ

رُو�نَ
�نُ �نْ َ هَلْ�ي

مُورُ>210<
ؤُ
ا

ْ
عُال َ رْحب هِ�قُ

َ
ىاللّ

َ
ل مْرُوَاإِ

ؤَ
ا

ْ
ال َ �ي �نِ

وَ�قُ هقُ
َ

ک مَلاَ�ؤِ
ْ

ال
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از بنی اسرائیل بپرس: »چه اندازه نشانه های روشن به آنها دادیم؟« )ولی آنان، 
نعمتها و امکانات مادی و معنوی را که خداوند در اختیارشان گذاشته بود، 

در راه غلط به کار گرفتند.( و کسی که نعمت خدا را، پس از آن که به سراغش 
آمد، تبدیل کند )و در مسیر خلاف به کار گیرد، گرفتار عذاب شدید الهی 

خواهد شد( که خداوند شدید العقاب است.

 وَمَ�نْ هقٍ �نَ ِ
�يّ َ �ب هقٍ �يَ

آ
ا اهُمْمِ�نْ َ �ن �يْ

�قَ
آ
لَکَمْا �ي سْرَا�ؤِ اإِ �ي �نِ

َ سَلْ�ب
دُ دِ�ي

َ هَسش
َ
اللّ

�نَّ اإِ
َ هُ�ن اءَ�قْ َ ْ�دِمَا�ب َ �ب هِمِ�نْ

َ
اللّ

ْ�مَهقَ لْ�نِ دِّ �بَ ُ �ي
>211< ا�بِ َ ِ��ق

ْ
ال
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زندگی دنیا برای کافران زینت داده شده است، از این رو افراد باایمان را )که گاهی 
تر  دستشان تهی است(، مسخره می کنند؛ در حالی که پرهیزگاران در قیامت، بالا
از آنان هستند؛ )چراکه ارزشهای حقیقی در آنجا آشکار می گردد، و صورت عینی 

به خود می گیرد؛( و خداوند، هر کس را بخواهد بدون حساب روزی می دهد.

 مِ�نَ رُو�نَ
َسْحنَ اوَ�ي َ �ي

�نْ
ُ

الّ� ا�قُ َ �ي
َ�
ْ

رُواال
کَ�نَ �نَ �ي ِ دن

َّ
لِل �نَ ِ

ّ �ي رنُ
هُ

َ
وَاللّ امَهقِ َ �ي �قِ

ْ
وْمَال َ هُمْ�ي

وْ�قَ
وْا�نَ �قَ

ا�قَّ �نَ �ي ِ �ن
َّ
واوَال مَ�نُ

آ
ا �نَ �ي ِ �ن

َّ
ال

 >212< رِحِسَا�بٍ �يْ
�نَ اءُ�بِ

َ َسش �ي مَ�نْ �قُ رْرنُ َ �ي
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مردم )در آغاز( یک دسته بودند؛ )و تضادی در میان آنها وجود نداشت. 
بتدریج جوامع و طبقات پدید آمد و اختلافات و تضادهایی در میان آنها پیدا 

شد، در این حال( خداوند، پیامبران را برانگیخت؛ تا مردم را بشارت و بیم دهند 
و کتاب آسمانی، که به سوی حق دعوت می کرد، با آنها نازل نمود؛ تا در میان 

مردم، در آنچه اختلاف داشتند، داوری کند.

 �نَ رِ�ي ِ
ّ سش مُ�بَ �نَ �ي ِ

�يّ �بِ
هُال�نَّ

َ
اللّ َ َ��ش �بَ

�نَ وَاِ�َ��قً هقً مَّ
ؤُ
اسُا

َ ال�نّ کَا�نَ
 �نَ ْ �ي َ مَ�ب

ُ
حْک لِ�يَ ِ

�قّ َ�
ْ

ال �بِ ا�بَ َ کِ�ق
ْ

لَمََ�هُمُال رنَ
�نْ
ؤَ
وَا �نَ رِ�ي ِ دن وَمُ�نْ

هِ �ي وا�نِ
�نُ

َ
ل �قَ مَااحنْ �ي اسِ�نِ

َ ال�نّ
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)افراد باایمان، در آن اختلاف نکردند؛( تنها )گروهی از( کسانی که کتاب را 
دریافت داشته بودند، و نشانه های روشن به آنها رسیده بود، به خاطر 

انحراف از حق و ستمگری، در آن اختلاف کردند. 

اءَ�قْهُمُ َ ْ�دِمَا�ب َ �ب وُ�مِ�نْ و�قُ
ؤُ
ا �نَ �ي ِ �ن

َّ
ال

َّ
لا هِاإِ �ي �نِ

�نَ
َ

ل �قَ وَمَااحنْ

هُمْ �نَ �يْ َ �ب
ً
ا �ي

�نْ َ �ب ا�قُ َ �ن ِ
�يّ �بَ

ْ
ال
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خداوند، آنهایی را که ایمان آورده بودند، به حقیقت آنچه مورد اختلاف بود، 
به فرمان خودش، رهبری نمود. )امّا افراد بی ایمان، همچنان در گمراهی 
و اختلاف، باقی ماندند.( و خدا، هر کس را بخواهد، به راه راست هدایت 

می کند.

 ِ
�قّ َ�

ْ
ال هِمِ�نَ �ي وا�نِ

�نُ
َ

ل �قَ والِمَااحنْ مَ�نُ
آ
ا �نَ �ي ِ �ن

َّ
هُال

َ
هَدَىاللّ

�نَ
مٍ �ي �قِ ىِ�رَاطٍمُسْ�قَ

َ
ل اءُاإِ

َ َسش �ي مَ�نْ هْدِ�ي َ هُ�ي
َ
هِوَاللّ �نِ

�نْ اإِ �بِ
>213< 
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آیا گمان کردید داخل بهشت می شوید، بی آنکه حوادثی همچون حوادث 
گذشتگان به شما برسد؟

لُ َ مْمَ�ش
ُ

ک �قِ
ؤْ
ا َ ا�ي مَّ

َ
وَل هقَ

�نَّ َ
�ب
ْ

واال
ُ

ل دْ�نُ �قَ �نْ
ؤَ
مْا �قُ مْحَسِ�بْ

ؤَ
ا

مْ
ُ

لِک �بْ
�قَ وْامِ�نْ

َ
ل �نَ �نَ �ي ِ �ن

َّ
ال
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 همانان که گرفتاریها و ناراحتیها به آنها رسید، و آن چنان ناراحت شدند 
که پیامبر و افرادی که ایمان آورده بودند گفتند: »پس یاری خدا کی خواهد 
گاه  آمد؟!« )در این هنگام، تقاضای یاری از او کردند، و به آنها گفته شد:( آ

باشید، یاریِ خدا نزدیک است!

سُولُ ولَالرَّ �قُ َ ��ي
واحَ�قَّ

ُ
ل ِ رن

ْ
ل اءُوَرنُ رَّ

سَاءُوَالصنَّ
ؤْ
ا َ �ب

ْ
هُمُال �قْ مَسَّ

هِ
َ
صْرَاللّ

�نَ
�نَّ اإِ

َ
لا

ؤَ
هِا

َ
صْرُاللّ

وامََ�هُمَ�قَ��نَ مَ�نُ
آ
ا �نَ �ي ِ �ن

َّ
وَال

>214< رِ�ي�بٌ
�قَ
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از تو سؤال می کنند چه چیز انفاق کنند؟ بگو: »هر خیر و نیکی )و سرمایه 
سودمند مادی و معنوی( که انفاق می کنید، باید برای پدر و مادر و نزدیکان 
و یتیمان و مستمندان و درماندگان در راه باشد.« و هر کار خیری که انجام 

گاه است. )لازم نیست تظاهر کنید، او می داند(. دهید، خداوند از آن آ

رٍ �يْ
حنَ مْمِ�نْ �قُ �قْ

�نَ
�نْ
ؤَ
لْمَاا

�قُ و�نَ �قُ �نِ �نْ ُ ا�ي
کَمَا�نَ

و�نَ
ُ

ل
ؤݦَ

َسْا �ي

 �نِ ْ وَا�ب �نِ مَسَاکِ�ي
ْ

امَ�وَال َ �ق �يَ
ْ

وَال �نَ �ي رَ�بِ
�قْ

ؤَ
ا

ْ
وَال �نِ ْ وَالَِ��ي

ْ
لِل

�نَ

مٌ>215< هِعَلِ�ي هَ�بِ
َ
اللّ

�نَّ اإِ
َ رٍ�ن �يْ

حنَ وامِ�نْ
ُ

َ�ل
�نْ لِوَمَا�قَ �ي �بِ

السَّ
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جهاد در راه خدا، بر شما مقرّر شد؛ در حالی که برایتان ناخوشایند است. 
چه بسا چیزی را خوش نداشته باشید، حال آن که خیرِ شما در آن است. و یا 
چیزی را دوست داشته باشید، حال آنکه شرِّ شما در آن است. و خدا می داند، 

و شما نمی دانید.

 �نْ
ؤَ
مْوَعَسَ�ا

ُ
ک

َ
الُوَهُوَکُرٌْ�ل َ �ق �قِ

ْ
مُال

ُ
ک �يْ

َ
عَل �بَ �قِ

ُ
ک


ً
ا �ؤ �يْ

َ واسش �بُّ ِ�
�قُ �نْ

ؤَ
مْوَعَسَ�ا

ُ
ک

َ
رٌل �يْ

وَهُوَحنَ
ً
ا �ؤ �يْ

َ رَهُواسش
ْ

ک �قَ
>216< مُو�نَ

َ
ْ�ل �قَ

َ
مْلا �قُ

�نْ
ؤَ
مُوَا

َ
ْ�ل َ هُ�ي

َ
مْوَاللّ

ُ
ک

َ
ل رٌّ

َ وَهُوَسش
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از تو، در باره جنگ کردن در ماه حرام، سؤال می کنند؛ بگو: »جنگ در آن، 
)گناهی( بزرگ است؛ ولی جلوگیری از راه خدا )و گرایش مردم به آیین حق( و 

کفر ورزیدن نسبت به او و هتک احترام مسجد الحرام، و اخراج ساکنان آن، نزد 
خداوند مهمتر از آن است؛

هِ �ي الٌ�نِ َ �ق لْ�قِ
هِ�قُ �ي الٍ�نِ َ �ق رَامِ�قِ َ�

ْ
هْرِال

َّ السش کَعَ�نِ
و�نَ

ُ
ل

ؤَ
َسْا �ي

�ِ مَسْ�بِ
ْ

هِوَال رٌ�بِ
هِوَکُ�نْ

َ
لِاللّ �ي سَ�بِ عَ�نْ

ٌ
رٌوََ�دّ �ي �بِ

َ
ک

هِ
َ
دَاللّ رُعِ�نْ کْ�بَ

ؤَ
هُا هْلِِ�مِ�نْ

ؤݩَ
ا ُ رَا�ب حنْ رَامِوَاإِ َ�

ْ
ال



حه34 ص�ف ݢ�ة رَݢ �ةَ ارکݠݡه ال�بَ سور� م�ب

masjednama.ir tadabbor.org

 و ایجاد فتنه، )و محیط نامساعد، که مردم را به کفر، تشویق و از ایمان 
تر است. و مشرکان، پیوسته با شما می جنگند، تا  بازمی دارد( حتّی از قتل بالا

اگر بتوانند شما را از آیینتان برگردانند؛ ولی کسی که از آیینش برگردد

مْ
ُ

ک
و�نَ

ُ
ل ا�قِ َ �ق ُ �ي و�نَ

ُ
ال رنَ َ �ي

َ
لِوَلا �قْ �قَ

ْ
ال رُمِ�نَ کْ�بَ

ؤَ
ا هقُ �نَ �قْ �نِ

ْ
وَال

دِْ� رْ�قَ َ �ي َ�اعُواوَمَ�نْ اسْ�قَ �نِ مْاإِ
ُ

ک ِ �ن ِ��ي مْعَ�نْ
ُ

وک
ُ

رُّ� َ ��ي
حَ�قَّ

 مُ�قْ �يَ
هِ�نَ ِ �ن ِ��ي مْعَ�نْ

ُ
ک مِ�نْ
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و در حال کفر بمیرد، تمام اعمال نیک )گذشته( او، در دنیا و آخرت، برباد 
می رود؛ و آنان اهل دوزخند؛ و همیشه در آن خواهند بود.

اوَ َ �ي
�نْ

ُ
الّ� ىي ِ

هُمْ�ن
ُ

عْمَال
ؤَ
ا َ��قْ کَحَ�بِ ولٰ�ؤِ

ؤُ
ا

َ رٌ�ن وَهُوَکَا�نِ
 الُِ�و�نَ َ هَا�ن �ي ارِهُمْ�نِ

َ ال�نّ ْ�َ�ا�بُ
ؤَ
کَا ولٰ�ؤِ

ؤُ
وَا رَ�قِ حنِ

آ
ا

ْ
ال

>217<
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کسانی که ایمان آورده و کسانی که هجرت کرده و در راه خدا جهاد نموده اند، 
آنها امید به رحمت پروردگار دارند و خداوند آمرزنده و مهربان است.

لِ �ي سَ�بِ ىي ِ
اهَدُوا�ن َ رُواوَ�ب َ هَاحب �نَ �ي ِ �ن

َّ
واوَال مَ�نُ

آ
ا �نَ �ي ِ �ن

َّ
ال

�نَّ اإِ
مٌ ورٌرَحِ�ي

�نُ
هُعنَ

َ
هِوَاللّ

َ
اللّ رَحْمَهقَ و�نَ ُ رْحب َ کَ�ي ولٰ�ؤِ

ؤُ
هِا

َ
اللّ

>218<  
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درباره شراب و قمار از تو سؤال می کنند، بگو: »در آنها گناه و زیان بزرگی است؛ 
و منافعی )از نظر مادی( برای مردم در بردارد؛ )ولی( گناه آنها از نفعشان 

بیشتر است.

مٌ
ْ �ش هِمَااإِ �ي لْ�نِ

سِرِ�قُ مَ�يْ
ْ

مْرِوَال
�نَ
ْ

ال کَعَ�نِ
و�نَ

ُ
ل

ؤَ
َسْا �ي

ِ�هِمَا
�نْ

�نَ رُمِ�نْ کْ�بَ
ؤَ
مُهُمَاا

ْ �ش اسِوَاإِ
َ عُلِل�نّ ا�نِ َ رٌوَمَ�ن �ي �بِ

َ
ک
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و از تو می پرسند چه چیز انفاق کنند؟ بگو: از مازاد نیازمندی خود.« اینچنین 
خداوند آیات را برای شما روشن می سازد، شاید اندیشه کنید!

لِکَ
وَکَدنٰ

َ��نْ
ْ

لِال
�قُ و�نَ �قُ �نِ �نْ ُ ا�ي

کَمَا�نَ
و�نَ

ُ
ل

ؤَ
َسْا وَ�ي

>219< رُو�نَ
َّ

ک
�نَ �قَ مْ�قَ

ُ
ک

َّ
َ�ل

َ
ل ا�قِ �يَ

ݨآ
ا

ْ
مُال

ُ
ک

َ
هُل

َ
اللّ �نُ ِ

ّ �ي �بَ ُ �ي
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)تا اندیشه کنید( درباره دنیا و آخرت! و از تو در باره یتیمان سؤال می کنند، بگو: 
»اصلاح کار آنان بهتر است. و اگر زندگی خود را با زندگی آنان بیامیزید، )مانعی 

ندارد؛( آنها برادر )دینی( شما هستند.« )و همچون یک برادر با آنها رفتار 
کنید!( نمی کند؛( زیرا او توانا و حکیم است.

لْ
امَ��قُ َ �ق �يَ

ْ
ال کَعَ�نِ

و�نَ
ُ

ل
ؤَ
َسْا وَ�ي رَ�قِ حنِ

آ
ا

ْ
اوَال َ �ي

�نْ
ُ

الّ� ىي ݭݭݭِ
�ن

مْ
ُ

ک
وَا�نُ حنْ اإِ

َ الُِ�وهُمْ�ن
َ �ن

�قُ �نْ رٌوَاإِ �يْ
هُمْحنَ

َ
ْ�لاٌَ�ل اإِ
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خداوند، مفسدان را از مصلحان، بازمی شناسد. و اگر خدا بخواهد، شما را به 
زحمت می اندازد؛ )و دستور می دهد در عین سرپرستی یتیمان، زندگی و اموال 

آنها را بکلی از اموال خود، جدا سازید؛ ولی خداوند چنین نمی کند؛( زیرا او 
توانا و حکیم است.

هُ
َ
اءَاللّ

َ وْسش
َ

مُصْلِحِوَل
ْ

ال سِدَمِ�نَ
مُ�نْ

ْ
مُال

َ
ْ�ل َ هُ�ي

َ
وَاللّ

مٌ>220< حَکِ�ي رنٌ �ي ِ هَعَرن
َ
اللّ

�نَّ مْاإِ
ُ

ک �قَ عْ�نَ
ؤَ
ا

َ
ل



حه35 ص�ف رَ�ة �ةَ ارکݠݡه ال�بَ سور� م�ب

masjednama.ir tadabbor.org

و با زنان مشرک و بت پرست، تا ایمان نیاورده اند، ازدواج نکنید! )اگر چه جز به 
ازدواج با کنیزان، دسترسی نداشته باشید؛ زیرا( کنیز باایمان، از زن آزاد بت پرست، 

بهتر است؛ هر چند )زیبایی، یا ثروت، یا موقعیت او( شما را به شگفتی آورد. و زنان 
خود را به ازدواج مردان بت پرست، تا ایمان نیاورده اند، در نیاورید! )اگر چه ناچار 

شوید آنها را به همسری غلامان باایمان درآورید؛ زیرا( یک غلام باایمان، از یک مرد 
آزاد بت پرست، بهتر است؛ 

رٌ �يْ
حنَ

هقٌ مِ�نَ مُوؤْ
مَهقٌ

ؤَ
ا

َ
وَل مِ�نَّ وؤْ ُ ��ي

حَ�قَّ ا�قِ
َ
رِک

ْ مُسش
ْ

کِحُواال �نْ
�قَ

َ
وَلا

 �نَ رِکِ�ي
ْ مُسش

ْ
کِحُواال �نْ �قُ

َ
مْوَلا

ُ
ک �قْ �بَ عْحبَ

ؤَ
وْا

َ
وَل هقٍ

َ
رِک

ْ مُسش مِ�نْ
رِکٍ

ْ مُسش رٌمِ�نْ �يْ
حنَ مِ�نٌ دٌمُوؤْ َ��بْ

َ
واوَل مِ�نُ وؤْ ُ ��ي

حَ�قَّ
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هر چند )مال و موقعیت و زیبایی او،( شما را به شگفتی آورد. آنها دعوت به 
سوی آتش می کنند و خدا دعوت به بهشت و آمرزش به فرمان خود می نماید، 

و آیات خویش را برای مردم روشن می سازد؛ شاید متذکر شوند!

دْعُو هُ�يَ
َ
ارِوَاللّ

َ ىال�نّ
َ
ل اإِ

دْعُو�نَ کَ�يَ ولٰ�ؤِ
ؤُ
مْا

ُ
ک �بَ عْحبَ

ؤَ
وْا

َ
وَل

اسِ
َ هِلِل�نّ ا�قِ َ �ي

آ
ا �نُ ِ

ّ �ي �بَ ُ هِوَ�ي �نِ
�نْ اإِ �بݭݭِ رَ�قِ �نِ مَ�نْ

ْ
وَال هقِ

�نَّ َ
�ب
ْ

ىال
َ
ل اإِ

>221< رُو�نَ
َ

کّ
دنَ �قَ َ هُمْ�ي

َّ
َ�ل

َ
ل
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و از تو، در باره خون حیض سؤال می کنند، بگو: »چیز زیانبار و آلوده ای است؛ 
از این رو در حالت قاعدگی، از آنان کناره گیری کنید! و با آنها نزدیکی ننماید، تا 

پاک شوند! 

وا
ُ

ل ِ رن
اعْ�قَ

َ ى�ن
�نً

ؤَ
لْهُوَا

�قُ �نِ مَحِ�ي
ْ

ال کَعَ�نِ
و�نَ

ُ
ل

ؤَ
َسْا وَ�ي

ْ�هُرْ�نَ َ ��ي
حَ�قَّ وهُ�نَّ ُ رَ�ب �قْ �قَ

َ
وَلا �نِ مَحِ�ي

ْ
ال ىي ِ

سَاءَ�ن ِ
ال�نّ
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و هنگامی که پاک شدند، از طریقی که خدا به شما فرمان داده، با آنها آمیزش 
کنید! خداوند، توبه کنندگان را دوست دارد، و پاکان را )نیز( دوست دارد.

هَ
َ
اللّ

�نَّ هُاإِ
َ
مُاللّ

ُ
مَرَک

ؤَ
ا ُ �ش حَ�يْ مِ�نْ وهُ�نَّ �قُ

ؤْ
ا

َ �ن رْ�نَ
َ

َ�هّ ا�قَ
�نَ اإِ

َ �ن
>222< �نَ رِ�ي َ�هِّ مُ�قَ

ْ
ال �بُّ ِ� ُ

وَ�ي �نَ �ي ا�بِ وَّ
ال�قَّ �بُّ ِ� ُ

�ي
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زنان شما، محل بذرافشانی شما هستند؛ پس هر زمان که بخواهید، می توانید 
با آنها آمیزش کنید. و )سعی نمائید از این فرصت بهره گرفته، با پرورش 

فرزندان صالح( اثر نیکی برای خود، از پیش بفرستید! و از خدا بپرهیزید و 
بدانید او را ملاقات خواهید کرد و به مؤمنان، بشارت ده!

مْوَ �قُ
�ؤْ ِ ىسش

�نَّ
ؤَ
مْا

ُ
ک

َ واحَرْ�ش �قُ
ؤْ
ا

َ مْ�ن
ُ

ک
َ

ل ٌ کُمْحَرْ�ش سَاوؤُ �نِ
وُ�

مْمُلاَ�قُ
ُ

ک
�نَّ
ؤَ
مُواا

َ
هَوَاعْل

َ
وااللّ �قُ

مْوَا�قَّ
ُ

سِک
�نُ

�نْ
ؤَ
مُوالِا دِّ

�قَ
>223< �نَ �ي مِ�نِ مُوؤْ

ْ
رِال ِ

ّ َسش وَ�ب
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خدا را در معرض سوگندهای خود قرار ندهید! و برای اینکه نیکی کنید، و تقوا 
پیشه سازید، و در میان مردم اصلاح کنید )سوگند یاد ننمایید(! و خداوند 

شنوا و داناست.

واوَ �قُ
�قَّ واوَ�قَ رُّ �بَ

�قَ �نْ
ؤَ
مْا

ُ
ک مَا�نِ ْ �ي

ؤَ
لِا هقً

هَعُرْ�نَ
َ
وااللّ

ُ
َ�ل ْ

�ب
�قَ

َ
وَلا

مٌ>224< عٌعَلِ�ي هُسَمِ�ي
َ
اسِوَاللّ

َ ال�نّ �نَ ْ �ي َ صْلِحُوا�ب �قُ
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خداوند شما را به خاطر سوگندهایی که بدون توجه یاد می کنید، مؤاخذه 
نخواهد کرد، اما به آنچه دلهای شما کسب کرده، )و سوگندهایی که از روی 

اراده و اختیار، یاد می کنید،( مؤاخذه می کند. و خداوند، آمرزنده و بردبار 
است.

 مْوَلٰکِ�نْ
ُ

ک مَا�نِ ْ �ي
ؤَ
ا ىي ݭݭِ

وِ�ن �نْ
َّ

الل هُ�بِ
َ
کُمُاللّ

�نُ ا�نِ وؤَ ُ �ي
َ
لا

ورٌ
�نُ

هُعنَ
َ
مْوَاللّ

ُ
ک و�بُ

ُ
ل

�قُ �قْ مَاکَسَ�بَ کُمْ�بِ
�نُ ا�نِ وؤَ ُ �ي

مٌ>225< َ�لِ�ي
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کسانی که زنان خود را »ایلاء« می نمایند ] سوگند یاد می کنند که با آنها، 
آمیزش جنسی ننمایند،[ حق دارند چهار ماه انتظار بکشند. )و در ضمن 

این چهار ماه، وضع خود را با همسر خویش، از نظر ادامه زندگی یا طلاق، 
روشن سازند.( اگر )در این فرصت،( بازگشت کنند، )چیزی بر آنها نیست؛ زیرا( 

خداوند، آمرزنده و مهربان است.

 �نْ اإِ
َ هُرٍ�ن

ْ سش
ؤَ
ا َ�هقِ َ رْ�ب

ؤَ
ُ�ا ُّ رَ�ب هِمْ�قَ سَا�ؤِ �نِ مِ�نْ و�نَ

ُ
ل وؤْ ُ �ي �نَ �ي ِ دن

َّ
لِل

مٌ   >226< ورٌرَحِ�ي
�نُ

هَعنَ
َ
اللّ

�نَّ اإِ
َ اءُوا�ن

َ �ن
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و اگر تصمیم به جدایی گرفتند، )آن هم با شرایطش مانعی ندارد؛( خداوند 
شنوا و داناست.

مٌ>227< عٌعَلِ�ي هَسَمِ�ي
َ
اللّ

�نَّ اإِ
َ �ن لاَ�قَ

َ
مُواالّ� عَرنَ �نْ وَاإِ
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زنان مطلقه، باید به مدت سه مرتبه عادت ماهانه دیدن )و پاک شدن( انتظار 
بکشند! ] عده نگه دارند[ و اگر به خدا و روز رستاخیز، ایمان دارند، برای آنها 

حلال نیست که آنچه را خدا در رحمهایشان آفریده، کتمان کنند.

 لُّ ِ� َ
�ي

َ
وَلا رُوءݬٍ

�قُ هقَ
َ لاَ�ش

َ �ش سِهِ�نَّ
�نُ

�نْ
ؤَ
ا �بِ صْ�نَ َّ رَ�ب �قَ َ �ي ا�قُ َ �ق

َّ
مَُ�ل

ْ
وَال

 کُ�نَّ �نْ اإِ
رَْ�امِهِ�نَّ

ؤَ
ا ىي ݭݭݭِ

هُ�ن
َ
اللّ �قَ

َ
ل مَا�نَ مْ�نَ �قُ

ْ
ک �يَ �نْ

ؤَ
ا هُ�نَّ

َ
ل

رِ حنِ
آ
ا

ْ
وْمِال �يَ

ْ
هِوَال

َ
اللّ �بِ مِ�نَّ وؤْ ُ �ي
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و همسرانشان، برای بازگرداندن آنها )و از سرگرفتن زندگی زناشویی( در این 
مدت، )از دیگران( سزاوارترند؛ در صورتی که )براستی( خواهان اصلاح باشند. 

و برای آنان، همانند وظایفی که بر دوش آنهاست، حقوق شایسته ای قرار 
داده شده؛ و مردان بر آنان برتری دارند؛ و خداوند توانا و حکیم است.

وَ
ً
ْ�لاَ�ا رَاُ�وااإِ

ؤَ
ا �نْ لِکَاإِ

�نٰ ىي ِ
�ن هِ�نَّ رَّ�ِ �بِ

حَ�قُّ
ؤَ
ا هُ�نَّ �قُ

َ
ُ�ول ُ وَ�ب

 هِ�نَّ �يْ
َ

الِعَل َ �ب وَلِلرِّ ِ مَْ�رُو�ن
ْ

ال �بِ هِ�نَّ �يْ
َ

عَل �ي ِ �ن
َّ
لُال ْ مِ�ش هُ�نَّ

َ
ل

مٌ>228<  حَکِ�ي رنٌ �ي ِ هُعَرن
َ
وَاللّ هقٌ َ َ�رَحب
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ع و بازگشت دارد،( دو مرتبه است؛ )و در هر مرتبه،(  طلاق، )طلاقی که رجو
باید به طور شایسته همسر خود را نگاهداری کند )و آشتی نماید(، یا با نیکی 
او را رها سازد )و از او جدا شود(. و برای شما حلال نیست که چیزی از آنچه 

به آنها داده اید، پس بگیرید؛ مگر اینکه دو همسر، بترسند که حدود الهی را برپا 
ندارند.

وَ حْسَا�نٍ اإِ حٌ�بݭِ سْرِ�ي
وْ�قَ

ؤَ
ا ٍ مَْ�رُو�ن مْسَاکٌ�بِ اݬإِ

َ �ن ا�نِ
َ �ق مَرَّ لاَ�قُ

َ
الّ�

ا
َ ا�ن

َ �ن
َ
�ي �نْ

ؤَ
ا

َّ
لا اإِ

ً
ا �ؤ �يْ

َ سش مُوهُ�نَّ �قُ �يْ
�قَ
آ
اا وامِمَّ

�نُ �نُ
ؤْ
ا

َ �ق �نْ
ؤَ
مْا

ُ
ک

َ
ل لُّ ِ�

َ
�ي

َ
لا

هِ
َ
مَاُ�ُ�وَ�اللّ �ي �قِ ُ �ي

َّ
لا

ؤَ
مْا �قُ

�نْ حنِ �نْ اإِ
َ هِ�ن

َ
مَاُ�ُ�وَ�اللّ �ي �قِ ُ �ي

َّ
لا

ؤَ
ا
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اگر بترسید که حدود الهی را رعایت نکنند، مانعی برای آنها نیست که زن، 
فدیه و عوضی بپردازد )و طلاق بگیرد(. اینها حدود و مرزهای الهی است؛ از 

آن، تجاوز نکنید! و هر کس از آن تجاوز کند، ستمگر است.

هِ
َ
کَُ�ُ�وُ�اللّ

ْ
ل هِ�قِ �بِ دَ�قْ �قَ

مَاا�نْ �ي هِمَا�نِ �يْ
َ

اَ�عَل َ �ن ُ لاَحب
�نَ

کَهُمُ ولٰ�ؤِ
ؤُ
ا

َ هِ�ن
َ
ُ�ُ�وَ�اللّ

َ
َ�دّ �قَ َ �ي دُوهَاوَمَ�نْ ْ��قَ لاَ�قَ

�نَ
>229< الِمُو�نَ

َ ال�نّ
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ع، بار دیگر( او را طلاق داد، از آن به بعد، زن بر او حلال  اگر )بعد از دو طلاق و رجو
نخواهد بود؛ مگر اینکه همسر دیگری انتخاب کند )و با او، آمیزش جنسی نماید. 
در این صورت،( اگر )همسر دوم( او را طلاق گفت، گناهی ندارد که بازگشت کنند؛ 

)و با همسر اول، دوباره ازدواج نماید؛( 


ً
ا وْ�ب کِحَرنَ �نْ ��قَ

ْ�دُحَ�قَّ َ �ب ُ�مِ�نْ
َ
ل لُّ ِ�

لاَ�قَ
هَا�نَ �قَ

َّ
طَل �نْ اإِ

َ �ن

َ�ا َ رَاحب �قَ َ �ي �نْ
ؤَ
هِمَاا �يْ

َ
اَ�عَل َ �ن ُ لاَحب

هَا�نَ �قَ
َّ

طَل �نْ اإِ
َ رَُ��ن �يْ

عنَ
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 در صورتی که امید داشته باشند که حدود الهی را محترم میشمرند. اینها حدود 
گاهند، بیان می نماید. الهی است که )خدا( آن را برای گروهی که آ

هِ
َ
کَُ�ُ�وُ�اللّ

ْ
ل هِوَ�قِ

َ
مَاُ�ُ�وَ�اللّ �ي �قِ ُ �ي �نْ

ؤَ
اا

َ �نّ
طنَ �نْ اإِ

>230< مُو�نَ
َ

ْ�ل َ وْمٍ�ي هَالِ�قَ �نُ ِ
�يّ �بَ ُ �ي
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و هنگامی که زنان را طلاق دادید، و به آخرین روزهای »عدّه« رسیدند، یا به 
طرز صحیحی آنها را نگاه دارید )و آشتی کنید(، و یا به طرز پسندیده ای آنها را 
رها سازید! و هیچ گاه به خاطر زیان رساندن و تعدّی کردن، آنها را نگاه ندارید! 

و کسی که چنین کند، به خویشتن ستم کرده است.

 وهُ�نَّ
ُ

مْسِک
ؤَ
ا

َ �ن هُ�نَّ
َ

ل �بَ
ؤَ
ا �نَ �نْ

َ
ل �بَ

سَاءَ�نَ ِ
مُال�نّ �قُ �قْ

َّ
اطَل

�نَ وَاإِ
 وهُ�نَّ

ُ
مْسِک �قُ

َ
وَلا ٍ مَْ�رُو�ن �بِ حُوهُ�نَّ وْسَرِّ

ؤَ
ا ٍ مَْ�رُو�ن �بِ

سَهُ
�نْ

مَ�نَ
َ

ل
دْطنَ �قَ

لِکَ�نَ
َ�لْ�نٰ

�نْ َ �ي دُواوَمَ�نْ ْ��قَ لِ�قَ
ً
رَارا �نِ
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)و با این اعمال، و سوء استفاده از قوانین الهی،( آیات خدا را به استهزا نگیرید! 
و به یاد بیاورید نعمت خدا را بر خود، و کتاب آسمانی و علم و دانشی که بر شما 
نازل کرده، و شما را با آن، پند می دهد! و از خدا بپرهیزید! و بدانید خداوند از هر 

گاه است )و از نیات کسانی که از قوانین او، سوء استفاده می کنند، با خبر  چیزی آ
است(!

مْ
ُ

ک �يْ
َ

هِعَل
َ
اللّ

ْ�مَهقَ کُرُوا�نِ
وَا�نْ

ً
وا هِهُرنُ

َ
اللّ ا�قِ �يَ

آ
واا

�نُ �نِ
�قَّ

�قَ
َ
وَلا

هِوَ مْ�بِ
ُ

ک
ِ��نُ َ �ي مَهقِ

ْ
ک ِ�

ْ
وَال ا�بِ َ کِ�ق

ْ
ال مْمِ�نَ

ُ
ک �يْ

َ
لَعَل رنَ

�نْ
ؤَ
وَمَاا

مٌ>231< ءٍعَلِ�ي ْ �ي
َ �ش لِّ کُ هَ�بِ

َ
اللّ

�نَّ
ؤَ
مُواا

َ
هَوَاعْل

َ
وااللّ �قُ

ا�قَّ
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و هنگامی که زنان را طلاق دادید و عدّه خود را به پایان رساندند، مانع آنها 
نشوید که با همسران )سابق( خویش، ازدواج کنند! اگر در میان آنان، به طرز 

پسندیده ای تراضی برقرار گردد.

 وهُ�نَّ
ُ

ل
ْ�صنُ لاَ�قَ

�نَ هُ�نَّ
َ

ل �بَ
ؤَ
ا �نَ �نْ

َ
ل �بَ

سَاءَ�نَ ِ
مُال�نّ �قُ �قْ

َّ
اطَل

�نَ وَاإِ

ِ مَْ�رُو�ن
ْ

ال هُمْ�بِ �نَ �يْ َ وْا�ب
رَا�نَ ا�قَ

�نَ اإِ
هُ�نَّ َ وَاحب رنْ

ؤَ
ا کِحْ�نَ �نْ َ �ي �نْ

ؤَ
ا
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این دستوری است که تنها افرادی از شما، که ایمان به خدا و روز قیامت 
دارند، از آن، پند می گیرند )و به آن، عمل می کنند(. این )دستور(، برای رشد 

)خانواده های( شما مؤثرتر، و برای شستن آلودگیها مفیدتر است؛ و خدا 
می داند و شما نمی دانید.

هِوَ
َ
اللّ �بِ مِ�نُ وؤْ ُ مْ�ي

ُ
ک مِ�نْ کَا�نَ هِمَ�نْ �بِ

وعَطنُ لِکَ�يُ
�نٰ

مُوَ
َ

ْ�ل َ هُ�ي
َ
طْهَرُوَاللّ

ؤَ
مْوَا

ُ
ک

َ
کَىل رنْ

ؤَ
مْا

ُ
لِک

رِ�نٰ حنِ
آ
ا

ْ
وْمِال �يَ

ْ
ال

 >232< مُو�نَ
َ

ْ�ل �قَ
َ
مْلا �قُ

�نْ
ؤَ
ا
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مادران، فرزندان خود را دو سال تمام، شیر می دهند. )این( برای کسی است 
که بخواهد دوران شیرخوارگی را تکمیل کند. و بر آن کس که فرزند برای او 
متولّد شده ] پدر[، لازم است خوراک و پوشاک مادر را به طور شایسته )در 

مدت شیر دادن بپردازد؛ حتی اگر طلاق گرفته باشد.(

 لِمَ�نْ �نِ ْ �ي
َ

کَامِل �نِ ْ �ي
َ

حَوْل َ�هُ�نَّ
َ
وْلا

ؤَ
ا ْ��نَ رْ�نِ ُ �ي وَالَِ�ا�قُ

ْ
وَال

وَ هُ�نَّ
�قُ ُ�رِرنْ

َ
وِ�ل

ُ
مَوْل

ْ
ىال

َ
وَعَل اعَهقَ

َ �ن الرَّ مَّ ِ �ق ُ �ي �نْ
ؤَ
رَاَ�ا

ؤَ
ا

ِ مَْ�رُو�ن
ْ

ال �بِ هُ�نَّ کِسْوَ�قُ
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 هیچ کس موظّف به بیش از مقدار توانایی خود نیست! نه مادر )به خاطر 
اختلاف با پدر( حق ضرر زدن به کودک را دارد، و نه پدر. و بر وارث او نیز لازم است 

این کار را انجام دهد ] هزینه مادر را در دوران شیرخوارگی تأمین نماید[. و اگر 
آن دو، با رضایت یکدیگر و مشورت، بخواهند کودک را )زودتر( از شیر بازگیرند، 

گناهی بر آنها نیست.


َ
ِ�هَاوَلا

َ
وَل �بِ وَالَِ��قٌ ارَّ

َ صن �قُ
َ
وُسَْ�هَالا

َّ
لا سٌاإِ

�نْ
�نَ

�نُ
َّ
کَل �قُ

َ
لا

رَاَ�ا
ؤَ
ا �نْ اإِ

َ لِکَ�ن
لُ�نٰ ْ مِ�ش وَارِ�شِ

ْ
ىال

َ
ِ�ِ�وَعَل

َ
وَل ُ��بِ

َ
وٌ�ل

ُ
مَوْل

هِمَا �يْ
َ

اَ�عَل َ �ن ُ لاَحب
اوُرٍ�نَ

َ سش
هُمَاوَ�قَ مِ�نْ رَا�نٍ �قَ عَ�نْ

ً
صَالا �نِ
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و اگر )با عدم توانایی، یا عدم موافقت مادر( خواستید دایه ای برای فرزندان 
خود بگیرید، گناهی بر شما نیست؛ به شرط اینکه حق گذشته مادر را به طور 
شایسته بپردازید. و از )مخالفت فرمان( خدا بپرهیزید! و بدانید خدا، به آنچه 

انجام می دهید، بیناست!

اَ� َ �ن ُ لاَحب
مْ�نَ

ُ
ک �ݩَ

َ
وْلا

ؤَ
ُ�واا رْ�نِ سْ�قَ

�قَ �نْ
ؤَ
مْا رَْ��قُ

ؤَ
ا �نْ وَاإِ

هَ
َ
وااللّ �قُ

وَا�قَّ ِ مَْ�رُو�ن
ْ

ال مْ�بِ �قُ �يْ
�قَ
آ
مْمَاا مْ�قُ

َّ
اسَل

�نَ مْاإِ
ُ

ک �يْ
َ

عَل
رٌ>233< صِ�ي َ �ب و�نَ

ُ
ْ�مَل مَا�قَ هَ�بِ

َ
اللّ

�نَّ
ؤَ
مُواا

َ
وَاعْل
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و کسانی که از شما می میرند و همسرانی باقی می گذارند، باید چهار ماه و ده 
روز، انتظار بکشند )و عدّه نگه دارند(!

 صْ�نَ َّ رَ�ب �قَ َ �ي
ً
ا وَا�ب رنْ

ؤَ
ا رُو�نَ

دنَ مْوَ�يَ
ُ

ک مِ�نْ وْ�نَ
وَ�نَّ �قَ ُ �ي �نَ �ي ِ �ن

َّ
وَال


ً
را

ْ هُرٍوَعَسش
ْ سش

ؤَ
ا َ�هقَ َ رْ�ب

ؤَ
ا سِهِ�نَّ

�نُ
�نْ
ؤَ
ا �بِ
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و هنگامی که به آخر مدتشان رسیدند، گناهی بر شما نیست که هر چه 
می خواهند، در باره خودشان به طور شایسته انجام دهند )و با مرد دلخواه 

گاه است. خود، ازدواج کنند(. و خدا به آنچه عمل می کنید، آ

 �نَ
ْ

َ�ل
مَا�نَ �ي مْ�نِ

ُ
ک �يْ

َ
اَ�عَل َ �ن ُ لاَحب

�نَ هُ�نَّ
َ

ل �بَ
ؤَ
ا �نَ �نْ

َ
ل ا�بَ

�نَ اإِ
َ �ن

رٌ �ي �بِ
حنَ و�نَ

ُ
ْ�مَل مَا�قَ هُ�بِ

َ
وَاللّ ِ مَْ�رُو�ن

ْ
ال �بِ سِهِ�نَّ

�نُ
�نْ
ؤَ
ا ىي ݭݭݭِ

�ن
>234<
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و گناهی بر شما نیست که به طور کنایه، )از زنانی که همسرانشان مرده اند( 
خواستگاری کنید، و یا در دل تصمیم بر این کار بگیرید )بدون اینکه آن را اظهار 
کنید(. خداوند می دانست شما به یاد آنها خواهید افتاد؛ )و با خواسته طبیعی 

شما به شکل معقول، مخالف نیست؛(

سَاءِ ِ
ال�نّ هقِ ْ��بَ حنِ هِمِ�نْ مْ�بِ �قُ

�نْ مَاعَرَّ �ي مْ�نِ
ُ

ک �يْ
َ

اَ�عَل َ �ن ُ حب
َ
وَلا

 هُ�نَّ
کُرُو�نَ

دنْ مْسَ�قَ
ُ

ک
�نَّ
ؤَ
هُا

َ
مْعَلِمَاللّ

ُ
سِک

�نُ
�نْ
ؤَ
ا ىي ِ

مْ�ن �قُ �نْ کْ�نَ
ؤَ
وْا

ؤَ
ا

ً
ا مَْ�رُو�ن

ً
وْلا

وا�قَ
ُ

ول �قُ �قَ �نْ
ؤَ
ا

َّ
لا اإِ

ً
سِرّا وَاعُِ�وهُ�نَّ �قُ

َ
لا وَلٰکِ�نْ
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ولی پنهانی با آنها قرار زناشویی نگذارید، مگر اینکه به طرز پسندیده ای 
)به طور کنایه( اظهار کنید! )ولی در هر حال،( اقدام به ازدواج ننمایید، تا 
عدّه آنها سرآید! و بدانید خداوند آنچه را در دل دارید، می داند! از مخالفت 
او بپرهیزید! و بدانید خداوند، آمرزنده و بردبار است )و در مجازات بندگان، 

عجله نمی کند(!

�ُ
َ
ل �بَ

ؤَ
ا ا�بُ َ کِ�ق

ْ
ال

عنَ
ُ

ل �بْ َ ��ي
کَاِ�حَ�قَّ ال�نِّ دَ�قَ مُواعُ�قْ ِ ْ�رن �قَ

َ
وَلا

رُوُ�وَ
اْ��نَ

َ مْ�ن
ُ

سِک
�نُ

�نْ
ؤݩَ
ا ىي ِ

مُمَا�ن
َ

ْ�ل َ هَ�ي
َ
اللّ

�نَّ
ؤَ
مُواا

َ
وَاعْل

مٌ>235< ورٌَ�لِ�ي
�نُ

هَعنَ
َ
اللّ

�نَّ
ؤَ
مُواا

َ
اعْل
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اگر زنان را قبل از آمیزش جنسی یا تعیین مهر، )به عللی( طلاق دهید، گناهی 
بر شما نیست. )و در این موقع،( آنها را )با هدیه ای مناسب،( بهره مند سازید! 

 وهُ�نَّ مَسُّ مْ�قَ
َ

سَاءَمَال ِ
مُال�نّ �قُ �قْ

َّ
طَل �نْ مْاإِ

ُ
ک �يْ

َ
اَ�عَل َ �ن ُ حب

َ
لا

هقً
صنَ رِ�ي

�نَ هُ�نَّ
َ

وال
رِ�نُ

�نْ وْ�قَ
ؤَ
ا
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آن کس که توانایی دارد، به اندازه تواناییش، و آن کس که تنگدست است، به 
اندازه خودش، هدیه ای شایسته )که مناسب حال دهنده و گیرنده باشد( 

بدهد! و این بر نیکوکاران، الزامی است.

دَرُُ�
رِ�قَ �قِ

مُ�قْ
ْ

ىال
َ

دَرُُ�وَعَل
مُوسِعِ�قَ

ْ
ىال

َ
عَل ُ�وهُ�نَّ وَمَ�قِّ

>236< �نَ �ي مُحْسِ�نِ
ْ

ىال
َ

عَل
ً
ا حَ�قّ ِ مَْ�رُو�ن

ْ
ال �بِ

ً
اعا َ مَ�ق
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و اگر آنان را، پیش از آن که با آنها تماس بگیرید و )آمیزش جنسی کنید( طلاق 
دهید، در حالی که مهری برای آنها تعیین کرده اید، )لازم است( نصف آنچه 
را تعیین کرده اید )به آنها بدهید( مگر اینکه آنها )حق خود را( ببخشند یا )در 

صورتی که صغیر و سفیه باشند، ولیّ آنها، یعنی( آن کس که گره ازدواج به دست 
اوست، آن را ببخشد.

مْ �قُ
رَ�نْ

دْ�نَ
وَ�قَ وهُ�نَّ مَسُّ �قَ �نْ

ؤَ
لِا �بْ

�قَ مِ�نْ مُوهُ�نَّ �قُ �قْ
َّ

طَل �نْ وَاإِ
وْ

ؤَ
ا و�نَ

ْ��نُ َ �ي �نْ
ؤَ
ا

َّ
لا مْاإِ

�قُ
رَ�نْ

مَا�نَ
صْ�نُ �نِ

�نَ هقً
صنَ رِ�ي

�نَ هُ�نَّ
َ

ل
کَاِ� ال�نِّ دَ�قُ دِِ�عُ�قْ �يَ �بِ �ي ِ �ن

َّ
وَال

ْ��نُ َ �ي
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و گذشت کردن شما )و بخشیدن تمام مهر به آنها( به پرهیزکاری نزدیکتر 
است، و گذشت و نیکوکاری را در میان خود فراموش نکنید، که خداوند به 

آنچه انجام می دهید، بیناست!

مْ
ُ

ک �نَ �يْ َ لَ�ب
صنْ

�نَ
ْ

سَوُاال �نْ �قَ
َ
وَىوَلا �قْ

لِل�قَّ رَ�بُ
�قْ

ؤَ
واا

ْ��نُ �قَ �نْ
ؤَ
وَا

رٌ>237< صِ�ي َ �ب و�نَ
ُ

ْ�مَل مَا�قَ هَ�بِ
َ
اللّ

�نَّ اإِ
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در انجام همه نمازها، )به خصوص( نماز وسطی ] نماز ظهر[ کوشا باشید! و 
ع و اطاعت، برای خدا بپاخیزید! از روی خضو

ومُوا
وُسْطَ�وَ�قُ

ْ
ال لاَ�قِ

َ
وَالصّ وَا�قِ

َ
ل

َ
ىالصّ

َ
واعَل

�نُ َ�ا�نِ

>238< �نَ �ي ِ �ق ا�نِ
َ هِ�ق

َ
لِلّ
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و اگر )به خاطر جنگ، یا خطر دیگری( بترسید، )نماز را( در حال پیاده یا 
سواره انجام دهید! اما هنگامی که امنیت خود را بازیافتید، خدا را یاد کنید! ] 
نماز را به صورت معمولی بخوانید![ همان گونه که خداوند، چیزهایی را که 

نمی دانستید، به شما تعلیم داد.

کُرُوا
ا�نْ

َ مْ�ن �قُ مِ�نْ
ؤَ
اا

�نَ اإِ
َ �ن

ً
ا ا�ن َ �ب

ْ
وْرُک

ؤَ
ا

ً
الا َ رِ�ب

مْ�نَ �قُ
�نْ حنِ �نْ اإِ

َ �ن

>239< مُو�نَ
َ

ْ�ل وا�قَ
و�نُ

ُ
ک مْ�قَ

َ
مْمَال

ُ
مَک

َّ
هَکَمَاعَل

َ
اللّ
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و کسانی که از شما در آستانه مرگ قرارمی گیرند و همسرانی از خود به جا 
می گذارند، باید برای همسران خود وصیت کنند که تا یک سال، آنها را )با 

پرداختن هزینه زندگی( بهره مند سازند؛ به شرط اینکه آنها )از خانه شوهر( 
بیرون نروند )و اقدام به ازدواج مجدد نکنند(. 

 هقً وَِ��يَّ
ً
ا وَا�ب رنْ

ؤَ
ا رُو�نَ

دنَ مْوَ�يَ
ُ

ک مِ�نْ وْ�نَ
وَ�نَّ �قَ ُ �ي �نَ �ي ِ �ن

َّ
وَال

 رَا�بݬٍ حنْ رَاإِ
�يْ

وْلِعنَ َ�
ْ

ىال
َ
ل اإِ

ً
اعا َ هِمْمَ�ق وَاحبِ رنْ

ؤَ
لِا
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 و اگر بیرون روند، )حقی در هزینه ندارند؛ ولی( گناهی بر شما نیست نسبت به 
آنچه در باره خود، به طور شایسته انجام می دهند. و خداوند، توانا و حکیم 

است.

 ىي ِ
�ن �نَ

ْ
َ�ل

مَا�نَ ىي ِ
مْ�ن

ُ
ک �يْ

َ
اَ�عَل َ �ن ُ لاَحب

�نَ �نَ ْ رَحب حنَ �نْ اإِ
َ �ن

مٌ>240< حَکِ�ي رنٌ �ي ِ هُعَرن
َ
وَاللّ ٍ مَْ�رُو�ن مِ�نْ سِهِ�نَّ

�نُ
�نْ
ؤَ
ا
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و برای زنان مطلقه، هدیه مناسبی لازم است )که از طرف شوهر، پرداخت 
گردد(. این، حقی است بر مردان پرهیزکار.

 �نَ �ي �قِ
مُ�قَّ

ْ
ىال

َ
عَل

ً
ا حَ�قّ ِ مَْ�رُو�ن

ْ
ال اعٌ�بِ َ مَ�ق ا�قِ َ �ق

َّ
مَُ�ل

ْ
وَلِل

>241<
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این چنین، خداوند آیات خود را برای شما شرح می دهد؛ شاید اندیشه کنید!

 و�ن
ُ

ل ْ��قِ
مْ�قَ

ُ
ک

َّ
َ�ل

َ
هِل ا�قِ َ �ي

آ
مْا

ُ
ک

َ
هُل

َ
اللّ �نُ ِ

ّ �ي �بَ ُ لِکَ�ي
دنٰ

َ
ک

>242<
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آیا ندیدی جمعیتی را که از ترس مرگ، از خانه های خود فرار کردند؟ و آنان، 
هزارها نفر بودند )که به بهانه بیماری طاعون، از شرکت در میدان جهاد 

خودداری نمودند(. خداوند به آنها گفت: بمیرید! )و به همان بیماری، که 
آن را بهانه قرار داده بودند، مردند.( سپس خدا آنها را زنده کرد؛ )و ماجرای 

زندگی آنها را درس عبرتی برای آیندگان قرار داد.( 


و�نٌ

ُ
ل

ؤُ
ارِهِمْوَهُمْا َ ِ��ي وامِ�نْ ُ رَحب حنَ �نَ �ي ِ �ن

َّ
ىال

َ
ل رَاإِ

مْ�قَ
َ

ل
ؤَ
ا

اهُمْ َ حْ�ي
ؤَ
ا مَّ

ُ وا�ش هُمُو�قُ
َ
هُمُاللّ

َ
الَل َ �ق

�نَ مَوْ�قِ
ْ

رَال
َ��نَ
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 خداوند نسبت به بندگان خود احسان می کند؛ ولی بیشتر مردم، شکر )او را( 
بجا نمی آورند.

اسِ
َ رَال�نّ َ کْ�ش

ؤَ
ا اسِوَلٰکِ�نَّ

َ ىال�نّ
َ

لٍعَل
صنْ

و�نَ
�نُ
َ
هَل

َ
اللّ

�نَّ اإِ

>243< رُو�نَ
ُ

ک
ْ َسش �ي

َ
لا
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و در راه خدا، پیکار کنید! و بدانید خداوند، شنوا و داناست

مٌ عٌعَلِ�ي هَسَمِ�ي
َ
اللّ

�نَّ
ؤَ
مُواا

َ
هِوَاعْل

َ
لِاللّ �ي سَ�بِ ىي ݭݭِ

وا�ن
ُ

ل ا�قِ
َ وَ�ق

>244<
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کیست که به خدا »قرض الحسنه ای« دهد، )و از اموالی که خدا به او 
بخشیده، انفاق کند،( تا آن را برای او، چندین برابر کند؟ و خداوند است )که 

روزی بندگان را( محدود یا گسترده می سازد؛ )و انفاق، هرگز باعث کمبود 
روزی آنها نمی شود(. و به سوی او باز می گردید )و پاداش خود را خواهید 

گرفت(.

هُ
اعِ�نَ

َ صن �يُ
�نَ

ً
ا حَسَ�ن

ً
ا رْ�ن

هَ�قَ
َ
اللّ

رِ�نُ �قْ ُ �ي �ي ِ �ن
َّ
اال

�نَ مَ�نْ
هِ �يْ

َ
ل سُطُوَاإِ �بْ َ وَ�ي

�نُ �بِ
�قْ َ هُ�ي

َ
وَاللّ رَ�قً �ي کَ�شِ

ً
ا َ�ا�ن

�نْ
ؤَ
ُ�ا

َ
ل

>245< ُ�و�نَ َ رْحب �قُ
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آیا مشاهده نکردی جمعی از بنی اسرائیل را بعد از موسی، که به پیامبر خود 
گفتند: »زمامدار )و فرماندهی( برای ما انتخاب کن! تا )زیر فرمان او( در راه 

خدا پیکار کنیم.


�نْ ْ�دِمُوَ��اإِ َ �ب لَمِ�نْ �ي سْرَا�ؤِ اإِ �ي �نِ

َ �ب مِ�نْ اإِ
َ
مَل

ْ
ىال

َ
ل رَاإِ

مْ�قَ
َ

ل
ؤَ
ا

هِ
َ
لِاللّ �ي سَ�بِ ىي ِ

لْ�ن ا�قِ َ �ق
�نُ

ً
امَلِکا َ �ن

َ
ل ْ َ��ش هُمُا�بْ

َ
ل ٍ

ّ �ي �بِ
والِ�نَ

ُ
ال

َ �ق
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 پیامبر آنها گفت: »شاید اگر دستور پیکار به شما داده شود، )سرپیچی کنید، و( 
در راه خدا، جهاد و پیکار نکنید!«گفتند: »چگونه ممکن است در راه خدا پیکار 
نکنیم، در حالی که از خانه ها و فرزندانمان رانده شده ایم، )و شهرهای ما به 

وسیله دشمن اشغال، و فرزندان ما اسیر شده اند(؟!«


َّ
لا

ؤَ
الُا َ �ق �قِ

ْ
مُال

ُ
ک �يْ

َ
عَل �بَ کُ�قِ �نْ مْاإِ

�قُ الَهَلْعَسَ�يْ
َ �ق

دْ
هِوَ�قَ

َ
لِاللّ �ي ݤسَ�بِ لَ�نىي ا�قِ َ �ق

�نُ
َّ
لا

ؤَ
اا َ �ن

َ
واوَمَال

ُ
ال

َ وا�ق
ُ

ل ا�قِ َ �ق �قُ
ا َ �ن ا�ؤِ َ �ن ْ �ب

ݩؤݩݩَ
اوَا

َ ارِ�ن َ ِ��ي امِ�نْ َ �ن ْ رِحب حنْ
ؤُ
ا
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 اما هنگامی که دستور پیکار به آنها داده شد، جز عدّه کمی از آنان، همه 
گاه است. سرپیچی کردند. و خداوند از ستمکاران، آ

هُمْ لاًمِ�نْ لِ�ي
�قَ

َّ
لا وْااإِ

َّ
وَل الُ�قَ َ �ق �قِ

ْ
هِمُال �يْ

َ
عَل �بَ اکُ�قِ مَّ

َ
ل

�نَ
>246< �نَ الِمِ�ي

َ ال�نّ مٌ�بِ هُعَلِ�ي
َ
وَاللّ
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و پیامبرشان به آنها گفت: »خداوند )*طالوت*( را برای زمامداری شما 
مبعوث )و انتخاب( کرده است.« گفتند: »چگونه او بر ما حکومت کند، با اینکه 

ما از او شایسته تریم و او ثروت زیادی ندارد؟!«


ً
مَلِکا و�قَ

ُ
مْطَال

ُ
ک

َ
ل َ َ��ش دْ�بَ

هَ�قَ
َ
اللّ

�نَّ هُمْاإِ �يُّ �بِ
هُمْ�نَ

َ
الَل

َ وَ�ق
کِ

ْ
مُل

ْ
ال �بِ

حَ�قُّ
ؤَ
ا �نُ ْ�

اوَ�نَ َ �ن �يْ
َ

کُعَل
ْ

مُل
ْ

ُ�ال
َ
ل و�نُ

ُ
ک ى�يَ

�نَّ
ؤَ
واا

ُ
ال

َ �ق
مَالِ

ْ
ال مِ�نَ سََ�هقً �قَ وؤْ ُ مْ�ي

َ
هُوَل مِ�نْ
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 گفت: »خدا او را بر شما برگزیده، و او را در علم و )قدرت( جسم، وسعت 
بخشیده است. خداوند، ملکش را به هر کس بخواهد، می بخشد؛ و احسان 

گاه است.« خداوند، وسیع است؛ و )از لیاقت افراد برای منصب ها( آ

مِ
ْ

ِ�ل
ْ

ال ىي ِ
�ن َسَْ�هقً اَ�ُ��ب مْوَرنَ

ُ
ک �يْ

َ
اُ�عَل

َ هَاْ�َ��ن
َ
اللّ

�نَّ الَاإِ
َ �ق

هُوَاسِعٌ
َ
اءُوَاللّ

َ َسش �ي هُمَ�نْ
َ

ک
ْ

مُل ىي ݭݭݭِ
�ق وؤْ ُ هُ�ي

َ
سْمِوَاللّ �بِ

ْ
وَال

مٌ>247< عَلِ�ي



حه40 ص�ف رَ�ة �ةَ ارکݠݡه ال�بَ سور� م�ب

masjednama.ir tadabbor.org

و پیامبرشان به آنها گفت: »نشانه حکومت او، این است که )*صندوق عهد*( به سوی 
شما خواهد آمد. )همان صندوقی که( در آن، آرامشی از پروردگار شما، و یادگارهای خاندان 

موسی و هارون قرار دارد؛ در حالی که فرشتگان، آن را حمل می کنند.

 و�قُ ا�بُ
َ مُال�قّ

ُ
ک �يَ �قِ

ؤْ
ا َ �ي �نْ

ؤَ
کِهِا

ْ
مُل هقَ �يَ

آ
ا

�نَّ هُمْاإِ �يُّ �بِ
هُمْ�نَ

َ
الَل

َ وَ�ق
لُمُوَ��وَ

آ
رَکَا ا�قَ مِمَّ هقٌ �يَّ �قِ َ مْوَ�ب

ُ
ک ِ

ّ رَ�ب مِ�نْ هقٌ �نَ هِسَکِ�ي �ي �نِ
هقُ

َ
ک مَلاَ�ؤِ

ْ
ُ�ال

ُ
مِل ْ�

�قَ لُهَارُو�نَ
آ
ا
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ع، نشانه ای )روشن( برای شماست؛ اگر ایمان داشته باشید.« در این موضو

>248< �نَ �ي مِ�نِ مْمُوؤْ �قُ کُ�نْ �نْ مْاإِ
ُ

ک
َ

ل هقً �يَ
آ
ا

َ
لِکَل

�نٰ ىي ݭݭݭِ
�ن

�نَّ اإِ
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و هنگامی که طالوت )به فرماندهی لشکر بنی اسرائیل منصوب شد، و( سپاهیان را با خود 
بیرون برد، به آنها گفت: »خداوند، شما را به وسیله یک نهر آب، آزمایش می کند؛ آنها )که 
به هنگام تشنگی،( از آن بنوشند، از من نیستند؛ و آنها که جز یک پیمانه با دست خود، 

بیشتر از آن نخورند، از من هستند« جز عده کمی، همگی از آن آب نوشیدند. 

هَرٍ �نَ مْ�بِ
ُ

ک لِ�ي �قَ هَمُ�بْ
َ
اللّ

�نَّ الَاإِ
َ وِ��ق �نُ ُ

�ب
ْ

ال �بِ و�قُ
ُ

صَلَطَال
ا�نَ مَّ

َ
ل

�نَ
 �ي ِ

هُمِ�نّ
�نَّ اإِ

َ ْ�َ�مْهُ�ن َ مْ�ي
َ

ل وَمَ�نْ �ي ِ
سَمِ�نّ �يْ

َ
ل

هُ�نَ مِ�نْ رِ�بَ
َ سش مَ�نْ

�نَ
هُمْ لاًمِ�نْ لِ�ي

�قَ
َّ
لا هُاإِ

وامِ�نْ ُ رِ�ب
َ سش

دِِ��نَ �يَ �بِ هقً
رْ�نَ

عنُ
رَ�نَ �قَ

اعنْ مَ�نِ
َّ
لا اإِ
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 سپس هنگامی که او و افرادی که با او ایمان آورده بودند، )و از بوته آزمایش، سالم به در 
آمدند،( از آن نهر گذشتند، )از کمی نفرات خود، ناراحت شدند؛ و عده ای( گفتند: »امروز، 

ما توانایی مقابله با )*جالوت*( و سپاهیان او را نداریم.«

ا َ �ن
َ

ل هقَ
طَا�قَ

َ
والا

ُ
ال

َ وامََ�هُ�ق مَ�نُ
آ
ا �نَ �ي ِ �ن

َّ
ُ�هُوَوَال اوَرنَ َ ا�ب مَّ

َ
ل

�نَ
وِ�ِ� �نُ ُ وَحب و�قَ

ُ
َال

�ب وْمَ�بِ �يَ
ْ

ال



حه41 ص�ف رَ�ة �ةَ ارکݠݡه ال�بَ سور� م�ب

masjednama.ir tadabbor.org

 اما آنها که می دانستند خدا را ملاقات خواهند کرد )و به روز رستاخیز، ایمان داشتند( گفتند: 
»چه بسیار گروه های کوچکی که به فرمان خدا، بر گروه های عظیمی پیروز شدند!« و 

خداوند، با صابران و استقامت کنندگان( است.

 هقٍ
�ؤَ �نِ هِکَمْمِ�نْ

َ
واللّ

هُمْمُلاَ�قُ
�نَّ

ؤَ
ا و�نَ

�نُّ
�نُ َ �ي �نَ �ي ِ �ن

َّ
الَال

َ �ق
هُمَعَ

َ
هِوَاللّ

َ
اللّ �نِ

�نْ اإِ �بݭِ رَ�قً �ي کَ�شِ هقً �ؤَ �نِ �قْ �بَ
َ

ل
عنَ �قٍ

َ
ل لِ�ي

�قَ
>249< �نَ رِ�ي ا�بِ

َ
الصّ
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و هنگامی که در برابر )*جالوت*( و سپاهیان او قرارگرفتند گفتند: »پروردگارا! 
پیمانه شکیبایی و استقامت را بر ما بریز! و قدمهای ما را ثابت بدار! و ما را بر 

جمعیّت کافران، پیروز بگردان!

ا َ �ن �يْ
َ

عَل
عنْ رݬِ

�نْ
ؤَ
اا َ �ن َّ وارَ�ب

ُ
ال

َ وِ�ِ��ق �نُ ُ وَحب و�قَ
ُ

َال
والِ�ب رَرنُ َ ا�ب مَّ

َ
وَل

 �نَ رِ�ي کَا�نِ
ْ

وْمِال �قَ
ْ

ىال
َ

اعَل
َ صُرْ�ن

اوَا�نْ َ دَامَ�ن
�قْ

ؤَ
ا �قْ ِ

�بّ
َ وَ�ش

ً
را َ��بْ

>250<
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سپس به فرمان خدا، آنها سپاه دشمن را به هزیمت واداشتند. و »داوود« 
)نوجوان نیرومند و شجاعی که در لشکر »طالوت« بود(، »جالوت« را کشت؛ و 
خداوند، حکومت و دانش را به او بخشید؛ و از آنچه می خواست به او تعلیم 

داد.

هُ
َ
اُ�اللّ َ �ق

آ
وَا و�قَ

ُ
ال َ لََ�اوُُ��ب �قَ

هِوَ�قَ
َ
اللّ �نِ

�نْ اإِ مُوهُمْ�بݭِ هَرنَ
�نَ

اءُ
َ َسش ا�ي

مَهُمِمَّ
َّ

وَعَل مَهقَ
ْ

ک ِ�
ْ

کَوَال
ْ

مُل
ْ

ال
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و اگر خداوند، بعضی از مردم را به وسیله بعضی دیگر دفع نمی کرد، زمین را 
فساد فرامی گرفت، ولی خداوند نسبت به جهانیان، لطف و احسان دارد.

 سَدَ�قِ
�نَ

َ
ل ْ��نٍ �بَ هُمْ�بِ ْ��نَ َ اسَ�ب

َ هِال�نّ
َ
عُاللّ

َ��نْ
َ
وْلا

َ
وَل

>251< �نَ مِ�ي
َ

َ�ال
ْ

ىال
َ

لٍعَل
صنْ

و�نَ
هَ�نُ

َ
اللّ وَلٰکِ�نَّ

رْ�نُ
ؤَ
ا

ْ
ال
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اینها، آیات خداست که به حق، بر تو می خوانیم؛ و تو از رسولان )ما( هستی.

 مِ�نَ
َ

کَل
�نَّ وَاإِ ِ

�قّ َ�
ْ

ال کَ�بِ �يْ
َ

وهَاعَل
ُ

ل �قْ
هِ�نَ

َ
اللّ ا�قُ �يَ

آ
کَا

ْ
ل �قِ

>252< �نَ مُرْسَلِ�ي
ْ

ال
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بعضی از آن رسولان را بر بعضی دیگر برتری دادیم؛ برخی از آنها، خدا با او سخن 
می گفت؛ و بعضی را درجاتی برتر داد؛ و به عیسی بن مریم، نشانه های روشن دادیم؛ 
و او را با »روح القدس« تأیید نمودیم؛ )ولی فضیلت و مقام آن پیامبران، مانع اختلاف 

امتها نشد.(

 هُمْمَ�نْ مِ�نْ ْ��نٍ ى�بَ
َ

هُمْعَل ْ��نَ َ ا�ب َ �ن
ْ

ل
صنَّ

سُلُ�نَ کَالرُّ
ْ

ل �قِ
 �نَ ْ سَ�ا�ب اعِ�ي َ �ن �يْ

�قݨݨݨَ
آ
وَا ا�قٍ َ هُمَْ�رَ�ب ْ��نَ َ عَ�ب

هُوَرَ�نَ
َ
مَاللّ

َّ
کَل

دُسِ �قُ
ْ

رُوِ�ال اُ��بِ
َ دْ�ن �يَّ

ؤَ
وَا ا�قِ َ �ن ِ

�يّ �بَ
ْ

مَال َ مَرْ�ي
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و اگر خدا می خواست، کسانی که بعد از آنها بودند، پس از آن همه نشانه های روشن که برای 
آنها آمد، جنگ و ستیز نمی کردند؛ )اما خدا مردم را مجبور نساخته؛ و آنها را در پیمودن راه 

سعادت، آزاد گذارده است؛( ولی این امتها بودند که با هم اختلاف کردند؛ بعضی ایمان آوردند 
و بعضی کافر شدند؛ )و جنگ و خونریزی بروز کرد. و باز( اگر خدا می خواست، با هم پیکار 

نمی کردند؛ ولی خداوند، آنچه را می خواهد، )از روی حکمت( انجام می دهد )و هیچ کس را به 
قبول چیزی مجبور نمی کند(.

ْ�دِمَا َ �ب ْ�دِهِمْمِ�نْ َ �ب مِ�نْ �نَ �ي ِ �ن
َّ
لَال �قَ �قَ

هُمَاا�قْ
َ
اءَاللّ

َ وْسش
َ

وَل
وَ مَ�نَ

آ
ا هُمْمَ�نْ مِ�نْ

وا�نَ
�نُ

َ
ل �قَ احنْ وَلٰکِ�نِ ا�قُ َ �ن ِ

�يّ �بَ
ْ

اءَ�قْهُمُال َ �ب
رَ

کَ�نَ هُمْمَ�نْ مِ�نْ
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 ولی خداوند، آنچه را می خواهد، )از روی حکمت( انجام می دهد )و هیچ کس را به قبول چیزی 
مجبور نمی کند(.

دُ رِ�ي ُ َ�لُمَا�ي
�نْ َ هَ�ي

َ
اللّ واوَلٰکِ�نَّ

ُ
ل �قَ �قَ

هُمَاا�قْ
َ
اءَاللّ

َ وْسش
َ

وَل
>253<
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ای کسانی که ایمان آورده اید! از آنچه به شما روزی داده ایم، انفاق کنید! پیش از 
آنکه روزی فرا رسد که در آن، نه خرید و فروش است )تا بتوانید سعادت و نجات از 

کیفر را برای خود خریداری کنید(، و نه دوستی )و رفاقتهای مادی سودی دارد(، و نه 
شفاعت؛ )زیرا شما شایسته شفاعت نخواهید بود.( و کافران، خود ستمگرند؛ )هم به 

خودشان ستم می کنند، هم به دیگران(.

 �نْ
ؤَ
لِا �بْ

�قَ اکُمْمِ�نْ َ �ن
�قْ ارَرنَ وامِمَّ �قُ �نِ

�نْ
ؤَ
واا مَ�نُ

آ
ا �نَ �ي ِ �ن

َّ
هَاال ُّ �ي

ؤَ
اا َ �ي

 رُو�نَ کَا�نِ
ْ

وَال اعَهقٌ
َ �ن

َ سش
َ
وَلا �قٌ

َّ
ل �نُ

َ
هِوَلا �ي عٌ�نِ �يْ َ �ب

َ
وْمٌلا َ �ي َ ىي ݭݭِ

�ق
ؤْ
ا َ �ي

>254< الِمُو�نَ
َ هُمُال�نّ
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هیچ معبودی نیست جز خداوند یگانه زنده، که قائم به ذات خویش است، و موجودات دیگر، 
قائم به او هستند؛ هیچگاه خواب سبک و سنگینی او را فرانمی گیرد؛ )و لحظه ای از تدبیر 

جهان هستی، غافل نمی ماند؛( آنچه در آسمانها و آنچه در زمین است، از آن اوست؛ کیست 
که در نزد او، جز به فرمان او شفاعت کند؟! )بنابراین، شفاعت شفاعت کنندگان، برای آنها 

که شایسته شفاعتند، از مالکیت مطلقه او نمی کاهد.(آنچه را در پیش روی آنها ] بندگان [ و 
پشت سرشان است می داند؛ )و گذشته و آینده، در پیشگاه علم او، یکسان است.(

وْمٌ
�نَ

َ
وَلا

هقٌ ُ�سِ�نَ
�نُ �نُ

ؤْ
ا

َ �ق
َ
ومُلا �يُّ

�قَ
ْ

ال ُّ حَ�ي
ْ

هُوَال
َّ
لا لَٰ�اإِ اإِ

َ
هُلا

َ
اللّ

عُ
�نَ

ْ َسش �ي �ي ِ �ن
َّ
اال

�نَ مَ�نْ رْ�نِ
ؤَ
ا

ْ
ال ىي ِ

وَمَا�ن مَاوَا�قِ السَّ ىي ِ
ُ�مَا�ن

َ
ل

هُمْ
�نَ

ْ
ل هِمْوَمَا�نَ دِ�ي �يْ

ؤَ
ا �نَ ْ �ي َ مُمَا�ب

َ
ْ�ل َ هِ�ي �نِ

�نْ اإِ �بِ
َّ
لا دَُ�اإِ عِ�نْ
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گاه نمی گردد؛ جز به مقداری که او بخواهد. )اوست که به   و کسی از علم او آ
گاه است؛ و علم و دانش محدود دیگران، پرتوی از علم بی پایان  همه چیز آ

و نامحدود اوست.( تخت )حکومت( او، آسمانها و زمین را دربرگرفته؛ و 
نگاهداری آن دو ] آسمان و زمین[، او را خسته نمیکند. بلندی مقام و عظمت، 

مخصوص اوست.

اءَوَسِعَ
َ مَاسش �بِ

َّ
لا مِهِاإِ

ْ
عِل ءٍمِ�نْ ْ �ي

َ سش �بِ
ُ�و�نَ �ي ِ� ُ

�ي
َ
وَلا

هُمَاوَ
�نُ

وُ�ُ�حِ�نْ �ؤُ َ �ي
َ
وَلا

رْ�نَ
ؤَ
ا

ْ
وَال مَاوَا�قِ هُالسَّ رْسِ�يُّ

ُ
ک

مُ>255< �ي ِ َ��ن
ْ

ال ُّ َ�لِىي
ْ

هُوَال
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در قبول دین، اکراهی نیست. )زیرا( راه درست از راه انحرافی، روشن شده 
است. بنابر این، کسی که به طاغوت ] بت و شیطان، و هر موجود طغیانگر[ 

کافر شود و به خدا ایمان آورد، به دستگیره محکمی چنگ زده است، که 
گسستن برای آن نیست. و خداوند، شنوا و داناست.

رْ
�نُ

ْ
ک �يَ مَ�نْ

�نَ ِ
ّ �ي عنَ

ْ
ال دُمِ�نَ

ْ سش الرُّ �نَ َّ �ي �بَ
دْ�قَ

�قَ �نِ �ي الّ�ِ ىي ِ
کْرَاَ��ن اإِ

َ
لا

 ُ�رْوَ�قِ
ْ

ال مْسَکَ�بِ دِاسْ�قَ �قَ
هِ�نَ

َ
اللّ �بِ مِ�نْ وؤْ ُ وَ�ي و�قِ

اعنُ
َ

الّ� �بِ
مٌ>256< عٌعَلِ�ي هُسَمِ�ي

َ
هَاوَاللّ

َ
صَامَل �نِ

ا�نْ
َ
�لا �قَ

ْ وُ�ش
ْ

ال
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خداوند، ولی و سرپرست کسانی است که ایمان آورده اند؛ آنها را از ظلمتها، 
به سوی نور بیرون می برد. )اما( کسانی که کافر شدند، اولیای آنها طاغوتها 

هستند؛ که آنها را از نور، به سوی ظلمتها بیرون می برند؛ 

ورِ
ىال�نُّ

َ
ل اإِ مَا�قِ

ُ
ل

ال�نُّ هُمْمِ�نَ ُ رِحب
�نْ ُ

وا�ي مَ�نُ
آ
ا �نَ �ي ِ �ن

َّ
ال ُّ هُوَلِىي

َ
اللّ

 و�نَهُمْمِ�نَ ُ رِحب
�نْ ُ

�ي و�قُ
اعنُ

َ
هُمُالّ� اوؤُ َ وْلِ�ي

ؤَ
رُواا

کَ�نَ �نَ �ي ِ �ن
َّ
وَال

مَا�قِ
ُ

ل
ىال�نُّ

َ
ل ورِاإِ

ال�نُّ
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 آنها اهل آتشند و همیشه در آن خواهند ماند.

>257< الُِ�و�نَ َ هَا�ن �ي ارِهُمْ�نِ
َ ال�نّ ْ�َ�ا�بُ

ؤَ
کَا ولٰ�ؤِ

ؤُ
ا
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گاهی نداری از( کسی ] نمرود[ که با ابراهیم در باره پروردگارش  آیا ندیدی )و آ
محاجه و گفتگو کرد؟ زیرا خداوند به او حکومت داده بود؛ )و بر اثر کمی 

ظرفیت، از باده غرور سرمست شده بود؛( هنگامی که ابراهیم گفت: »خدای 
من آن کسی است که زنده می کند و می میراند.« 

هُ
َ
اُ�اللّ َ �ق

آ
ا �نْ

ؤَ
هِا ِ

رَ�بّ ىي ِ
مَ�ن رَاهِ�ي ْ �ب اإِ

َّ َ�ا�ب �ي ِ �ن
َّ
ىال

َ
ل رَاإِ

مْ�قَ
َ

ل
ؤَ
ا

�قُ مِ�ي ُ وَ�ي �ي �يِ
ْ� ُ

�ي �ي ِ �ن
َّ
ال َ ىي ِ

ّ
مُرَ�ب رَاهِ�ي ْ �ب الَاإِ

َ �ق
�نْ کَاإِ

ْ
مُل

ْ
ال
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او گفت: »من نیز زنده می کنم و می میرانم!« )و برای اثبات این کار و مشتبه ساختن بر 
مردم دستور داد دو زندانی را حاضر کردند، فرمان آزادی یکی و قتل دیگری را داد( ابراهیم 
گفت: »خداوند، خورشید را از افق مشرق می آورد؛ )اگر راست می گویی که حاکم بر جهان 
هستی تویی،( خورشید را از مغرب بیاور!« )در اینجا( آن مرد کافر، مبهوت و وامانده شد. 

و خداوند، قوم ستمگر را هدایت نمی کند.

 ىي ِ
�ق

ؤْ
ا َ هَ�ي

َ
اللّ

�نَّ اإِ
َ مُ�ن رَاهِ�ي ْ �ب الَاإِ

َ �ق �قُ مِ�ي
ؤُ
وَا �ي حْ�يِ

ؤُ
اا

َ �ن
ؤَ
الَا

َ �ق
 هِ�قَ �بُ

�نَ رِ�بِ مَ�نْ
ْ

ال هَامِ�نَ �بِ �قِ
ؤْ
ا

َ �ن ِ رِ�ق
ْ مَسش

ْ
ال مْسِمِ�نَ

َّ السش �بِ
>258< �نَ الِمِ�ي

َ وْمَال�نّ �قَ
ْ

ال هْدِ�ي َ �ي
َ
هُلا

َ
رَوَاللّ

کَ�نَ �ي ِ �ن
َّ
ال
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یا همانند کسی که از کنار یک آبادی )ویران شده( عبور کرد، در حالی که دیوارهای آن، به 
روی سقفها فرو ریخته بود، )و اجساد و استخوانهای اهل آن، در هر سو پراکنده بود؛ او 

با خود( گفت: »چگونه خدا اینها را پس از مرگ، زنده می کند؟!« )در این هنگام،( خدا او را 
یکصد سال میراند؛ سپس زنده کرد؛ و به او گفت: »چه قدر درنگ کردی؟« گفت: »یک روز؛ 

یا بخشی از یک روز.«

الَ
َ هَا�ق ِ ىعُرُوسش

َ
عَل هقٌ اوِ�يَ َ �ن َ وَهِ�ي هقٍ رْ�يَ

ى�قَ
َ

عَل مَرَّ �ي ِ �ن
َّ
وْکَال

ؤَ
ا

 مَّ
ُ عَامٍ�ش هقَ

هُمِا�ؤَ
َ
هُاللّ مَا�قَ

ؤَ
ا

َ هَا�ن ْ�دَمَوْ�قِ َ هُ�ب
َ
ِ�اللّ ِ هٰدن �ي �يِ

ْ� ُ
ى�ي

�نَّ
ؤَ
ا

وْمٍ َ �ي
ْ��نَ وْ�بَ

ؤَ
ا

ً
وْما َ �ي �قُ

ْ �ش �بِ
َ

الَل
َ �ق �قَ

ْ �ش �بِ
َ

الَکَمْل
َ هُ�ق َ َ��ش َ �ب
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فرمود: »نه، بلکه یکصد سال درنگ کردی! نگاه کن به غذا و نوشیدنی خود )که همراه 
داشتی، با گذشت سالها( هیچ گونه تغییر نیافته است! )خدایی که یک چنین مواد 

فاسدشدنی را در طول این مدت، حفظ کرده، بر همه چیز قادر است!( ولی به الاغ خود 
نگاه کن )که چگونه از هم متلاشی شده! این زنده شدن تو پس از مرگ، هم برای اطمینان 

خاطر توست، و هم( برای اینکه تو را نشانه ای برای مردم )در مورد معاد( قرار دهیم.

کَ رَا�بِ
َ ىطََ�امِکَوَسش

َ
ل رْاإِ

�نُ
ا�نْ

َ عَامٍ�ن هقَ
مِا�ؤَ �قَ

ْ �ش �بِ
َ

لْل َ الَ�ب
َ �ق

اسِ
َ لِل�نّ هقً �يَ

آ
کَا

َ
َ�ل حبْ ىحِمَارِکَوَلِ�نَ

َ
ل رْاإِ

�نُ
هْوَا�نْ

سَ�نَّ �قَ َ مْ�ي
َ

ل
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)اکنون( به استخوانها )ی مرکب سواری خود نگاه کن که چگونه آنها را 
برداشته، به هم پیوند می دهیم، و گوشت بر آن می پوشانیم!« هنگامی که 
)این حقایق( بر او آشکار شد، گفت: »می دانم خدا بر هر کاری توانا است«.


ً
ما ْ�

َ
سُوهَال

ْ
ک

�نَ مَّ
ُ هَا�ش رنُ سشِ �نْ

�نُ
�نَ امِکَ�يْ

َ ِ��ن
ْ

ىال
َ
ل رْاإِ

�نُ
وَا�نْ

رٌ دِ�ي
ءٍ�قَ ْ �ي

َ �ش ىکُلِّ
َ

هَعَل
َ
اللّ

�نَّ
ؤَ
مُا

َ
عْل

ؤَ
الَا

َ ُ��ق
َ
ل �نَ َّ �ي �بَ

ا�قَ مَّ
َ

ل
�نَ

>259<
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و )به خاطر بیاور( هنگامی را که ابراهیم گفت: »خدایا! به من نشان بده 
چگونه مردگان را زنده می کنی؟« فرمود: »مگر ایمان نیاورده ای؟!« عرض کرد: 

»آری، ولی می خواهم قلبم آرامش یابد.« 

وَ
ؤَ
الَا

َ ى�ق
مَوْ�قَ

ْ
ال �ي �يِ

ْ�
�قُ

�نَ کَ�يْ ىي ِ
رِ�ن

ؤَ
ا ِ

ّ مُرَ�ب رَاهِ�ي ْ �ب الَاإِ
َ �ق

�نْ وَاإِ

 �ي �بِ
ْ

ل
�قَ �نَّ ْ�مَ�ؤِ لِ�يَ ىوَلٰکِ�نْ

َ
ل َ الَ�ب

َ �ق مِ�نْ وؤْ مْ�قُ
َ

ل
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ع از مرغان را انتخاب کن! و آنها را )پس از ذبح   فرمود: »در این صورت، چهار نو
کردن،( قطعه قطعه کن )و در هم بیامیز(! سپس بر هر کوهی، قسمتی از آن را قرار 

بده، بعد آنها را بخوان، به سرعت به سوی تو می آیند! و بدان خداوند قادر و حکیم 
گاه است، و هم توانایی بر جمع آنها دارد(«. است؛ )هم از ذرات بدن مردگان آ

َ�لْ ْ احب مَّ
ُ کَ�ش �يْ

َ
ل اإِ

صُرْهُ�نَّ
رِ�نَ �يْ

َ
الّ� مِ�نَ َ�هقً َ رْ�ب

ؤَ
ا

دنْ
�نُ
نَ

الَ�
َ �ق

کَ �نَ �ي �قِ
ؤْ
ا َ �ي اْ�عُهُ�نَّ مَّ

ُ �ش
ً
ءا رنْ ُ حب هُ�نَّ لٍمِ�نْ �بَ َ حب ىکُلِّ

َ
عَل

مٌ>260< حَکِ�ي رنٌ �ي ِ هَعَرن
َ
اللّ

�نَّ
ؤَ
مْا

َ
وَاعْل

ً
ا سَْ��ي
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کسانی که اموال خود را در راه خدا انفاق می کنند، همانند بذری هستند که هفت 
خوشه برویاند؛ که در هر خوشه، یکصد دانه باشد؛ و خداوند آن را برای هر کس 
بخواهد )و شایستگی داشته باشد(، دو یا چند برابر می کند؛ و خدا )از نظر قدرت 

و رحمت،( وسیع، و )به همه چیز( داناست.

لِ َ هِکَمَ�ش
َ
لِاللّ �ي سَ�بِ ىي ِ

هُمْ�ن
َ

مْوَال
ؤَ
ا و�نَ �قُ �نِ �نْ ُ �ي �نَ �ي ِ �ن

َّ
لُال َ مَ�ش

وَ هقٍ حَ�بَّ هقُ
مِا�ؤَ �قٍ

َ
ل �بُ

سُ�نْ کُلِّ ىي ݭݭݭِ
لَ�ن ا�بِ َ عَسَ�ن سَ�بْ �قْ �قَ �بَ

�نْ
ؤَ
ا هقٍ حَ�بَّ

مٌ  >261< هُوَاسِعٌعَلِ�ي
َ
اءُوَاللّ

َ َسش �ي لِمَ�نْ
اعِ�نُ

َ صن هُ�يُ
َ
اللّ
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کسانی که اموال خود را در راه خدا انفاق می کنند، سپس به دنبال انفاقی که 
کرده اند، منت نمی گذارند و آزاری نمی رسانند، پاداش آنها نزد پروردگارشان 

)محفوظ( است؛ و نه ترسی دارند، و نه غمگین می شوند.

 ُ�و�نَ �بِ
�قْ ُ �ي

َ
لا مَّ

ُ هِ�ش
َ
لِاللّ �ي سَ�بِ ىي ݭݭݭِ

هُمْ�ن
َ

مْوَال
ؤَ
ا و�نَ �قُ �نِ �نْ ُ �ي �نَ �ي ِ �ن

َّ
ال


َ
هِمْوَلا ِ

ّ دَرَ�ب رُهُمْعِ�نْ ْ حب
ؤݩَ
هُمْا

َ
ىل

�نً
ؤَ
ا

َ
وَلا

ً
ا وامَ�نّ �قُ

�نَ
�نْ
ؤَ
مَاا

>262< و�نَ
�نُ رنَ ْ� َ

هُمْ�ي
َ
هِمْوَلا �يْ

َ
عَل

وْ�نٌ حنَ
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گفتار پسندیده )در برابر نیازمندان(، و عفو )و گذشت از خشونتهای آنها(، از 
بخششی که آزاری به دنبال آن باشد، بهتر است؛ و خداوند، بی نیاز و بردبار 

است.

ىوَ
�نً

ؤَ
ُ�هَاا �بَ

�قْ َ �ي هقٍ
َ�دَ�قَ رٌمِ�نْ �يْ

حنَ رَ�قٌ �نِ وَمَ�نْ
وْلٌمَْ�رُو�نٌ

�قَ
مٌ  >263< َ�لِ�ي ٌّ �ي �نِ

هُعنَ
َ
اللّ
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ای کسانی که ایمان آورده اید! بخششهای خود را با منت و آزار، باطل نسازید! 
همانند کسی که مال خود را برای نشان دادن به مردم، انفاق می کند؛ و به 

خدا و روز رستاخیز، ایمان نمی آورد؛ 

وَ ِ
مَ�نّ

ْ
ال مْ�بِ

ُ
ک ا�قِ

َ واَ�دَ�ق
ُ

ِ�ل �بْ
�قُ

َ
والا مَ�نُ

آ
ا �نَ �ي ِ �ن

َّ
هَاال ُّ �ي

ؤَ
اا َ �ي

 مِ�نُ وؤْ ُ �ي
َ
اسِوَلا

َ اءَال�نّ
َ ُ�رِ�ؤ

َ
مَال �قُ �نِ �نْ ُ �ي �ي ِ �ن

َّ
ىکَال

�نَ
ؤَ
ا

ْ
ال

رِ حنِ
آ
ا

ْ
وْمِال �يَ

ْ
هِوَال

َ
اللّ �بِ
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)کار او( همچون قطعه سنگی است که بر آن، )قشر نازکی از( خاک باشد؛ )و 
بذرهایی در آن افشانده شود؛(و رگبار باران به آن برسد، )و همه خاکها و بذرها 
را بشوید،( و آن را صاف )و خالی از خاک و بذر( رها کند. آنها از کاری که انجام 

داده اند، چیزی به دست نمی آورند؛ و خداوند، جمعیت کافران را هدایت نمی کند.

لٌ هُوَا�بِ َ�ا�بَ
ؤَ
ا

َ �ن رَا�بٌ هِ�قُ �يْ
َ

عَل وَا�نٍ
لَِ��نْ َ ُ�کَمَ�ش

ُ
ل َ مَ�ش

�نَ
واوَ اکَسَ�بُ ءٍمِمَّ ْ �ي

َ ى�ش
َ

عَل دِرُو�نَ �قْ َ �ي
َ
لا

ً
�ا

ْ
هَُ�ل

َ
رَک �قَ

�نَ
 >264< �نَ رِ�ي کَا�نِ

ْ
وْمَال �قَ

ْ
ال هْدِ�ي َ �ي

َ
هُلا

َ
اللّ
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و )کار( کسانی که اموال خود را برای خشنودی خدا، و تثبیت )ملکات انسانی در( روح 
خود، انفاق می کنند، همچون باغی است که در نقطه بلندی باشد، و بارانهای درشت به 

آن برسد، )و از هوای آزاد و نور آفتاب، به حد کافی بهره گیرد،( و میوه خود را دو چندان 
دهد )که همیشه شاداب و با طراوت است.( و خداوند به آنچه انجام می دهید، بیناست.

هِوَ
َ
اللّ ا�قِ

َ اءَمَرْ�ن َ �ن ِ �ق ْ هُمُا�ب
َ

مْوَال
ؤَ
ا و�نَ �قُ �نِ �نْ ُ �ي �نَ �ي ِ �ن

َّ
لُال َ وَمَ�ش

لٌ هَاوَا�بِ َ َ�ا�ب
ؤَ
ا وَ�قݬٍ ْ رَ�ب �بِ هقٍ

�نَّ َ لِحب َ سِهِمْکَمَ�ش
�نُ

�نْ
ؤَ
ا مِ�نْ

ً
ا �ق �ي �بِ

ْ �ش �قَ
َ�لٌّ

لٌ�نَ هَاوَا�بِ صِ�بْ ُ مْ�ي
َ

ل �نْ اإِ
َ �ن �نِ ْ �ي

ْ��نَ هَا�نِ
َ

کُل
ؤُ
ا �قݩَ�قْ

ݨݨآ
ا

َ �نݩ
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 و خداوند به آنچه انجام می دهید، بیناست.

رٌ>265<  صِ�ي َ �ب و�نَ
ُ

ْ�مَل
مَا�قَ هُ�بِ

َ
وَاللّ
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آیا کسی از شما دوست دارد که باغی از درختان خرما و انگور داشته باشد که از زیر درختان 
آن، نهرها بگذرد، و برای او در آن )باغ(، از هر گونه میوه ای وجود داشته باشد، در حالی که 

به سن پیری رسیده و فرزندانی )کوچک و( ضعیف دارد؛ )در این هنگام،( گردبادی )کوبنده(، 
که در آن آتش )سوزانی( است، به آن برخورد کند و شعله ور گردد و بسوزد؟! )همین طور است 

حال کسانی که انفاقهای خود را، با ریا و منت و آزار، باطل می کنند.( 

 رِ�ي ْ
�ب
�قَ ا�بٍ َ عْ�ن

ؤَ
لٍوَا �ي �نِ

�نَ مِ�نْ هقٌ
�نَّ َ ُ�حب

َ
ل و�نَ

ُ
ک �قَ �نْ

ؤَ
مْا

ُ
َ�ُ�ک

ؤَ
ا

ُ
وَّ� َ �ي

ؤَ
ا

رُ کِ�بَ
ْ

هُال َ�ا�بَ
ؤَ
وَا مَرَا�قِ

َّ ال�ش کُلِّ هَامِ�نْ �ي ُ��نِ
َ
هَارُل

�نْ
ؤَ
ا

ْ
هَاال �قِ

ْ�
�قَ مِ�نْ

�قْ
رَ�قَ احْ�قَ

َ ارٌ�ن
َ هِ�ن �ي عْصَارٌ�نِ هَااإِ َ َ�ا�ب

ؤَ
ا

َ اءُ�ن
َ َ��ن

�نُ هقٌ �يَّ رِّ
ُ��نُ

َ
وَل
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 این چنین خداوند آیات خود را برای شما آشکار می سازد؛ شاید بیندیشید )و با 
اندیشه، راه حق را بیابید(!

 رُو�نَ
َّ

ک
�نَ �قَ

مْ�قَ
ُ

ک
َّ

َ�ل
َ

ل ا�قِ �يَ
آ
ا

ْ
مُال

ُ
ک

َ
هُل

َ
اللّ �نُ ِ

ّ �ي �بَ ُ لِکَ�ي
دنٰ

َ
ک

 >266<
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ای کسانی که ایمان آورده اید! از قسمتهای پاکیزه اموالی که )از طریق 
تجارت( به دست آورده اید، و از آنچه از زمین برای شما خارج ساخته ایم )از 

منابع و معادن و درختان و گیاهان(، انفاق کنید!

مْوَ �قُ مَاکَسَ�بْ ا�قِ �بَ ِ
طَ�يّ وامِ�نْ �قُ �نِ

�نْ
ؤَ
واا مَ�نُ

آ
ا �نَ �ي ِ �ن

َّ
هَاال ُّ �ي

ؤَ
اا َ �ي

رْ�نِ
ؤَ
ا

ْ
ال مْمِ�نَ

ُ
ک

َ
ال َ �ن ْ رَحب حنْ

ؤَ
اا مِمَّ
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و برای انفاق، به سراغ قسمتهای ناپاک نروید در حالی که خود شما، )به 
هنگام پذیرش اموال،( حاضر نیستید آنها را بپذیرید؛ مگر از روی اغماض و 

کراهت! و بدانید خداوند، بی نیاز و شایسته ستایش است.


َّ
لا هِاإِ �ي ِ �ن �نِ

آ
ا مْ�بِ سْ�قُ

َ
وَل و�نَ �قُ �نِ �نْ هُ�قُ مِ�نْ َ �ش �ي �بِ

�نَ
ْ

مُواال مَّ �يَ
�قَ

َ
وَلا

دٌ>267<  حَمِ�ي ٌّ �ي �نِ
هَعنَ

َ
اللّ

�نَّ
ؤَ
مُواا

َ
هِوَاعْل �ي وا�نِ

مِصنُ �نْ �قُ �نْ
ؤَ
ا
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شیطان، شما را )به هنگام انفاق،( وعده فقر و تهیدستی می دهد؛ و به فحشا 
)و زشتیها( امر می کند؛ ولی خداوند وعده »آمرزش« و »فزونی« به شما 

می دهد؛ و خداوند، قدرتش وسیع، و )به هر چیز( داناست. )به همین دلیل، 
به وعده های خود، وفا می کند.(

اءِوَ
َ حْسش

�نَ
ْ

ال مْ�بِ
ُ

مُرُک
ؤْ
ا َ رَوَ�ي �قْ

�نَ
ْ

مُال
ُ

ِ�دُک َ �ي َ�ا�نُ �يْ
َّ لسش

ݗ
ا

مٌ هُوَاسِعٌعَلِ�ي
َ
لاًوَاللّ

صنْ
هُوَ�نَ مِ�نْ رَ�قً �نِ مْمَ�نْ

ُ
ِ�دُک َ هُ�ي

َ
اللّ

 >268<
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)خدا( دانش و حکمت را به هر کس بخواهد )و شایسته بداند( می دهد؛ و به 
هر کس دانش داده شود، خیر فراوانی داده شده است. و جز خردمندان، )این 

حقایق را درک نمی کنند، و( متذکر نمی گردند.

 َ ىي ݭݭِ
و�ق

ؤُ
دْا �قَ

�نَ مَهقَ
ْ

ک ِ�
ْ

ال �قَ وؤْ ُ �ي اءُوَمَ�نْ
َ َسش �ي مَ�نْ مَهقَ

ْ
ک ِ�

ْ
ال ىي ݭِ

�ق وؤْ ُ �ي

  >269< ا�ب َ �ب
ْ

ل
ؤَ
ا

ْ
واال

ُ
ول

ؤُ
ا

َّ
لا رُاإِ

َ
کّ

دنَّ وَمَا�يَ
ً
را �ي کَ�شِ

ً
را �يْ

حنَ
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و هر چیز را که انفاق می کنید، یا )اموالی را که( نذر کرده اید )در راه خدا انفاق 
کنید(، خداوند آنها را می داند. و ستمگران یاوری ندارند.

هَ
َ
اللّ

�نَّ اإِ
َ رٍ�ن

دنْ
�نَ مْمِ�نْ

رْ�قُ
دنَ

وْ�نَ
ؤَ
ا هقٍ

�قَ
�نَ

�نَ مْمِ�نْ �قُ �قْ
�نَ

�نْ
ؤَ
وَمَاا

صَارٍ>270<
�نْ
ؤَ
ا مِ�نْ �نَ الِمِ�ي

َ مُهُوَمَالِل�نّ
َ

ْ�ل َ �ي
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اگر انفاقها را آشکار کنید، خوب است! و اگر آنها را مخفی ساخته و 
به نیازمندان بدهید، برای شما بهتر است! و قسمتی از گناهان شما را 

می پوشاند؛ )و در پرتو بخشش در راه خدا، بخشوده خواهید شد.( و خداوند 
گاه است. به آنچه انجام می دهید، آ

وهَا �قُ وؤْ وهَاوَ�قُ
�نُ

�نْ
�قُ �نْ وَاإِ َ اهِ�ي ِ�مَّ �نِ

�نَ ا�قِ
َ دَ�ق

َ
دُواالصّ �بْ

�قُ �نْ اإِ
مْ

ُ
ک ا�قِ َ �ؤ ِ

ّ سَ�ي مْمِ�نْ
ُ

ک رُعَ�نْ ِ
�نّ

َ
ک مْوَ�يُ

ُ
ک

َ
رٌل �يْ

هُوَحنَ
رَاءَ�نَ �قَ

�نُ
ْ

ال
رٌ>271< �ي �بِ

حنَ و�نَ
ُ

ْ�مَل مَا�قَ هُ�بِ
َ
وَاللّ
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هدایت آنها )به طور اجبار،( بر تو نیست؛ )بنابر این، ترک انفاق به غیر 
مسلمانان، برای اجبار به اسلام، صحیح نیست؛( ولی خداوند، هر که را 

بخواهد )و شایسته بداند(، هدایت می کند. و آنچه را از خوبیها و اموال انفاق 
می کنید، برای خودتان است؛

اءُوَ
َ َسش �ي مَ�نْ هْدِ�ي َ هَ�ي

َ
اللّ کَهُدَاهُمْوَلٰکِ�نَّ �يْ

َ
سَعَل �يْ

َ
ل

مْ
ُ

سِک
�نُ

�نْ
لِاؤَ

رٍ�نَ �يْ
حنَ وامِ�نْ �قُ �نِ �نْ مَا�قُ
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 )ولی( جز برای رضای خدا، انفاق نکنید! و آنچه از خوبیها انفاق می کنید، 
)پاداش آن( به طور کامل به شما داده می شود؛ و به شما ستم نخواهد شد.

 وامِ�نْ �قُ �نِ �نْ هِوَمَا�قُ
َ
هِاللّ ْ اءَوَحب َ �ن ِ �ق ْ ا�ب

َّ
لا اإِ

و�نَ �قُ �نِ �نْ وَمَا�قُ

>272< مُو�ن
َ

ل
�نْ �قُ

َ
مْلا �قُ

�نْ
ؤَ
مْوَا

ُ
ک �يْ

َ
ل اإِ

وَ�نَّ ُ رٍ�ي �يْ
حنَ
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)انفاقِ شما، مخصوصاً باید( برای نیازمندانی باشد که در راه خدا، در تنگنا قرار گرفته اند؛ 
)و توجّه به آیین خدا، آنها را از وطنهای خویش آواره ساخته؛ و شرکت در میدانِ جهاد، به 
آنها اجازه نمی دهد تا برای تأمین هزینه زندگی، دست به کسب و تجارتی بزنند؛( نمی توانند 

گاه آنها را  مسافرتی کنند )و سرمایه ای به دست آورند؛( و از شدّت خویشتن داری، افراد ناآ
بی نیاز می پندارند؛ امّا آنها را از چهره هایشان می شناسی؛ و هرگز با اصرار چیزی از مردم 

صات آنها!(
ّ

نمی خواهند. )این است مشخ

 ُ�و�نَ ِ��ي َسْ�قَ �ي
َ
هِلا

َ
لِاللّ �ي سَ�بِ ىي ِ

حْصِرُوا�ن
ؤُ
ا �نَ �ي ِ �ن

َّ
رَاءِال �قَ

�نُ
ْ

لِل
 ِ �ن

َ��نُّ
ال�قَّ اءَمِ�نَ َ �ي �نِ

عنْ
ؤَ
َاهِلُا

�ب
ْ

هُمُال سَ�بُ ْ� َ
�ي رْ�نِ

ؤَ
ا

ْ
ال ىي ِ

�ن
ً
ا رْ�ب

�نَ

ً
ا َ�ا�ن

ْ
ل اسَاإِ

َ ال�نّ و�نَ
ُ

ل
ؤَ
َسْا �ي

َ
مَاهُمْلا سِ�ي هُمْ�بِ

ْ�رِ�نُ �قَ
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گاه است.  و هر چیز خوبی در راه خدا انفاق کنید، خداوند از آن آ

مٌ>273< هِعَلِ�ي هَ�بِ
َ
اللّ

�نَّ اإِ
َ رٍ�ن �يْ

حنَ وامِ�نْ �قُ �نِ �نْ وَمَا�قُ
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آنها که اموال خود را، شب و روز، پنهان و آشکار، انفاق می کنند، مزدشان نزد 
پروردگارشان است؛ نه ترسی بر آنهاست، و نه غمگین می شوند.

 هقً �يَ وَعَلاَ�نِ
ً
هَارِسِرّا

لِوَال�نَّ �يْ
َّ

الل هُمْ�بِ
َ

مْوَال
ؤَ
ا و�نَ �قُ �نِ �نْ ُ �ي �نَ �ي ِ �ن

َّ
ال

هُمْ
َ
هِمْوَلا �يْ

َ
عَل

وْ�نٌ حنَ
َ
هِمْوَلا ِ

ّ دَرَ�ب رُهُمْعِ�نْ ْ حب
ؤَ
هُمْا

َ
ل

�نَ
>274< و�نَ

�نُ رنَ ْ� َ
�ي
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کسانی که ربا می خورند، )در قیامت( برنمی خیزند مگر مانند کسی که بر اثر 
تماسّ شیطان، دیوانه شده )و نمی تواند تعادل خود را حفظ کند؛ گاهی زمین 
می خورد، گاهی بپا می خیزد(. این، به خاطر آن است که گفتند: »داد و ستد 

هم مانند ربا است )و تفاوتی میان آن دو نیست.(«

 �ي ِ �ن
َّ
ومُال �قُ َ کَمَا�ي

َّ
لا اإِ

ومُو�نَ �قُ َ �ي
َ
الا َ �ب الرِّ و�نَ

ُ
کُل

ؤْ
ا َ �ي �نَ �ي ِ �ن

َّ
ال

مَا
�نَّ وااإِ

ُ
ال

َ هُمْ�ق
�نَّ

ؤَ
ا لِکَ�بِ

�نٰ مَسِّ
ْ

ال مِ�نَ َ�ا�نُ �يْ
َّ ُ�هُالسش �بَّ

حنَ �قَ َ �ي
ا َ �ب لُالرِّ ْ عُمِ�ش �يْ �بَ

ْ
ال
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 در حالی که خدا بیع را حلال کرده، و ربا را حرام! )زیرا فرق میان این دو، بسیار است.(و 
)از رباخواری( خودداری کند، سودهایی که در سابق ] قبل از نزول حکم تحریم [ به دست 

آورده، مال اوست؛ )و این حکم، گذشته را شامل نمی گردد؛( و کار او به خدا واگذار می شود؛ )و 
گذشته او را خواهد بخشید.( امّا کسانی که بازگردند )و بار دیگر مرتکب این گناه شوند(، اهل 

آتشند؛ و همیشه در آن می مانند.

 مِ�نْ
هقٌ

اءَُ�مَوْعِ�نَ َ
�ب مَ�نْ

ا�نَ َ �ب مَالرِّ عَوَحَرَّ �يْ �بَ
ْ

هُال
َ
اللّ َ�لَّ

ؤَ
وَا

عَاَ� هِوَمَ�نْ
َ
ىاللّ

َ
ل مْرُُ�اإِ

ؤَ
وَا

�نَ
َ

ُ�مَاسَل
َ
ل

هَ��نَ �قَ
ا�نْ

َ هِ�ن ِ
رَݤ�بّ

 >275< الُِ�و�نَ َ هَا�ن �ي ارِهُمْ�نِ
َ ال�نّ ْ�َ�ا�بُ

ؤَ
کَا ولٰ�ؤِ

اݩݩؤݩُ
َ �ن
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خداوند، ربا را نابود می کند؛ و صدقات را افزایش می دهد! و خداوند، هیچ 
انسانِ ناسپاسِ گنهکاری را دوست نمی دارد.

 �بُّ ِ� ُ
�ي

َ
هُلا

َ
وَاللّ ا�قِ

َ دَ�ق
َ

الصّ ىي رْ�بݬِ ُ اوَ�ي َ �ب هُالرِّ
َ
اللّ مْحَ�قُ َ �ي

مٍ>276< �ي �شِ
ؤَ
ارٍا

َ کَ�نّ کُلَّ
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کسانی که ایمان آوردند و اعمال صالح انجام دادند و نماز را برپا داشتند و 
زکات را پرداختند، اجرشان نزد پروردگارشان است؛ و نه ترسی بر آنهاست، و 

نه غمگین می شوند.

وَ لاَ�قَ
َ

امُواالصّ
َ �ق

ؤَ
وَا الَِ�ا�قِ

َ
واالصّ

ُ
واوَعَمِل مَ�نُ

آ
ا �نَ �ي ِ �ن

َّ
ال

�نَّ اإِ
هِمْ �يْ

َ
عَل

وْ�نٌ حنَ
َ
هِمْوَلا ِ

ّ دَرَ�ب رُهُمْعِ�نْ ْ حب
ؤَ
هُمْا

َ
ل کَا�قَ وُاالرنَّ �قَ

آ
ا

>277< و�نَ
�نُ رنَ ْ� َ

هُمْ�ي
َ
وَلا
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ای کسانی که ایمان آورده اید! از )مخالفت فرمان( خدا بپرهیزید، و آنچه از 
)مطالبات( ربا باقی مانده، رها کنید؛ اگر ایمان دارید!

 �نْ ااإِ
َ �ب الرِّ مِ�نَ َ �ي ݭݭِ

�ق َ رُوامَا�ب
هَوَ�نَ

َ
وااللّ �قُ

واا�قَّ مَ�نُ
آ
ا �نَ �ي ِ �ن

َّ
هَاال ُّ �ي

ؤَ
اا َ �ي

>278< �نَ �ي مِ�نِ مْمُوؤْ �قُ �نْ
ُ

ک
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اگر )چنین( نمی کنید، بدانید خدا و رسولش، با شما پیکار خواهند کرد! و اگر 
توبه کنید، سرمایه های شما، از آنِ شماست ] اصل سرمایه، بدون سود[؛ نه ستم 

می کنید، و نه بر شما ستم وارد می شود.

 �نْ هِوَرَسُولِِ�وَاإِ
َ
اللّ مِ�نَ رْ�بٍ َ� وا�بِ

�نُ
�نَ

ؤْ
ا

َ وا�ن
ُ

َ�ل
�نْ

مْ�قَ
َ

ل �نْ اإِ
َ �ن

 مُو�نَ
َ

ل
�نْ �قُ

َ
وَلا لِمُو�نَ

�نْ �قَ
َ
مْلا

ُ
مْوَالِک

ؤَ
مْرُءُوسُا

ُ
ک

َ
ل

مْ�نَ �قُ �بْ
�قُ

>279< 
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و اگر )بدهکار،( قدرت پرداخت نداشته باشد، او را تا هنگام توانایی، مهلت 
دهید! )و در صورتی که براستی قدرت پرداخت را ندارد،( برای خدا به او 

ببخشید بهتر است؛ اگر )منافع این کار را( بدانید!

وا
�قُ

َ
صَدّ �قَ �نْ

ؤَ
وَا سَرَ�قݬٍ ىمَ�يْ

َ
ل اإِ

رَ�قٌ ِ �ن �نَ
�نَ وعُسْرَ�قٍ

�نُ کَا�نَ �نْ وَاإِ

>280< مُو�نَ
َ

ْ�ل مْ�قَ �قُ کُ�نْ �نْ مْاإِ
ُ

ک
َ

رٌل �يْ
حنَ
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و از روزی بپرهیزید )و بترسید( که در آن روز، شما را به سوی خدا 
بازمی گردانند؛ سپس به هر کس، آنچه انجام داده، به طور کامل باز پس داده 

می شود، و به آنها ستم نخواهد شد. )چون هر چه می بینند، نتایج اعمال 
خودشان است.(

سٍ
�نْ

�نَ ىکُلُّ
وَ�نَّ �قُ مَّ

ُ هِ�ش
َ
ىاللّ

َ
ل هِاإِ �ي �نِ ُ�و�نَ َ رْحب �قُ

ً
وْما َ وا�ي �قُ

وَا�قَّ
>281< مُو�نَ

َ
ل

�نْ ُ �ي
َ
وَهُمْلا �قْ مَاکَسَ�بَ
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ای کسانی که ایمان آورده اید! هنگامی که بدهی مدّت داری )به خاطر وام یا داد و 
ستد( به یکدیگر پیدا کنید، آن را بنویسید! و باید نویسنده ای از روی عدالت، )سند 

را( در میان شما بنویسد! و کسی که قدرت بر نویسندگی دارد، نباید از نوشتن 
-همان طور که خدا به او تعلیم داده- خودداری کند!

� لٍمُسَمًّ �بَ
ؤَ
ىا

َ
ل اإِ �نٍ ْ دَ�ي مْ�بِ �قُ �نْ َ دَا�ي ا�قَ

�نَ وااإِ
مَ�نُ

آ
ا �نَ �ي ِ �ن

َّ
هَاال ُّ �ي

ؤَ
اا َ �ي


َ
َ�دْلِوَلا

ْ
ال �بِ مْکَا�قِ�بٌ

ُ
ک �نَ �يْ َ �ب �بْ �قُ

ْ
ک �يَ

ْ
وُ�وَل �بُ اکْ�قُ

َ �ن
هُ

َ
مَهُاللّ

َّ
کَمَاعَل �بَ �قُ

ْ
ک �يَ �نْ

ؤَ
ا کَا�قِ�بٌ �بَ

ؤْ
ا َ �ي
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 پس باید بنویسد، و آن کس که حق بر عهده اوست، باید املا کند، و از خدا که پروردگار 
اوست بپرهیزد، و چیزی را فروگذار ننماید! و اگر کسی که حق بر ذمه اوست، سفیه )یا از 
ل بودن،( توانایی بر املاکردن ندارد،  نظر عقل( ضعیف )و مجنون( است، یا )به خاطر لا

باید ولیّ او )به جای او،( با رعایت عدالت، املا کند! 


َ
هُوَلا

هَرَ�بَّ
َ
اللّ ِ �ق

�قَّ �يَ
ْ

وَل �قُ َ�
ْ

هِال �يْ
َ

عَل �ي ِ �ن
َّ
مْلِلِال �يُ

ْ
وَل �بْ �قُ

ْ
ک �يَ

ْ
ل

�نَ

وْ
ؤَ
ا

ً
ها �ي سَ�نِ

�قُّ َ�
ْ

هِال �يْ
َ

عَل �ي ِ �ن
َّ
ال کَا�نَ �نْ اإِ

َ �ن
ً
ا �ؤ �يْ

َ هُسش سْمِ�نْ
حنَ �بْ َ �ي

َ�دْلِ
ْ

ال هُ�بِ مْلِلْوَلِ�يُّ �يُ
ْ

ل
هُوَ�نَ مِلَّ ُ �ي �نْ

ؤَ
عُا ِ��ي َسْ�قَ �ي

َ
وْلا

ؤَ
ا

ً
ا �ن ِ��ي

�نَ
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و دو نفر از مردان )عادل( خود را )بر این حقّ( شاهد بگیرید! و اگر دو مرد 
نبودند، یک مرد و دو زن، از کسانی که مورد رضایت و اطمینان شما هستند، 
انتخاب کنید! )و این دو زن، باید با هم شاهد قرار گیرند،( تا اگر یکی انحرافی 

یافت، دیگری به او یادآوری کند.

ا
َ و�ن

ُ
ک مْ�يَ

َ
ل �نْ اإِ

َ مْ�ن
ُ

الِک َ رِ�ب مِ�نْ �نِ ْ دَ�ي هِ�ي
َ هِدُواسش

ْ سش وَاسْ�قَ
 �نْ

ؤَ
هَدَاءِا

ُّ السش مِ�نَ وْ�نَ
رْ�نَ �قَ �نْ مِمَّ ا�نِ َ �ق

ؤَ
لٌوَامْرَا رَ�بُ

�نَ �نِ ْ �ي
َ

ل رَ�بُ
رَى حنْ

ؤُ
ا

ْ
ْ�َ�اهُمَاال رَاإِ کِّ

دنَ �قُ
ْ�َ�اهُمَا�نَ اإِ

لَّ صنِ �قَ
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و شهود نباید به هنگامی که آنها را )برای شهادت( دعوت می کنند، خودداری 
نمایند! و از نوشتن )بدهیِ خود،( چه کوچک باشد یا بزرگ، ملول نشوید )هر چه 

باشد بنویسید(! این، در نزد خدا به عدالت نزدیکتر و برای شهادت مستقیم تر، و 
برای جلوگیری از تردید و شک )و نزاع و گفتگو( بهتر می باشد؛

وُ� �بُ �قُ
ْ

ک �قَ �نْ
ؤَ
مُواا

ؤَ
سْا

�قَ
َ
امَاُ�عُواوَلا

�نَ هَدَاءُاإِ
ُّ السش �بَ

ؤْ
ا َ �ي

َ
وَلا

هِوَ
َ
دَاللّ سَطُعِ�نْ

�قْ
ؤَ
مْا

ُ
لِک

لِِ��نٰ �بَ
ؤَ
ىا

َ
ل اإِ

ً
را �ي وْکَ�بِ

ؤَ
ا

ً
را �ي َ��نِ

وا ُ ا�ب َ رْ�ق �قَ
َّ
لا

ؤَ
ىا

ْ��نَ
ؤَ
وَا هَاَ��قِ

َّ وَمُلِلسش
�قْ

ؤَ
ا
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 مگر اینکه داد و ستد نقدی باشد که بین خود، دست به دست می کنید. در این 
صورت، گناهی بر شما نیست که آن را ننویسید. ولی هنگامی که خرید و فروش 

)نقدی( می کنید، شاهد بگیرید! و نباید به نویسنده و شاهد، )به خاطر حقگویی،( 
زیانی برسد )و تحت فشار قرار گیرند(!

سَ �يْ
َ

ل
مْ�نَ

ُ
ک �نَ �يْ َ هَا�ب

رُو�نَ دِ�ي �قُ رَ�قً َ�ا�نِ َارَ�قً
�ب ِ
�ق و�نَ

ُ
ک �قَ �نْ

ؤَ
ا

َّ
لا اإِ

مْوَ ْ��قُ َ ا�ي َ �ب
ا�قَ

�نَ هِدُوااإِ
ْ سش

ؤَ
وهَاوَا �بُ �قُ

ْ
ک �قَ

َّ
لا

ؤَ
اٌ�ا َ �ن ُ مْحب

ُ
ک �يْ

َ
عَل

دٌ هِ�ي
َ سش

َ
وَلا کَا�قِ�بٌ ارَّ

َ صن �يُ
َ
لا
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و اگر چنین کنید، از فرمان پروردگار خارج شده اید. از خدا بپرهیزید! و خداوند به شما 
تعلیم می دهد؛ خداوند به همه چیز داناست.

مُ
ُ

مُک ِ
ّ

َ�ل ُ هَوَ�ي
َ
وااللّ �قُ

مْوَا�قَّ
ُ

ک �بِ سُو�قٌ
هُ�نُ

�نَّ اإِ
َ وا�ن

ُ
َ�ل

�نْ �قَ �نْ وَاإِ
مٌ>282< ءٍعَلِ�ي ْ �ي

َ �ش کُلِّ هُ�بِ
َ
هُوَاللّ

َ
اللّ
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و اگر در سفر بودید، و نویسنده ای نیافتید، گروگان بگیرید! )گروگانی که در اختیار طلبکار 
قرار گیرد.( و اگر به یکدیگر اطمینان )کامل( داشته باشید، )گروگان لازم نیست، و( باید 
کسی که امین شمرده شده )و بدون گروگان، چیزی از دیگری گرفته(، امانت )و بدهی 

خود را بموقع( بپردازد؛ و از خدایی که پروردگار اوست. بپرهیزد!

 رِهَا�نٌ
�نَ

ً
ا �ب دُواکَا�قِ �بِ

مْ�قَ
َ

رٍوَل
ىسَ�نَ

َ
مْعَل �قُ کُ�نْ �نْ وَاإِ

 �ي ِ �ن
َّ
ال ِ�ّ وؤَ �يُ

ْ
ل

�نَ
ً
ا ْ�صن َ مْ�ب

ُ
ک

ْ�صنُ َ �ب مِ�نَ
ݩؤݩَ
ا �نْ اإِ

َ �ن هقٌ
و�نَ �بُ

مَ�قْ
هُ هَرَ�بَّ

َ
اللّ ِ �ق

�قَّ �يَ
ْ

هُوَل �قَ
مَا�نَ

ؤَ
ا مِ�نَ �قُ اوؤْ
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و شهادت را کتمان نکنید! و هر کس آن را کتمان کند، قلبش گناهکار است. و 
خداوند، به آنچه انجام می دهید، داناست.

هُوَ �بُ
ْ

ل
مٌ�قَ �شِ

آ
هُا

�نَّ اإِ
َ مْهَا�ن �قُ

ْ
ک �يَ وَمَ�نْ هَاَ��قَ

َّ مُواالسش �قُ
ْ

ک �قَ
َ
وَلا

مٌ>283< عَلِ�ي و�نَ
ُ

ْ�مَل مَا�قَ هُ�بِ
َ
اللّ
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آنچه در آسمانها و زمین است، از آنِ خداست. و )از این رو( اگر آنچه را در دل دارید، 
آشکار سازید یا پنهان، خداوند شما را بر طبق آن، محاسبه می کند. سپس هر کس 
را بخواهد )و شایستگی داشته باشد(، می بخشد؛ و هر کس را بخواهد )و مستحق 

باشد(، مجازات می کند. و خداوند به همه چیز قدرت دارد.

 ىي ݭݭِ
دُوامَا�ن �بْ

�قُ �نْ وَاإِ رْ�نِ
ؤَ
ا

ْ
ال ىي ݭݭِ

وَمَا�ن مَاوَا�قِ السَّ ىي ݭݭِ
هِمَا�ن

َ
لِلّ

اءُ
َ َسش �ي رُلِمَ�نْ �نِ �نْ �يَ

هُ�نَ
َ
هِاللّ مْ�بِ

ُ
ک َ�اسِ�بْ ُ

وُ��ي
�نُ

�نْ
وْ�قُ

ؤَ
مْا

ُ
سِک

�نُ
�نْ
ؤَ
ا

رٌ>284< دِ�ي
ءٍ�قَ ْ �ي

َ �ش ىکُلِّ
َ

هُعَل
َ
اءُوَاللّ

َ َسش �ي مَ�نْ �بُ ِ
َ�دنّ ُ وَ�ي
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پیامبر، به آنچه از سوی پروردگارش بر او نازل شده، ایمان آورده است. )و او، به 
تمام سخنان خود، کاملًا مؤمن می باشد.( و همه مؤمنان )نیز(، به خدا و فرشتگان 

او و کتابها و فرستادگانش، ایمان آورده اند؛ )و می گویند:( ما در میان هیچ یک از 
پیامبران او، فرق نمی گذاریم )و به همه ایمان داریم(. 

 کُلٌّ و�نَ مِ�نُ مُوؤْ
ْ

هِوَال ِ
رَ�بّ هِمِ�نْ �يْ

َ
ل لَاإِ ِ رن

�نْ
ؤُ
مَاا سُولُ�بِ الرَّ مَ�نَ

آ
ا

 �نَ ْ �ي َ �ب �قُ رِّ
�نَ

�نُ
َ
هِوَرُسُلِِ�لا �بِ

هِوَکُ�قُ �قِ
َ

ک هِوَمَلاَ�ؤِ
َ
اللّ �بِ مَ�نَ

آ
ا

رُسُلِِ� َ�ٍ�مِ�نْ
ؤَ
ا
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 و )مؤمنان( گفتند: »ما شنیدیم و اطاعت کردیم. پروردگارا! )انتظارِ( آمرزش تو را 
)داریم(؛ و بازگشت )ما( به سوی توست.«

کَ �يْ
َ

ل اوَاإِ َ �ن َّ کَرَ�ب
رَا�نَ

�نْ
اعنُ َ طَْ��ن

ؤَ
اوَا َ واسَمِْ��ن

ُ
ال

َ وَ�ق
رُ>285< مَصِ�ي

ْ
ال
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خداوند هیچ کس را، جز به اندازه تواناییش، تکلیف نمی کند. )انسان،( هر 
کار )نیکی( را انجام دهد، برای خود انجام داده؛ و هر کار )بدی( کند، به زیان 

خود کرده است. )مؤمنان می گویند:( پروردگارا! اگر ما فراموش یا خطا کردیم، 
ما را مؤاخذه مکن!

هَا �يْ
َ

وَعَل �قْ هَامَاکَسَ�بَ
َ

وُسَْ�هَال
َّ
لا اإِ

ً
سا

�نْ
هُ�نَ

َ
اللّ

�نُ ِ
ّ
ل کَ ُ �ي

َ
لا

ا
َ �ن

ؤْ
َ�ا حنْ

ؤَ
وْا

ؤَ
اا َ �ن سِ�ي

�نَ �نْ ااإِ
َ �ن

�نْ ا�نِ وؤَ �قُ
َ
الا َ �ن َّ رَ�ب �قْ سَ�بَ مَااکْ�قَ
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 پروردگارا! تکلیف سنگینی بر ما قرار مده، آن چنان که )به خاطر گناه و 
طغیان،( بر کسانی که پیش از ما بودند، قرار دادی! پروردگارا! آنچه طاقت 

تحمل آن را نداریم، بر ما مقرّر مدار!

 �نَ �ي ِ �ن
َّ
ىال

َ
هُعَل �قَ

ْ
کَمَاحَمَل

ً
ْ�را ااإِ

َ �ن �يْ
َ

مِلْعَل ْ�
�قَ

َ
اوَلا َ �ن َّ رَ�ب

هِ ا�بِ َ �ن
َ

ل هقَ
ا�قَ

َ طݨݨݨݨݨ
َ
امَالا َ �ن

ْ
ل مِّ َ�

�قُ
َ
اوَلا َ �ن َّ ارَ�ب َ لِ�ن �بْ

�قَ مِ�نْ
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و آثار گناه را از ما بشوی! ما را ببخش و در رحمت خود قرار ده! تو مولا و 
سرپرست مایی، پس ما را بر جمعیّت کافران، پیروز گردان!

ا
َ صُرْ�ن

ا�نْ
َ ا�ن

َ �ن
َ
مَوْلا �قَ

�نْ
ؤَ
اا َ مْ�ن

اوَارْحݨݨݨݨݨَ َ �ن
َ

رْل �نِ
اوَاعنْ

َ عَ�نّ
وَاعْ�نُ

>286< �نَ رِ�ي ا�نِ
َ
ک

ْ
وْمِال �قَ

ْ
ىال

َ
عَل
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